
Pojistná smlouva Č. 400 045 216 

Allianz pojišťovna, a.s. 
Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, Česká republika 
IČ: 47115971 
zapsaná v obchodním rejstřiku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 8, vložka 1815 
(dále jen "pojistitel") 

a 

Institut uměni - Divadelní ústav 
Celetná 17, 110 00 Praha 1 
IČ: 00023205 
(dále jen "pojistník") 

uzavírají níže uvedená pojištění: 

Počátek pojištění: 

29.05.2019,00:00 hod. 

Oddíl I. - Pojištění pro případ poškození věci 

Všeobecné pojistné podmínky: 

Allianz (ffi) 
L;ťl.j /1 

Konec pojištění: 

18.06.2019,24:00 hod. 

Toto pojištěni se řidi Všeobecnými pojistnými podminkami Pojištěni průmyslu -pojištěni pro připad poškozeni věci Allianz 
pojišťovny, a.s. PMP-04 vydanými s platnosti od 1.ledna 2014 (dále jen "VPP"), sjednanými doložkami a smluvními 
ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy, 

Sjednané doložky a smluvní ujednání: 

M-487 SU-04 -Smluvni ujednáni pro pojištěni pro připad poškození věci a pro připad přerušeni provozu v důsledku věcné škody 
M-420 Jedna pojistná událost - 72 hodin 
M-449 Pojištění škod způsobených pádem stromů, stožárů a jiných předmětů 

Pojištěný: Institut umění - Divadelní ústav 
Celetná 17, 11 O 00 Praha 1 
I Č: 00023205 

Název akce: "Pražské Quadriennale scénografie divadelniho prostoru" a "EMERGENCE. From shared 
experience to new creativíty. Living Heritage/Reframing Memory," 



Předměty poji štěni, pojistné částky: 
Sjednaná pojistná částka (Kč) v 

nové ceně obvyklé ceně pojištění na první riz iko 
(čl. 13, odst.2., písm. a), resp. (čl. 13, odst.2., písm. b) (čl. 18) 

čl. 13, odst. 5. u položky zásoby) 

Předmět poji štěni 
Soubor cizích exponátu 
užívaných na základě písemné smlouvy 
dle seznamu (dle přílohy č.1) 

Soubor cizích věcí 
po právu užívaných na základě písemné smlouvy 
dle seznamu (dle přílohy č.2) 

Soubor zařízení pojištěného 
pro expozice vč. zásob pohoštění 
a propagačního materiálu 

Sjednaná pojistná nebezpečí : 

Pro p ředmět poji štění : 
Soubor cizích exponátu užívaných na základě písemné smlouvy dle seznamu 
Soubor cizích věcí po právu užívaných na základě smlouvy dle seznamu 
Soubor za řízení pojištěného pro expozice vč. zásob pohoštění a propagačního materiálu 

Požár, úder blesku, výbuch a náraz nebo zřícení letadla (čl. 2 výše uvedených VPP) 
Vichřice a krupobití (čl. 3 výše uvedených VPP) 

3743454,-

35000000.-

600000.-

Povodeň, záplava (č l. 4, odst. 1., písm. a) výše uvedených VPP) včetn ě zpětn é ho vystoupení vody z ka n a lizačního potrubí 
Zemětřesení (čl. 4, odst. 1., písm. b) výše uvedených VPP) 
Výbuch sopky (čl. 4, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP) 
Sesednutí, sesuv pudy (čl. 4, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 
Lavina a působení tíhy sněhu (čl. 4, odst. 1., písm. e) výše uvedených VPP) 
Působení vody z vodovodního zařízení (čl. 5 výše uvedených VPP) 
Voda unikající ze sprinklerových hasicích zařízení (čl. 6 výše uvedených VPP) 
Krádež vloupáním včetně loupeže (čl. 7, odst. 1., písm. a) a b) výše uvedených VPP) 
Vandalský čin po vloupání (čl. 7, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 
Prostá krádež 
Náraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem (čl. 8 výše uvedených VPP) 
Pád stromů, stožárů a jiných předmětu ve smyslu sjednané doložky M-449 
Atmosférické srážky, zatečení ve smyslu sjednaných smluvních ujednání 
Přepětí, nepřímý úder blesku ve smyslu sjednaných smluvních ujednání 
Prostý vandalismus vč. sprejeru - zjištěný i nezjištěný pachatel 
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Pojištěné náklady: 

Pro všechna mista poji štění se sjednávají niže uvedené náklady. Pojištění nákladů se ve smyslu čl. 14 výše uvedených 
VPP sjednává na plVni riziko. 

Náklady na vyklizení místa poj ištění (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a. l. výše uvedených VPP) 
Náklady na stavební úpravy (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.2 . výše uvedených VPP) 
Náklady na obnovení výrobní a provozní dokumentace (ve smys lu čl. 14, odst. 1., písm. a), 
bod a.3. výše uvedených VPP) 

Sjednaná pojistná nebezpečí 
Požár, úder blesku, výbuch a náraz nebo zřícení letadla (čl. 2 výše uvedených VPP) 
Vic hřice a krupobití (čl. 3 výše uvedených VPP) 

Limit plněni pro 
jedno pojistné období 

(Kč) 

1 000000,-
1 000000,-

500000,-

Povodeň, záplava (čl. 4, odst. 1., pism. a) výše uvedených VPP) včetně zpětného vystoupeni vody z kana lizačního potrubí 
Zemětřesení (čl. 4, odst. 1., písm. b) výše uvedených VPP) 
Výbuch sopky (čl. 4, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP) 
Sesed nuti, sesuv půdy (čl. 4, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 
Lavina a působe ní tíhy sn ěhu (čl. 4, odst. 1., pism. e) výše uvedených VPP) 
Působen i vody z vodovodního zařízení (čl. 5 výše uvedených VPP) 
Voda uni kající ze sprinklerových hasicích zařize ní (č l. 6 výše uvedených VPP) 
Náraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem (čl. 8 výše uvedených VPP) 
Pád stromů, stožá rů a jiných předmětů ve smyslu sjed nané doložky M·449 

Náklady na odstranění škod na stavebních součástech (ve smyslu č l. 14, odst. 1., písm. bl, bod b.1 . 
výše uvedených VPP) 

Náklady na výměnu zámků (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. bl, bod b.2. výše uvedených VPP) a ztráta kliče 
Sjednaná pojistná nebezpeči: 

Krádež vloupánim včetně loupeže (čl. 7, odst. 1., pism. a) a b) výše uvedených VPP) 
Vandalský čin po vloupání (čl. 7, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 

Sjednané spoluúčasti: 

Pro všechna místa pojištění se sjednávají následující spoluúčasti: 

100000,-

100 000,-

Spoluúčast 

% z pojistného plnění min. Kč 
Pro pojistné nebezpečí 
Požár, úder blesku, výbuch a náraz nebo zřícení letadla 
Vich ř i ce a krupobití 
Povodeň, záplava 
Zemětřesení 
Výbuch sopky 
Sesed nutí, sesuv pudy 
Lavina a působení tíhy s n ěh u 
Působení vody z vodovodního zařízen i 

Voda unikající ze sprinklerových hasicích zařízení 

Náraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem 
Pád stromů, stožárů a jiných předmětů ve smyslu sjednané doložky M-449 
Atmosférické srážky, za tečení v souvislosti s povodní a tihou sně hu (odchyln ě od čl. 8 SU04) 
Přepětí, nepřímý úder blesku (ve smyslu čl. 7 SU04) 
Krádež vloupáním včetně loupeže, vanda lský čin po vloupání 
Prostý vandal ismus - včetně škod způsobených sprejery a prostá krádež 

1 000,-
1 000,-

10 20000,-
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1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-
1 000,-



Sjednané limity pojistného plnění: 

Pro všechna místa pojištění se sjednávaji následujicí limity pojistného plněni: 

Pro pojistné nebezpečí 
Vichřice a krupobití 
Povodeň 
Zemětřesení 
Sesednutí, sesuv půdy 
lavina a působení tíhy sněhu 
Působení vody z vodovodního zařízení 
Voda un ikající ze sprinklerových hasicích zařízení 
Náraz vozid la, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem 
Pád stromů, stožárů a jiných předmětů 
Atmosférické srážky, zatečení v souvislosti 5 povodní a tíhou sněhu 
Přepětí, nepřimý úder blesku 
Krádež vloupáním včetně loupeže, vanda lský čin po vloupání 
Prostý vandalismus (pro soubor pojišťovaného majetku) 
Sublimit pro škody způsobené sprejery 
Prostá krádež (pro soubor pojišťovaného majetku) 

Zvláštní smluvní ujednání: 

Limit plnění pro 
pojistné obdobi od 29.S.do 18.6.2019 

(Kč) 

do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 
do výše pojistných částek 

100000, 
100000,-

10000000,-
500000,-
100000,-
50000, 

Odchylně od VPP PMP-04, člá n ku 3 se ujednává, že dané pojištění se vztahuje i na škody způsobené na volném prostranství na výše 
uvedených předmětech pojištěni. Pro toto smluvní ujednání se sjednává limit plnění ve výši 3 000 OOO,-Kč. 

Zvláštní smluvní ujednání: 

Odchylně od Smluvnich ujednání pro pojištění pro pflpad poškození věci a pro pflpad přerušení provozu v důsledku věcné škody 
(M-487; SU-04) se sjednávají následující zvláštní smluvní ujednání: 

1. V případě, že dojde k odcizení jiných věcí než věcí určených k přímému prodeji (vč. zboží) na místě pojištění, vzniká též právo na 
pojistné plnění. i když k odcizení došlo tzv. prostou krádeži. Uvedené ujednání pro tzv. prostou krádež však platí pouze v oficiálním 
termínu konání akce, tzn. pouze v době oficiálního zpřístupnění akce, nikoli však při přepravě pojištěné věci po areálu Výstaviště a 
při prosté krádeži přislušenství a jiného vnitřního vybavení vystavovaných automobilů a pracovních stroj ů, do nichž je umožněn 
přístup veřejnosti. Ujednává se, že pojistné plnění v případě prosté krádeže nebo v případě odcizeni, které nastalo z neuzamčeného 
prostoru, však může či nit za celou dobu trvání tohoto pojištění maximálně 50 OOO,- Kč. 

2. Soubor cizích exponátů užívaných na základě písemné smlouvy dle seznamu a soubor cizích věcí po právu užívaných na zákl adě 

smlouvy dle seznamu a soubor zařízení pojištěného pro expozice Vč. zásob pohoštění a propagačního materiálu jsou vystaveny 
(nacházejí se) v uzavřeném prostoru, stě ny tohoto prostoru mají tloušťku min. 150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel, nebo z 
prostého betonu č i železobetonu tloušťky min. 75 mm, nebo tvořeny z jiného materiálu s ekvivalentní mechanickou odolnosti. 
Uzávěry stavebních otvorů s plochou větší než 600 cm2 splňují jako celky min. bezpečnostní třídu 3 dle ČSN EN 1627. 

3. Musí být zajištěna nonstop ostraha všech výstavních prostor exponátů. 

5. V prostorách vystavovaných exponátů musí být umístěn dostatečný počet PHP. 

6. Fyzická ostraha má po dobu výstavy zpracovanou a zvládnutou metodiku se zaměřením na řešení mimořádných situací včetně 
sou činnosti se zásahovou skupinou bezpečnostní agentury s dojezdem do 15 minut a s Policií ČR. 

4 



Allianz (ffi) 

Pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 

_ Všeobecné pojistné podminky: 

Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti (provozní 
činnost, výrobek) OSPP-03 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále také VPP-odpovědnost), které jsou nedílnou součástí této pojistné 
smlouvy. 

Pojistník: 

Pojištěný: 

Institut umění - Divadelní ústav 
Celetná 17, 11 O 00 Praha 
IČ: 00023205 

Institut umění - Divadelní ústav 
Celetná 17, 110 00 Praha 
IČ: 00023205 

Dobrovolníci a spolupracovnici s příkazní smlouvou (dále také smluvní partner) 
Smluvní partneři/jejichž činnost je činností související s pojištěnou činností pojistníka (dále také smluvní partner) 

Smluvní strany se dohodly následovně: 
V připadě pojistné události, pokud je škůdcem smluvní partner, je pojistník povinen doložit, že smluvní partner byl smluvnim partnerem již 
před vznikem pojistné události. Kromě doložení příslušných dokumentů je pojistník povinen učinit v tomto smyslu čestné prohlášení. 

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že pro účely této pojistné smlouvy se provozní činností rozumí Pojištěná činnost uvedená v této 
pojistné smlouvě. 

Rozšiřující smluvní ujednání: 
pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných č. 41-04 
pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách Č. 41-05 
pro pojištěni odpovědnosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění) Č. 41-06 

Pojištěná činnost: 

Odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou organizací, pořádáním a konáním akce "Pražské Quadriennale 
scénografie divadelního prostoru" a "EMERGENCE. From shared experience to new creativity, living Heritage/Reframing 
Memory", včetně jeho odpovědnosti coby vystavovatele. 

Datum konání akce: 29. 5. 2019; 00,00 hod. do 18. 6. 2019; 24,00 hod. 
Typ akce: Výstava 
Místo konání akce: území hlavního města Prahy, Česká republika 

Jedná se o 
1) 

2) 

3) 

4) 

Územní platnost: 
Česká republika 
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Rozsah pojištění: 
Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu z činnosti uvedené v pojistné smlouvě dle čl. 2 výše uvedených všeobecných pojistných 
podmínek. 

Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku dle čl. 4 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek. Toto 
pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné činnosti. 

Sjednaný limit plnění: 
30.000.000,- Kč pro každou pojistnou událost, maximálně 60.000.000, Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 

(celkový limit plnění) 
30.000.000,- Kč pro náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou a náhradu dávek sociálního pojištění (v rámci 

celkového limitu plnění), maximálně 60.000.000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období -
článek 2, odst. 7 VPP-odpovědnost 

30.000.000,- Kč pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech zaměstnanců, které se obvykle nosí do práce a které 
si zaměstnanec odložil při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním na místě k tomu určeném nebo 
obvyklém (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 60.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno 
pojistné období 

30.000,000,- Kč pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných, max. 30.000.000,- Kč za 
jedno pojistné období (sublimit) / 41-04 

30.000.000,- Kč pro škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách č. 41 -05 (v rámci celkového limitu plnění), 
maximálně 30.000.000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 

10,000,000,- Kč pro pojištění odpovědnosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění), max. 10.000000,- Kč za jedno pojistné 
období (sublimit) / 41-06 

Spoluúčast: 
1.000,- Kč pro každou pojistnou událost 

Poznámka: 
Ujednává se, že přesné vyúčtování pojistného ve smyslu článku 7, odst. 2) VPP-odpovědnost po uplynutí pojistného období 
nebude prováděno. 

Smluvní ujednání: 

Sankční doložka 
Ujednává se, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli 
obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených států Amerických, nebo jakýchkoli jiných 
národních obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací. 

Smluvní ujednání Č, 41-04 pro pojíštění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných 
Odchylně od článku S, odst. 1, písm. r) a s) VPP-odpovědnost se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu 
vyplývající z právních předpisu, která vznikla na věcech převzatých pojištěným za účelem splnění svého smluvního závazku a na 
věcech užívaných. 

Pojištění se nevztahuje na škody způsobené: 
vědomým použitím nesprávného postupu, nevhodného zařízení nebo nástroje, 
na věcech, které pojištěný drží neoprávněně, 

• ztrátou, odcizením nebo pohřešováním věci, 
na letadlech a plavidlech, 
během jízdy s motorovým vozidlem mimo provozovnu pojištěného, 
na nemovitostech a budovách, které si pojištěný pronajal, nejedná-Ii se o bydlení při příležitosti pracovni cesty. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 41-05 pro pojištění odpovědnosti za škodu zpusobenou na užívaných nemovitostech a budovách 
Odchylně od článku S, odst. 1, písm. s) VPP-odpovědnost se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu vyplývající 
z právních předpisů, která vznikla na užívaných nemovitostech a budovách, které nejsou ve vlastnictví pojištěného. 
Vyloučeny z pojištění však zůstávají škody způsobené z důvodu opotřebení a stárnutí, nadměrným mechanickým zatížením a 
nepřiměřeným užíváním. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 
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Smluvní ujednání č. 41-06 pro pojíštění odpovědností za jiné majetkové škody (újmy na jmění) 
Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. b) VPP-odpovědnost se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného vyplývající 
z právních předpisů za jinou majetkovou škodu resp. újmu na jmění, která nevyplývá z újmy při ublížení na zdraví, při usmrcení 
nebo ze škod na věcech a která nastala v době trvání pojištění. 

Z pojištění však zůstává vyloučena odpovědnost za škody nebo újmy: 

způsobené výrobky, které byly vyrobeny nebo dodány do oběhu pojištěným nebo na základě objednávky pojištěného nebo na 
jeho účet třeti osobou; totéž plati i pro škodu nebo jinou újmu způsobenou vykonanou prací nebo poskytnutou službou, 
způsobené stálými imisemi (např. hlukem, zápachem, otřesy), 
vyplývající z plánovacích, poradenských, stavebních, montážních a zkušebních činností a z činností znalců, 
vyplývajicí z peněžních, úvěrových, pojistných, leasingových nebo podobných obchodů, z obchodů s pozemky, z plateb nich 
operací všeho druhu, z vedeni pokladny, jakož i ze zpronevěry svěřených hodnot, 
vyplývajicí z porušeni autorských práv, patentových práv, práv k ochranné známce, práv na ochranu osobnosti aj. obdobných 
práv, 
vyplývající z nedodržení lhůt, termínů a rozpočtů, 
vyplývajicí z poskytnuti rad či doporučeni nebo z uděleni pokynů, 
vyplývající z činností, které souvisí s poskytováním informací, 5 překládáním do jiných jazyků, se zprostředkováním cest a 
cestovních pobytů, 
vyplývající zjakýchkoliv IT služeb a IT výrobků (zejména, nikoliv však pouze vývoje, výroby, instalace, použiváni, provozování, 
výpadku, poškozeni, změny nebo chybné či omezené funkce počítačových systémů, softwarových systémů , hardware, 
telekomunikačních zařízení nebo jiných prostředků komunikace, internetu, e-commerce, dat, informačních pramenů, 

mikročipů, integrovaných obvodů, nebo ostatních obdobných zařízení), 
vyplývající z jakéhokoli neoprávněného zpracování dat (včetně osobních údajů a citlivých osobních údajů) poj ištěným, z 
jakéhokoli porušení právních předpisů nebo nařízení týkajicích se zpracování dat, ochrany dat nebo jakéhokoli nakládání s 
daty, z jakékoli selhání zabezpečení sítě pronajaté, vlastněné, provozované nebo ztracené pojištěným nebo zpřístupněné 
nebo přístupné pojištěnému za účelem zpracování dat a/nebo jakékoli nakládání s nimi, 
vyplývajicí z úmyslného odchýlení se od právních předpisů nebo úřednich nařízení, od příkazů nebo podmínek objednatele, 
zadavatele, příkazce apod., či vyplývající z jiných úmyslných porušení povinností, 
způsobené ztrátou věcí,jakož i peněz, cenných papírů a cenností, 
způsobené členy orgánů právnických osob. ! 

. I 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Společná ustanovení 

Poznámka: 

Smluvní strany se dohodly, že odchylně od ustanovení článků výše uvedených VPP, která obsahují úpravu počátku pojištění na 
následující den po uzavření pojistné smlouvy, se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den (a čas) uvedený v pojistné 
smlouvě .. 

Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro 
tuto pojistnou smlouvu včetně všech příloh, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem. 

Soubor cizích věcí po právu užívaných na základě písemné smlouvy dle seznamu (příloha č. 2) bude zaslán pojistníkem pojistiteli 
nejpozději do 29.5.2019 a jeho přijetí bude potvrzeno písemně pojistitelem. 

Jednorázové pojistné celkem (majetek): 
Jednorázové pojistné celkem (odpovědnost): 
Celkem: 

189000,- Kč 
84500,- Kč 

273 500,- Kč 
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Splatnost pojistného: 

Výše uvedené jednorázové pojistné ve výši 273 500,-Kč je splatné na ú čet nejpozději do 5.6.2019: 

Přiloha : 
- Všeobecné pojistné podmínky Pojištěni průmysl u - pojištěni pro při pad poškozeni věci; 
- VPP-odpovědnost; 

- sjednané doložky a smluvni ujednání dle textu; 
- příloha č. 1; 
-příloha Č . 2 bude dodána n ej později 29.5.2019; 
- vyúčtování pojistného. 

Závěrečné 
prohlášení: 

Pojistník prohlašuje, že obdržel od pojistitele nabídku Č. 1134654 formou textace pojistné smlouvy. Na zá kladě akceptace této 
nabídky ze strany pojistníka byla vyhotovena tato smlouva. Jejím podpisem pojistník stvrzuje, že sjednané pojištění odpovídá 
jeho potře bám a požadavkům . 

V Praze dne 23.5.2019 

Institut uměn! - Divadelní ústav 
Arts and Theatre Institute 

www.idu.cz 

A/lianz ~ojišťovna. a, s. 
Ikoroo,r;;,9,e

n
;neralní ředitelství 
a POdnikatelské 
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Smluvní ujednání pro pojištění pro případ poškození věci 
a pro případ přerušení provozu v důsledku věcné škodv 

CM-487: SU-04) 

Oddíl 1- pojištění pro případ poškození věci 

Článek 1 
Obecné zásady 

Allianz@) 

1. Obecné zásady pojištění průmyslu, jež sjednává All ianz pojišťovna, a. s., jsou stanoveny ve Všeobecných pojistných podmínkách Pojištění 
průmyslu - pojištění pro pMpad poškození věci platných od 1.1.2014 (dále jen "VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04"); 

a) článek 2 - Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu a nárazu nebo zřícení letadla - dále jen "požár", 
b) článek 3 - Pojištění proti vichřici a krupobití - dále jen "vichřice a krupobití", 
c) článek 4, odst. 1., písm. a) - Pojištění proti povodni - dále jen "povodeň", 
d) článek 4, odst. 1., písm. b) - Pojištění proti zemětřesení - dále jen "zemětřesení", 
e) článek 4, odst. 1., písm. c) - Pojištění proti výbuchu sopky- dále jen "výbuch sopky", 
f) článek 4, odst. 1., písm. d) - Pojištění proti sesednutí, sesuvu půdy - dále jen "sesuv půdy", 
g) článek 4, odst. 1., písm. e) - Pojištění proti lavině a působení tíhy sněhu - dále jen "lavina a tíha sněhu", 
h) článek 5 - Pojištění proti pusobení vody z vodovodního zařízení - dále jen "voda z vodovodního zařízení", 
i) článek 6 - Pojištění proti vodě unikající ze sprinklerových hasicích zařízení - dále jen "sprinklery", 
j) článek 8 - Pojištění proti nárazu vozidla, kouři nebo rázové vlně způsobené nadzvukovým letadlem - dále jen "náraz vozidla, kouř a rázová 

vlna", 
2. Pokud není v pojistné sm louvě dohodnuto jinak, a bylo-Ii sjednáno pojištění pro případ vichřice a krupobití, povodně, zemětřesení, výbuchu 

sopky, sesuvu půdy, laviny a tíhy sněhu, ujednává se, že pojistná plnění vyplacená z poj istných událostí nastalých během jednoho 
pojistného období za pojištěnou věc nebo soubor věcí nesmí přesáhnout pojistnou částku pro tuto věc nebo soubor věcí, maximálně však 
následující částky: 
• pro vichřici a krupobití - 100000000,- Kč 
• pro zemětřesení - 100000000,- Kč 
• pro výbuch sopky - 100 000 000,- Kč 
• pro sesuv půdy - 500 000 000,- Kč 
• pro lavinu a tíhu sněhu - 500 000 000,- Kč 
• pro povodeň - do limitu uvedeného v pojistné smlouvě. 

3. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, uhradí pojistitel v případě pojistné události nezbytné náklady na: 
a) vyklizení místa pojištění včetně stržení stojících částí, odvoz suti a jiných zbytku k nejbližšímu složišti a za jejich uložení nebo zničení (čl. 

14, odst. 1., písm. a), bod a.1. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 2 % z pojistné částky, maximálně však 1 000 
000,- Kč zajedno pojistné období, náklady na dekontaminaci zeminy a vody se však nehradí, 

b) stavební úpravy a na de/re·montáž ostatních nepoškozených pojištěných věcí, provedené v souvislosti se znovu pořízením nebo 
opravou věcí poškozených, zničených nebo ztracených při pojistné události (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.2. VPP poj ištění pro pMpad 
poškození věci PMP-04) do výše 2 % z pojistné částky, maximálně však 1 000000,- Kč za jedno pojistné období, 

c) obnovení výrobní a provozní dokumentace (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod. a.3. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 
2 % z pojistné částky, maximálně však 500000,- Kč za jedno pojistné období, pokud bude provedeno do dvou let po pojistné události. 
Jinak pojistitel poskytne plnění pouze ve výši odpovídající pořizovací ceně materiálu. 

4. Pokud není v pojistné sm louvě dohodnuto jinak, pak, je-Ii v pojistné smlouvě sjednáno pojištění proti krádeži vloupáním, loupeži a/nebo 
vandalskému činu (čl. 7, odst. 1., písm. a) až d) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04), uhradí pojistitel nezbytné náklady na: 
a) odstranění škod způsobených na stavebních součástech uvnitř i vně budova staveb (vyjma zasklení výkladních a výstavních skříní a 

vitrín), tj. např. na plotech, střechách, stropech, stěnách, podlahách, dveřích, zámcích, oknech, roletách, mřížích, výstavních skříních a 
vitrínách (vyjma jejich zasklení), do výše 1 % z pojistné částky, avšak maximálně do výše 100000,- Kč za jedno pojistné období, 

b) výměnu zámků vnějších dveří budovy v místě pojištění, pokud došlo ke ztrátě klíče v důsledku pojistné události anebo krádeží 
vloupáním, krádeží či loupeží mimo místo pojištění, do výše 1 % z pojistné částky, avšak maximálně do výše 100000,- Kč za jedno 
pojistné období. Toto ujednání se nevztahuje na dveře od trezorových místností. 

5. Pojistitel uhradí nezbytné náklady specifikované ve výše uvedených odst. 3. a 4. pouze tehdy, pokud tyto byly vynaloženy v příčinné 
souvislosti s pojistnou událostí. 

Článek 2 
Pojištění proti krádeži vloupáním, loupeži, vandalskému činu 

1. Pro stanovení výše pojistného plnění je rozhodující stav a funkčnost zabezpečení uzamčené budovy, resp. místnosti, ve které se nacházejí 
pojištěné věci, v místě pojištění (dále jen "uzamčený prostor"). Návrh a montáž elektrických zabezpečovacích systémů (dále jen EZS) musí 
být provedeny v souladu s příslušnými platnými normami. 

A. Minimálním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvoru do uzamčeného prostoru musí být 
osazena uzamykacím systémem. Uzamykací systém může být tvořen obyčejným zámkem, dosickým zámkem, zámkem s cylindrickou 
vložkou nebo systémem s visacím zámkem. 
Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. 
s výj imkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do pojištěného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem 
v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího 
vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1.20 m, musí být zajištěno 
alespoň sk leněnou výplní - zasklením. 

- ---, 



B. Základním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být 
'pevná, s plnou výplní (dřevo, plast nebo kov), osazená bezpečnostním uzamykacím systémem (komplet tvořený bezpečnostním stavebním 
zámkem, bezpečnostní cylíndríckou vložkou a bezpečnostním kováním). 
Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jíných pro sklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. 
s výjímkou skleněných tvárníc), přes které je možný přístup do pojíštěného prostoru, s plochou větší než 6 dm' nebo s mín. rozměrem 
v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejích spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího 
vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,2 m, musí být zajištěno 
alespoň skleněnou výplní - zasklením. 

e. Speciálním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být 
pevná, s plnou výplní (dřevo, plast nebo kov), osazená: 

vícebodovým bezpečnostním uzamykacím systémem, nebo 
• bezpečnostní uzamykatelnou závorou, nebo 
• bezpečnostním uzamykacím systémem (komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bezpečnostní cylindrickou 

vložkou a bezpečnostním kováním) a opatřena přídavným bezpečnostním zámkem. 
Zárubně vnějších vstupních otvorů musí být zabezpečeny proti roztažení. 
Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jíných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. 
s výjimkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do uzamčeného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem 
v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejích spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího 
vystoupání na úroveň otvoru (např, od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,2 m, musí být zajištěno 
buď funkční ocelovou mříží pevně osazenou do zdiva, s průměrem tyče s kruhovým profilem 10 mm či s jiným profilem s podobnou 
tuhostí, s velikostí oka max. 6 dm2 a s max. rozměrem v jednom směru 20 cm, nebo funkční bezpečnostní roletou, nebo funkční okenicí 
uzamykatelnou zámkem, nebo bezpečnostní fólií s tloušťkou min. 300 mikrometrů montovanou do rámu, nebo funkčním bezpečnostním 
zasklením. 

2. Dojde-Ii k odcizení pojištěných věcí uložených v uzamčeném prostoru krádeží vloupáním anebo k poškození či zničení pojištěných věcí 
vandalským činem po provedeném vloupání, pokud je pojištění proti poškození či zničení vandalským činem sjednáno, poskytne pojistitel 
pojístné plnění do výše sjednané pojístné částky, resp.límítu pojístného plnění, maxímálně však: 
a) 50000,- Kč za všechny věcí, s výjímkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písmeno a) až e) VPP pojíštění pro případ poškození věcí 

PMP-04,jsou-li pojištěné věci umístěnyv uzamčeném prostoru chráněném minimálním zabezpečením, 
b) 200000,- Kč za všechny věcí, s výjímkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojíštění pro případ poškození věcí 

PMP-04,jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. základním mechanickým zabezpečením, 
c) 700000,- Kč za všechny věcí, s výjímkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojíštění pro případ poškození věcí 

PMP-04,jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením, 
d) 3500000,- Kč za všechny věcí, s výjímkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojíštění pro případ poškození věcí 

PMP-04 jsou-Ii pojištěné věci umístěny buď v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením a 
funkčním EZS (s prostorovou a plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizací, nebo v uzamčeném prostoru 
chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením trvale střeženém kvalifikovanou fyzickou ostrahou, 

e) 10 000 000,- Kč za všechny věcí, s výjímkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojíštění pro případ poškození věcí 
PMP-04, jsou-Ii pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením a funkčním 
EZS (s prostorovou a plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizací a s napojením na pult centralizované ochrany 
(dále jen PCO) polícíe nebo bezpečnostní agentury (cívílní bezpečnostní služby) s dobou dojezdu max. do 15 mín., 

n nad 10000000,- Kč, podle podmínek zvláště dohodnutých v pojístné smlouvě. 

3. Pokud není v pojístné smlouvě sjednáno jínak, poskytne pojístítel pojístné plnění pro případ loupeže s límítem 200.000,- Kč za jedno 
pojistné období. Toto ujednání se nevztahuje na loupež peněz a cenností. 

4. Pokud je tak v pojístné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojíštění í na odcízení pojíštěných peněz a cenností loupeží pří jejích přepravě na 
území České republíky. Pojístítel poskytne pojístné plnění za peníze a cenností do výše sjednané pojístné částky, resp. límítu pojistného 
plnění, maximálně však: 
a) 200000,- Kč, provádí-Ii přepravu jedna osoba a jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v pevné řádně uzavřené kabele či kufru, 
b) 500000,- Kč, provádějí-Ii přepravu min. dvě osoby a jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v pevné řádně uzavřené kabele či kufru, 
c) 1 000000,- Kč, provádějí-Ii přepravu min. dvě osoby v automobilu, přičemž alespoň jedna z nich je ozbrojena nabitou střelnou zbraní 

připravenou k obraně, a peníze a cennosti jsou uloženy v bezpečnostní pevné řádně uzavřené kabele či kufru, který je vybaven 
zařízením pro znehodnocení obsahu (barvící modul), 

d) nad 1 000000,- Kč,je-li přeprava prováděna za podmínek individuálně stanovených pojistitelem. 
4.1. Pojištěný je při přepravě peněz a cenností povinen dodržovat tyto podmínky: 

a) osoby provádějící přepravu, včetně řidičlJ, musí být ve věku 18-60 let, spolehlivé, bezúhonné, fyzicky a psychicky vhodné a speciálně 
vycvičené, 

b) řidičje považován za osobu provádějící přepravu, resp. za člena doprovodu, 
c) osoby provádějící přepravu musí být vybaveny alespoň obranným sprejem, 
d) trasy a doby přepravy vozem musí být nepravidelně měněny, s trasou a cílem smí být seznámen pouze řidič (řidiči) až bezprostředně 

před zahájením jízdy, 
e) přeprava vozem smí být přerušena jen z důvodů vyplývajících z pravidel silničního provozu, 
f) vůz nesmí být v případě přerušení přepravy otevřen v nechráněném prostoru, 
g) druh a množství přepravovaných peněz a cenností, doba a trasa přepravy musí být utajena před nepovolanými osobami včetně 

doprovázejících osob, 
hl osoby provádějící přepravu ji musí zajišťovat po celou dobu trvání od počátku nakládky (převzetí) do skončení vykládky (předání) v 

místě určení. 

) 
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5. Pokud je tak v pojistné sm louvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení peněz a cenností krádeží vloupáním. Pojistitel poskytne 
pojistné p lnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného pln ění, maximálně však: 
a) 40 000,- Kč, jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v uzavíratelné a uzamykatelné úložné schránce (tj. např. stolní zásuvce, nábytkovém 

kontejneru, apod.). V mimoprovozní době či v době nepřítomnosti pověřeného pracovníka musí být úložná schránka s penězi a 
cennostmi uzavřena, u zamčena a uložena v místnosti zabezpečené a l espoň minimálním mechanickým zabezpečením . K líče od úložné 
schránky i od místnosti se musí nacházet buď mimo místo pojištění, nebo musí být uloženy pod dohledem pověřeného pracovnika 
v místě pojištění . 

b) 150000,- Kč, jsou-Ii penize a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. I. bezpečnostní třidě 
dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšši hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto 
mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. 
Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí 
nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

c) 400 ODD,· Kč, jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. II. bezpečnostní třídě 
dle ČSN EN 1143-1 . Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto 
mobi lní úschovné objekty musi být dá le umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. 
Klíče od mobilních úschovných objekt ů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí 
nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

d) 1 100 000,- Kč, jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. III. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilni úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru ch ráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením . Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě poj ištění, pokud neni v pojistné sm l ouvě dohodnuto jinak. 

e) 2 300000,- Kč, jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certi fikovaném v min. IV. bezpečnostní 
třidě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením . Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Q 4500000,- Kč, jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobiln ím úschovném objektu certifikovaném v min. V. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dá le umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením . Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

g) 5 500000,- Kč, jsou-Ii peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. VI. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobil ni úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciál ním mechanickým 
zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě poj ištění, pokud není v pojistné sm louvě dohodnuto jinak. 

h) nad 5 500 000,- Kč poskytne pojistitel pojistné pln ění pouze tehdy, jsou-Ii v pojistné smlouvě sjednány pro tento limit individuální 
podmínky zabezpečení a jsou-Ii tyto individuální podmínky zabezpečení dodrženy. 

6. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení nosičů dat výrobní a provozní dokumentace a věcí 
zaměstnanců krádeží vloupáním. Poj istitel poskytne pojistné pln ění za všechny tyto věci do výše pojistné částky, resp. limitu pojistného 
pln ě ní sjednaného v pojistné smlouvě, pokud jsou chráněny alespoň základnim zabezpečením. 

7. Pokud je tak v pojistné s mlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na poškození, ztrátu či zničení nos i čů dat výrobní a provozní 
dokumentace, pokud přičinou byl požár, úder blesku, výbuch nebo pád letadla. Pojistitel poskytne pojistné plnění až do výše sjednaného 
limitu pojistného plnění za jednu a všechny pojistné události nastalé během pojistného období, max. však do výše Kč 250000,-, jsou-Ii 
pojištěné nosiče dat výrobní a provozní dokumentace uloženy vohnivzdorném úschovném objektu certifikovaném alespoň ve třídě 

ohnivzdornosti S 60 DIS dle ČSN EN 1047-1, není-Ii v pojistné sm louvě stanoveno jinak. 

8. V případě, že jsou v pojistné sm louvě sjednány pro různé předměty pojištění odlišné spoluúčasti, odečte pojistitel v případě pojistné 
události vz ni klé ve stejné době a z téže přičiny pouze jednu spoluú čast, a to nejvyšší sjednanou. To však neplatí, pokud je pro pojištěného 
výhodnější odečtení jednotlivých sjednaných spol uúčastí zvlášť. 

9. Odchyln ě od čl. 7. VPP pojištění pro připad poškození věci PMP-04 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na věci, které nelze pro jejich 
značnou hmotnost, objem nebo z provozních důvodů umístit do uzamčeného prostoru a jsou proto uloženy na volném prostranství, pokud 
dojde kjejich krádeži vloupáním anebo kjejich poškození vandalským činem po provedeném vloupáni. Škody na cennostech, 
starožitnostech a na malé mechanizaci do hmotnosti 750 kg však pojistitel nehradi. Za všechny ostatní poj ištěné věci poskytne pojistitel 
pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění. maximálně však 50 000,- Kč za jedno pojistné období, 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, a to v případě, že je prostranství zabezpečeno funkčním oplocením celého pozemku 5 

minimální výší 180 cm a uzamčeným i vraty. Spoluúčast pojištěného pro pojištění dle tohoto odstavce se ujednává ve výši 1 000,- Kč. 

10. V připadě, že je v pojistné smlouvě sjednána doložka M-485, ujednává se odchyln ě od čl. 3 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, 
že pojistitel poskytne pojistné p l nění za škodu na poj ištěných vozidlech definovaných doložkou M-485 umístěných na volném prostranstvi, 
byla-Ii poškozena, zničena nebo ztracena v souvislosti s poj istnou událostí, jejíž příčinou byla vichřice nebo krupobití. Pokud není v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak, sjednává se limit pojistného plněni pro pojištění dle tohoto odstavce na 2000000,- Kč pro jednu a všechny 
pojistné události během pojistného období. Spol uúčast pojištěného činí 20 000,- Kč. 



Oddíl 11- pojištění pro případ přerušení provozu 
v dusledku věcné škody 

Článek 1 
Obecné zásady 

1. Obecné zásady pojištění průmyslu, jež sjednává Allianz pojišťovna, a. S., jsou stanoveny ve Všeobecných pojistných podmínkách Pojištění 
průmyslu - pojištění pro případ přerušení provozu v důsledku věcné škody platných od 1.1.2014 (dále jen "VPP pro přerušeni provozu PPP-
04"); 
a) článek 3 - Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu a nárazu nebo zřícení letadla - dále jen "požár", 
b) článek 4 - Pojištění proti vichřici a krupobití - dále jen "vichřice a krupobití", 
c) článek 5, odst. 1., písm. a) - Pojištění proti povodni - dále jen "povodeň", 
d) článek 5, odst. 1., písm. b) - Pojištění proti zemětřesení - dále jen "zemětřesení", 
e) článek 5, odst. 1., písm. c) - Pojištění proti výbuchu sopky - dále jen "výbuch sopky", 
D článek 5, odst. 1., písm. d) - Pojištění proti sesednutí, sesuvu půdy - dále jen "sesuv půdy", 
g) článek 5, odst. 1., písm. e) - Pojištění proti lavině a působení tíhy sněhu - dále jen "lavina a tíha sněhu", 
h) článek 6 - Pojištění proti působení vody z vodovodního zařízení - dále jen "voda z vodovodního zařízení", 
i) článek 7 - Pojištění proti vodě unikající ze sprinklerových hasicích zařízení - dále jen "sprinklery", 
j) článek 9 - Pojištění proti nárazu vozidla, kouři a rázové vlně způsobené nadzvukovými letadly - dále jen "náraz vozidla, kouř a rázová 

vlna". 

2. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, a bylo-Ii sjednáno pojištění pro případ vichřice a krupobití, povodně, zemětřesení, výbuchu 
sopky, sesuvu půdy, laviny a tíhy sněhu, ujednává se, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí nastalých během jednoho 
pojistného období za pojištěnou věc nebo soubor věcí nesmí přesáhnout pojistnou částku pro tuto věc nebo soubor věcí, maximálně však 
následující částky: 
• pro vichřici a krupobití - 100000000,- Kč 
• pro zemětřesení - 100000000,- Kč 
• pro výbuch sopky - 100000000,- Kč 
• pro sesuv půdy - 500 000 000,- Kč 
• pro lavinu a tíhu sněhu - 500 000 000,- Kč 
• pro povodeň - do limitu uvedeného v pojistné smlouvě. 

Oddíl 111- ostatní ustanovení 

Článek 1 
Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu, nárazu nebo zřícení letadla 

Pro pojištění proti požáru, úderu blesku a výbuchu (čl. 2 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, resp. čl. 3 VPP pro přerušení provozu 
PPP-04) se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění až do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, jsou-Ii pojistníkem 
(pojištěným) dodrženy bezpečnostní předpisy vyplývající ze zákona o požární och raně, technických předpisů a souvisejících norem (např. práce 
s otevřeným ohněm, pravidla pro zábranné systémy, apod.). V případě nedodržení těchto předpisů si pojistitel vyhrazuje právo pojistné plnění 
přiměřeně snížit podle toho, jaký vliv mělo porušení těchto předpisu na rozsah povinnosti plnit. 

Článek 2 
Zabezpečení pojištěných věcí a jiného majetku 

TImto se ujednává, že veškeré zabezpečovací a detekční systémy a zařízení určené zejména pro zabránění či minimalizaci škod vzniklých 
v dusledku požáru, výbuchu, kouře nebo krádeže vloupáním, kterými jsou zabezpečeny či sledovány pojištěné věci a které má pojistník 
(pojištěný) pod svou kontrolou, musí být v průběhu trvání pojištění plně funkční a provozu schopné a musí být řádně udržovány, a to nejen 
v pracovní, ale rovněž v mimopracovní době, resp. i v případě, že část pojištěného provozu či prostor pojistníka (pojištěného) bude dočasně 
neobsazena nebo nepoužívána. 
Jakékoli změny v rozsahu či úrovni zabezpečení či detekce musí být pojistiteli předem písemně oznámeny. 

Článek 3 
Zabezpečení pojištěných věcí a jiného majetku stabilním hasicím zařízením 

TImto se ujednává, že stabilní hasicí zařízení, kterými jsou chráněny pojištěné věci a jiný majetek a které má pojistník (pojištěný) pod svou 
kontrolou, musí být v průběhu trvání pojištění řádně udržovány pro zajištění jejich provozuschopnosti a funkčnosti. Zejména musí být 
uskutečněna taková opatření, která zabezpečí neprodlené odstraňování případných závad a zamezí případnému zamrznutí nebo jinému 
poškození instalací a která umožní přístup k přístrojům měřícím stav hasebního média. Jakékoli změny, úpravy nebo opravy instalací je nutné 
předem písemně nahlásit pojistiteli. 

Článek 4 
Pojištění prostého vandalského činu 

Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, poskytne pojistitel pojistné pln ění také tehdy, byla-Ii pojištěná věc poškozena, zničena nebo ztracena 
v souvislosti s pojistnou událostí, jejíž příčinou byl prostý vandalský čin. Prostým vandalským činem se rozumí jakékoliv úmyslné poškození nebo 
zničení pojištěné věci zjištěným i nezjištěným pachatelem. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, sjednává se limit pojistného plnění pro 
pojištění dle tohoto článku ve výši 50 000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události během pojistného období. Spoluúčast pojištěného činí 10% 
z pojistného plnění, min. 1 000,- Kč. Pojištění dle tohoto článku se však nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci, pokud je škoda kryta 
pojištěním dle článku 7, odst. 1., písm. d) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04. 
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Článek 5 
Pojištění na 1. riziko 

Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění věcí na 1. riziko se sjednává v nových cenách s výjimkou hotových peněz a cenin, které 
se sjednávají na jejich nomínální, resp. jmenovitou hodnotu. Ustanovení čl ánku 13, odst. 7. VPP pojištění pro případ ~oškození věci PMP-04 
zůstává v platnosti heze změny. 

Článek 6 
Pojištění stavebních součástí 

Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění stavebních součástí proti krádeži vloupáním a/nebo loupeži, ujednává se odchylně od č lánku 7 
VPP pojištění pro případ poškození věcí PMP-04, že pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud tyto stavební součásti jsou zabudovány nebo 
konstrukčně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou být odděleny, aniž se tím budova nebo stavba poškodí nebo znehodnotí. Stavebními 
součástmi se rozumí věci , které jsou vně a/nebo uvnitř zabudovány nebo konstrukčně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou být odděleny, 
aniž se tím budova nebo stavba poškodí nebo znehodnotí, a podle své povahy patří a jsou určeny k tomu, aby byly s budovou nebo stavbou trvale 
užívány. Jedná se např. o okna, dveře, příčky, vnitřní instalace, obklady, podlahy, malby, antény, EZS, EPS, dešťové svody, pletivo atd. Toto 
odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 100000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 5000,- Kč, 
pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. 

Článek 7 
Pojištění přepětí, nepřímého úderu blesku 

Odchylně od ustanovení čl. 2 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na poškození, ztrátu či zničení 
pojištěných věcí v místě pojištění, pokud příčinou byly elektromagnetické jevy (např. přepětí, podpětí, indukce, apod.) v průběhu bouře 
doprovázené blesky. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 100000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí 
pojištěného 5 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené opotřebením nebo 
nevhodnou údržbou pojištěných předmětO. 

Článek 8 
Pojištění zatečení v souvislosti s povodní a tíhou sněhu 

Odchylně od článku 4, odst. 2., písm. a) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že za škody zpOsobené povodní se považují 
rovněž škody způsobené vodou z atmosférických srážek na pojištěné nemovitosti, vč. jejích stavebních součástí, a na pojištěných movitých 
věcech uložených v pojištěné nemovitosti. Nárok na pojistné pl nění nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena pOsobením 
vlhkosti, hub a plísní, vniknutím vody neuzavřenými vnějšími stavebními otvory nebo v dOsledku poruchy, poškození nebo zhoršení funkčnosti 
některé stavební součásti pojištěné nemovitosti. Pojistitel tak poskytne pojistné plnění např. v případě, že svod dešťové vody nestačí odebírat 
atmosférické srážky, přičemž vnější plášť, zastřešení pojištěné budovy ani svody dešťové vody nejeví známky poruchy, poškození nebo zhoršení 
své fu nkčnosti. Výluky uvedené v č lánku 4, odst. 2 zOstávají v platnosti beze změny. 

Odchylně od článku 4, odst. 7., písm. a) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že pOsobením tíhy sněhu se rozumí rovněž 
pOsobení sněhové resp. ledové vrstvy, která poškodí poj ištěnou nemovitost, vč. jejích stavebních součástí, nebo poškodí či zničí pojištěné movité 
věci . Nárok na pojistné plnění však nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena působením vlhkosti, hub a plísní nebo vniknutím 
atmosférických srážek neuzavřenými vnějšími stavebními otvory. Výluky uvedené v č lánku 4, odst. 7 zůstávají v platnosti beze změny. 

Odchylná ujednání dle tohoto článku 8 se sjednávají na 1. riziko se spoluúčastí 10 % z pojistného pl nění, min. 1 000,- Kč a na celkový roční limit 
pojistného plnění za všechna odchylná ujednání v tomto článku 8 ve výši 100000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

V případě souběhu škody z tohoto článku a škody z pojistného nebezpečí povodeň (čl. 4, odst. 2. výše uvedených VPP) se odečte jen jedna 
spoluúčast, a to nejvyšší sjednaná. V případě souběhu škody z tohoto článku a škody z pojistného nebezpečí tíha sněhu (odst. 7 výše uvedených 
VPP) se odečte jen jedna spol uúčast, a to nejvyšší sjednaná. V případě, že se jedná o pojistnou událost likvidní dle článků 9 či 10 VPP pojištění pro 
případ poškození věci PMP-04 (Allrisks l/Allrisks 2) a zároveň dle tohoto článku, bude likvidace provedena dle toho z výše uvedených článků, 
podle kterého je pojistné plnění pro pojištěného výhodnější. 

Článek 9 
Poškození zateplené fasády 

Odchylně od ustanovení VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na poškození nebo zničení zateplené 
fasády pojištěných budova/nebo staveb v místě pojištění, pokud příčinou byly destruktivní činnosti zvířat nebo hmyzu na vnější zateplené 
fasádě. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 50000,- Kč pro jedno pojistné období se spol uúčastí pojištěného 

1 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. Zateplenou fasádou se rozumí vnější tepelně izolační kompozitní systém s tepelnou 
izolací z pěnového polystyrenu nebo z minerální vlny a s konečnou povrchovou úpravou. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené 
opotřebením nebo nevhodnou údržbou pojištěné budovy a/nebo stavby. Pojištění se nevztahuje na jakékoliv následné škody spojené s tímto 
pojistným nebezpečím . 

Článek 10 
Sankční doložka 

Smluvní strany se dohodly, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a pl nění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazO nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli obchodních 
nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených státO amerických, nebo jakýchkoli jiných národních obchodních nebo 
ekonomických sankcí, zákon O nebo regulací. 
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Doložka Č. M·420 Jedna pojistná událost· 72 hodin 

V případě, že dojde v průběhu trvání pojistné smlouvy k pojistné události způsobené následkem: 
• vichřice a krupobití; 
• zemětřesení; 
• sesednutí, sesuvu půdy; 
• laviny a působení tíhy sněhu; 
• působení vody z vodovodního zaříze ní; 
• nárazu vozidla, kouře a rázové vlny způsobené nadzvukovým letadlem; 
• vnitřních nepokojů; 

• stávky nebo výluky; 
• zlovolného poškození; 
• krádež vloupáním, včetně loupeže 
budou za jednu pojistnou událost považovány všechny škodní události, resp. séríe škodních událostí, vzniklé v důsledku jedné 
příčiny během 72 hodin, které jsou kryty sjednaným pojištěním. Za počátek časové lhůty 72 hodin je považován okamžik, kdy 
došlo k prvnímu poškození pojištěného majetku ve smyslu sjednaného pojištění. 

Za škodní událost nebudou považovány pojistné události vzniklé: 

• před datem (časem) počátku pojištění, resp. po datu (čase) zániku pojištění. 
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Doložka Č, M-449 Pojištění škod způsobených pádem stromů. stožárů a jiných předmětů 

Odchylně od Všeobecných pojistných podmínek Pojištění prOmyslu - pojiště ní pro případ poškození věci se touto doložkou, 
která je nedílnou součástí pojistné smlouvy, ujednává, že: 

Pojistitel poskytne pojistné plnění (maximálně však do výše sjednaného limitu pojistného pl nění) i za škody zpOsobené 
pádem strom O, stožárO a jiných předmětO. Toto pojištění se však vztahuje pouze na ty předměty pojištění, pro které je 
pojištění tohoto pojistného nebezpečí v pojistné smlouvě sjednáno, Pádem stromů, stožárO a jiných předmětů se pro účely 
pojištění rozumí pohyb tělesa, který má znaky volného pádu. 
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Všeobecné pojistné podmínky 
Pojištění průmyslu - pojištění pro případ poškození věci 

PMP-04 

Článek 1 
ÚVOdní ustanoveni a rozsah pojištěni 

Soukromě poji~těfli (dále jen pojištěnI) upravuie zákon č. 89/2012 Sb. oIXanský zákoník (dale jen 
.zákon"), AUianz pojiš(ovna, a. s. (dale jen pojistiteQ '<)"diÍva podle zakona tyto všeobecné pojistné 
podmínky (dá!e jen VPP). 
Obsahuji-Ii tyto VPP nebo pojistn.!! smlouva nebo dohoda v případech, kdy to zákon připouští, 
odchylnou úpravu od nékterýth ustanovení zákona, platí úprava v nich uvedená. Není-li tato od­
chylna úprava obsažena ve VPP nebo II pojiStné smlouvě ujednána, platí ustanoveni zákona. 
Tyto VP? jsou nedílnou sou~ásti pojistne smlouvy. Pokud je v některém ustanovení zákona odkaz 
na pojistnou smlouvu nebo dohodu, platí úprava uvedená v těchto VPP stejně, jako by 10 byla 
pojistn~ smlouva nebo dohoda. 
Součástí pojistné smlouvy mohou být i dalši doplňující ustanovení vztahujicí se k tomuto typu 
pojištění - smluvnl ujednání a/nebo doložky. 
Tyto VPP plati po celou dobu trvání pojišteni sjednaneho pojistrKlU smlouvou. POjistník s nimi 
musí být pred uzavfenim pojistně smlouvy prokazatelně seznámen. To neplati, uzavírá-Ii se 
smlouva formou obchodu na dálku. 
Toto pojištění je ve smyslu zákona pojišlffiím škodovym. Pň škodovém pojištění poskytne pojis­
titel pojistné plnénl které v ujednaném rozsahu vyrovnává ůlrttek majetku vzniklý v dOsle<lku 
pojistné ud.llosti. 
Pojistnou události Je jakákoliv nahodilá ud.ilosl, jejímž důsledkem je škoda na poJ"gtěoé věci (dále 
bude wMěoa jen .věc" nebo .pojištěni věci") blíže označená v pojistné smlouvě nebo v těch­
to VPP , resp. smluvních ujednánich, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout 
pojistné plnění. Pojištěni se nevztahuje na nemajetkové újmy, jine újmy na zdrav! a na újmy na 
přirozených právech člověka. 
Pojištění podle těchto VPP může bYt sjednáno pouze tehdy, pokud je ca něm pojistný zájem. 
Pojistným zájmem je oprávněná potleba ochrany před následky pojistné události. Pojistník má 
pojistný zájem na vI<Istním majetku. Má se za to, že pojistník má pojistný zájem i na majetku jiné 
osoby, osvědči-Ii, že by mu bez jeho existence a uchování hrozila pi'imá majetková ztráta. Dal-Ii 
pojištěný souhlas k pojištěni. ma se za to, že pojistný ziijem pojistníka byl pro~zán. 
Pri pojištěni majetku mOže být pojištěn i budoud pojistný zájem. Byla-Ii smlouva uzavřena se 
zřetelem k budoucímu podnikání nebo jinému budoucímu zájmu, který nevznikne, není pojistnik 
povinen platit pojistné: pojis titel ma však právo na přimeřenou odměnu, pokud to bylo dohodnu-
10. 
Zanikne-Ii pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; pojistitel má však právo na pojist­
né až do doby, kdy se o zániku pojistného zajmu dozvědel. 
Poj~těnl je možné sjednat pro jednotlivá pojistná nebezpečí, resp. jejich skupiny uvedené v člán­
cích 2-10 těchto VP? Pojištění se vždy vztahuje pouze na ta jednotlivá pojistna nebezpečí, popř. 
na ty skupiny pojistných nebezpe{i, proti jejichž působení bylo pojištění yYslovně sjednáno. 

Článek 2 
Pojištěni proti pož.lru, úderu blesku, výbuchu a narazu 

nebo zřícení letadla a výluky z tohoto pojištěni 

Pojistitel poskytne poj-lStné plněni tehdy, byla-li pojištěna věc poškozena, zničena nebo ztracena 
v SOlNislosti s pojiSlrKlU událost~ jejiž pMnOll byl: 
a) pož~, 
b) údel blesku, 
c) Vibuch, 
d) náraz nebo zřlCeníletadla nebo jeho části, anebo letadlem pfepravovaný naklad 
Podle těchto VPP se rozumí: 
a) požárem ohen, Icterývznikt nebo se vlastní silou rozšířil mimo určené ohniště; za škodu zpt"J­

sobenou po~árem se nepovažuje zkrat elektrickeho vedení bez následného p/amennl!ho 
hořeni: 

b) úderem blesku bezprostfednl p7echod blesku na pojištěnou věc; za ~kodu způsobenou bez­
prostfedně úderem bleku se nepovažuje škoda způsobená v průběhu bouře na elektrických 
nebo elektronických zanzenich přepětím, pokud není pojištění i takové škody výslovně v po­
jistné smlouvě sjednáno; 

c) .,ybuchem náhlý projev roztažnosti plynů nebo parnavenek; .,ybuchem tlakové nMloby trva­
le naplněné st lačenou párou nebo plynem se rozumí roztrženi její stěny v takovem rOZS<lhu. 
že dojde k náhlému o,.yrovnáni tlaku uvnitl a vně nádoby; pokud dojde INnitr tlakové nádoby 
k v)ibuchu ~ smyslu první věty tohoto odstavce v důsledku chemické reakce, poskytne pojis­
tilel pojistné plnění za vzniklou!kodu také tehdy, nedojde-Ii k roztržení stěny nádoby. 

Pojištěni podle tohotoi:lánku se nevztahuje na skodyvzniklé: 
a) ozehnutím nezapřlČlnéným požárem, výbuchem nebo úderem blesku, 
b) vystavením věci užitkovému ohni nebo teplu, 
c) podtlakem nebo implozi, 
d) cílenou explozi pf! trhacích nebo jinyr:h pyrotechnickýc:h pracich apod~ 
e) pojisrnym nebezpe5m, uvedeným v odst 1. ktere bylo vyvoláno: 

e.! . zemětřesenlm (!!lánek 4 odSL J_), 
e_2. občanskými nepokoji. 

Podle toho ~ánku se pojistění nevztahuje na škody, které VZniknou na spalovacich motorech 
v důsledku výbuchu ve spalovacím prostOfu, ani na škody, které nilSLlnou v důsledku výbuchu na 
rozvodnách elektrických spína!!ů v důsledku v nich vznikajídho tlaku plynů. 

Článek J 
Pojištění proti vichřici a krupobití a výluky z tohoto pojištění 

Pojistitel poskytne pojistné plnění tehdy, byla-Ii pojištěnii věc poškozena. lOKena nebo ztracena 
v souvislosti s pojistnou události,jejíž piíČ11lOU bylo: 
a) bezprostfední působení vichrlCe nebo krupobití na poj ištěnou vik, 
b) vržení předmětu způsobené vichřici na pojištěnou věc. 
Podle těchto VPP se vichřicí rozumí proudění vzduchu dosahujicí v místé pojištění rychlosti mi­
nimálně 75 km za hodinu. Nemůže-Ii být rychlost proudení vzduchu zjištěna, poskytne pojistitel 
pojistně pl nění za škodu způsobenou vichřICi, pokud pojištěný prokáže, že: 
a) pohyb vzduchu vokon místa pojištění způsobil.škody na budovkh a/nebo stavbách nebo na 

věcech stejně odolných, které byty řádně udržovány, 
b) vzhledem k bezvadnému stavu pojj~těne budovy a/nebo stavby mohla škoda nastal pouze 

v důsledku vichfice. 
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Poji~teni podle tohoto m nku se nevztahuje na škody vzniklé: 
a) požárem, výbuchem, úderem blesku (ďánek 2 odSL 2.), nárazem nebo zrlCenlm letadla, 

}ehočástí, anebo nakladem přepravovaným letadlem, 
b) lavinou {článek 4 odsl 7.), 
c) proniknutím atITlOsfenckých srázek nebo nečistOldo budtr.yv důsledku špatného nebo ne­

dostatečného uzavření oken nebovnějšíchdvefia jiných Otvorů, pokud k proniknuti nedošlo 
vdúsledku poškození stavebních součásti nebo jiných otvorů vichňcí nebo krupobitím, 

d) vzedmutím vody zpúsobeně vichoo. 
Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění podle tohoto článku se nevztahuje na 
věd umístěné mimo budovu a/nebo stavbu s výjimkou věci umistěných na vněj§m plášti budovy 
a/nebo stavby, ktere jsou s vnějším pl ~štěm budoo,.y a/nebo stavby pevně spojeny (např. nápisy, 
n!~onové reklamy, markýzy. anténn! systemy, venkovní vedeni elektřiny vť:etné podpůrných kon­
struka). 

ČJánek 4 
Pojištěni proti živelnim událostem (s výjimkou vichřice a krupobití) 

a výluky z tohoto pojištění 

Pojistitel poskytne pojistné plnenl tehdy, byla-li pojlstěná věc poškozena, zničena nebo ztracena 
v SOlJ\IisJosti s pojistnou událostl jejíž pfllinou byty: 
a) povodeň, 

b) zemětřesen~ 

oj ..;txxh ,""",. 
cl) sesedl\uti, sesuv púdy, 
e) lavina i! působeni tihy sněhu. 

Pojištění se vztahuje na ta pojistoa nebezpečí uvedená v lomto odstavci, která byla sjednána v po­
jistné smlouvě; pojištění lze sjednat na >&chna tato pojistná oebezpečí. 
P<NOd'" 
a) Podle těchto VPP se povodní rozumi zaplavení mlsta pojiltěnl (flánek 15) vodou, která vy­

stoupřla z břehů vodniho toku nebo oadrže nas!edkem přírodních jevů (deště. tání, pol1ybu 
ledů apod.) nebo následkem poruchy vodního dna apod., a zaplavení pojištěného lIzemi bez 
pi'irozeného nebodostatečneho odtoku následkem atmosférický<:h srážek nebo při sous tře­
děném odtoku srážkových vod, tzv. dešťovém prtvalu. 

b) Pojištění se nevztahuje na ~kody zpusobené povodní v ob-vykle zaplavované oblasti bez ohle­
du na to, zda je pro misto a předmět pojištěni pojistné nebezpeči povodně sjedniino, pokud 
není v pojistné smlolNě dohodnuto jinak. Obvykle zaplavovanou oblasti se rozumí inundační 
(záplavové) území zaplavované s periodicitou 20 let a niišl, které odpovidá záplavovému 
ůzemí Q20, jak je upravuji zákony, vyhlá!iky a jiné predpisy v platněm znení. Inundačním 
územím se mzumi území přilehlé k vodnlmu toku, jenž je zaplaVO'Jáno při príJtocích přeSil­
hujkil1 kapadtu jeho koryta. 

c) Pojištení se dále nevztahuje na poškozeni nebo zničeni poji~těné 'Iěci, pokud pcvodeři byla 
..y..nLina: 
(..1 . požárem nebovýbuchem (článek 2 odSL 2. písm a) a c», 
c..2. zemětřesením (odSL J.), 
tJ_ ...ybuchem sopky (od~ 4.), 
cA občanskými nepokoji, ú~ným poškozením, stávkou nebo výlukou, 
c..5. vzedmutím vody způsobeným vichňcl, 
(..6_ tsunamt. 

d) Pobxl je sjednáno pojištění proti povodni,Je pojišlěný povinen zajislit v místě pojištění pr0-
vedení níže uvedených opatlení: 
d_l_ plnou průtOÓlost (uvolněnO odvMěcího potrubikanalizace, 
dl. v prostorách budovyajnebo stavby, které leží pod úrovní přlZemnlho podlaží, ulože-

ní pojištených věó minimálně 12 cm nad úrovni podlahy podzemního podlaží. 
Zemětfesení 
Podle těchto VPP se zemětřesením rozumí otřesy zemského povrchu o,.yvolané přírodními geo-­
fyzik~lnimi procesy v zemském nitru. Zemétřeseni plali za pro~zané, pokud poji~těný před loží 

dOkaz o tom, že: 
a) otřesy půdy způsobi ly poškození okolnicl1 budov a/nebo staveb, které byly v bezvadném 

stavu, 
b) škoda způsobená na pojištěné věd mohla být způsobena pouze zemětřesením, a to s ohle­

dem na jeji předchozí bezvadný stav. 
Výbuch sopky 
a) Podle těchto VPP se výbuchem sopky rozumí náhlé uvolněni tlaku způsobené porušením 

zemskémr.y spojené s o,.yIévánim lávy, uvolňovaním popela nebo jiných materiálů a plynů. 
b) Pojištěni se nevztahuje na poškozeni nebo zničeni poji~těné věci, pokud vyhuch sopky byl 

vyvolán: 
b.l . požárem nebo vfbuchem, 
b.2_ zemětřesením. 

5e5erlnuti 
a) Podle těchto VPP se sesedntrtim rozuml pokleszemskěho povrchu do zemských dutín. 
b) Pojištění se nevztahuje na poškozeni nebo zl\~ení poj~ěně věci. pokud sesednuti byIovyvo­

láno: 
b.1. 
b2. 
b.3. 
bA. 
b.5_ 
b.6. 

Sesuv půdy 

suchem nebo vysušením, 
požárem nebe výbuchem, 
zemětřesením, 

v)ibuchem sopky, 
povodní, 
klesáním zemskeho povrchu do centra Země způsobené v důsledku lidské činnosti 
Vt"etně škod způsobených průmyslovou činnostI. 

a) Podle těchto VPP se sesuvem půdy rozumi piirodními vlivyz~příčiněné náhlé sesunuti nebo 
zi'icení půdy, skal nebo z~miny. 

b) Pojištění se nevztahuje na poškozeni nebo zničení poji štěn(!věci, pokud byl seSIN púdyvyvo­
lán: 
b.1. 
b.2. 
bJ. 
bA. 
b.5. 

požárem nebo v)ibuchem, 
zemětřesenim, 

výbuchem sopky. 
povodní. 
seo;ow.inim půdy způsobeným v důsledku lidské činnosti včetně škod způsDbenýt:h 



prúmysloYou činnost~ 
b.6. plirodnirru vlivy zapfičinenym sesedáním půdy do zemských dutin. 

7. lavina, působeni tíhy sněOO 
a) Podle těchto VPP se lavinou rozuml pad sněhové nebo ~ vrstvy z pfNodnkh svahů. 

Púsobenim tíhy sněhu se rozuml poškození nebo zni~enl pojištěné věci líhou a/nebo pádem 
~ nebo Iedověmr.y. 

b) Pojištění se nevztahufl! na pIrlknzeol nebo zničeni pojištěné věci, pokud lavina nebo působe­
N 1I'hy ~ l:ryIo'o')'YOláno: 
b.l. pol'''''' """'-;t..<hem. 
b.1. zemětřesením. 
bJ. p<M>dni. 

(~.IanekS 
Poji!Iěni proti pOsobení IIOdy zvodovodniho zanzenl 

a výluky z toholo I>Oji5tění 

1. Pojistitel poskytne pojistné plněni tmly, byla-Ii poji5itěná vk ~zena. znK'ena nebo ztracena 
v SOLNisIostl s pojislllOU udál05t~ její! plI(lOOU bylo působeni YOdy z vodovodních zanzeni. 

2. Podle !lehto VPP se vodou z vodovodnich zafizení rozumi voda unikajíci v dusledku poruchy l: 
a) I>Otrub! nebo hadic prMXInfho a odpadního vodovodniho potrubi vč. svodu srážk~ vody 

uvnitř budovy a/nebo stavby, 
b) JinétlO zalizcni napojeného na ~odovodni system dle plsm. a), 
c) IlOrkovodního nebo parniho topeni nebo z klimatizačního zařízeni, teplovodních ~erpadel 

nebo solámího systému. 
3. \A)dou podle odst. 2. se rozumí též vodni para a tekutiny zaji~(ujld plenos tepla,jako slané rozto· 

ky. oleje, chladid prostředky pou~ivaně ~ systemech dle odst. 2. písm. cl· 
4. Pojištěnlzanmuje: 

a) UVflltrbuckJYa/nebostaveb 
a.l. !kody zpusobené prasknotlm nebo pusobením mrazu na pojištěněm potrubi pro: 

- zásobováni vodou (přMXiní a odvodní potrubt); 
- zaiizeni tepkMxlního nebo parního vytápění nebo klimatizace, tcpelnlJ ~rpa-

dia nebo solární Vfl!pění: 
- sprir&ová zaňmlí, rozprašovací haslci zafizeni a postřilr:oviKí/krop zalizeni 
- .-.. .. , ... .,.", 

.ll, ~kody zptisobené mrazem na ~těných: 
- koupelflOl/)'ch zaiizenich, umyvadlech, splachovackh zachodech. vodovodních 

kohoutoo, zápacha.ých uzavěrech, vodoměre<h a podobných instalaclch; 
- topných tělesech. topných kotlich, bojlerech a jin)dl srovnatelnych láste<h 

tepJoo.oodních nebo parotopných nebo Idimatizal:nich zal'izeních. za/izenich 
tepelných terpadel a zařízeních solamího -.ytApění včetně jejich soufásti; 

- lástech sprinl:leroo.ých zafizeni, roz~ hasícich zafizenlch a post1iko­
vacich/kropióch za1'izenich. která nejsou potrubim; 

b) vně budova/nebo staVeb 
b.l. ~kody zpusobené prasknutim nebo pusobením mrazu na pojiJtěněm prMXIním 

potrubl pro zásobovánI vodou, na pojištěných potrubich teplovodnich zafizení, na 
poji štěných potrubich teplovodniho nebo parnlho ~ápění nebo klimatizace, na 
poji~ti!ných potrubích tepelných čerpadel nebo soJ.jmího '1'tápěnl, pokud potrubl 
sloufi k zásobovani poji~těných budov a/nebo staveb nebo poji~těných zal'izenl 
a JSOU IrtStilkmna na poj~ I>Ozemku a JSOU ve vlastnicM pojištěného; 

I( I>Otrublm podleodstiI\ICŮ a)a b) nepatfitakov.í potrubl, která jsou soulástmi topných kot-
10, bojler(!. tepelných ~íkO nebo podobných instalaci 

5, Pojíltěnl podle tohoto fJflnku se nev2tahujP Il;t prN:n7ení nebo znilení pojišlěné ~éd. pokud ně­
kteri! z pojistných nebezpell uvedených ~ odst 2. bylo vy.'OIflno: 
a) vodou pi'i myti nebosprchovánl, vodou z otevřených kohoutO, 
b) zpětným ..ystoupnutlm odpadní vody z veřejněho kanalizarního pouubi, 
c) pílsobením vlhkosti a pIIsní, 
d) vodou ze sprinklerov;t:h. postfikct.jc:h a hasicíctt zařizenč. 
e) sesuvtm pOcty (ďánek 4 odsl 6.) s Yjjimkou pňpadu. kdy byl lentO 5eSlN zpúsoben poflStnou 

události podle odstavce 1. tohoto ~nku, 
r) zmtětfesenlm (článek 4 odst 3.), 
g) poUrem nebo\jbuchem (ďlinek 2 odst 2.), 
h) oblanskými nepokoji, úmyslným ~zením, stflvkou nebovýlukoo, 
j) ~t1m(ďánel:4odst.S.). 
vytuky z pojišt!nl uvedené v odsl S. pod pism. b) a c) neplati pro~. k nimž dmlo prasknullm 
I>OtrWi podle odst 2. a cLíle neplatí pro škody podle odst 1. kleré jsou důsledkem takMho 
prasknutí potrubl. 

6. Pojištěný je povinen během trvlinl pojištění: 
a) udrtovat vodovodní zanzenl v bezvadném stavu, 
b) v prostorlich bud0'1' a/nebo stavby, které leží pod úrovnI pfizemniho podlali, zajistit uložení 

poji~těných věd minimalně 12 cm nad úrovní podzemnlllO podlaží, 
c) ~chladn~m obdobi zajistit dostat~né -.ytápění Dudo-.y a/nebo sliIvby, kontrolovat pravidel­

~ stav vodovodního zal'izenf. 
d) ~ pfipadě nutnosti uzavřít pn...oo vody a ..ypustit potrubi. 

Ďánek6 
PojiMní proti vodě unikající ze sprinklerových hasidch zanzení 

a ...yluky z tohoto pojištění 

1. Pojistitel poskytne pojistně plněni tehdy, byIa-li pojištěná věc ~ozena, zn~ena nebo ztracena 
vsouvislosti s po;islnou udalostt jejil pl'i6nou byla voda ze spnnkIerovjch hasicich zanzeni unika­
icí v důsledku chybne obsluhy nebo YOda um.ajU ze sprlnkBoo.ých hasióch zaňzeni v důsledku 
poruchy Y mislé ~éní. MusI Jít o vodu unikap:í z nádrží. rozvodneho potrubi. venlihl.lefpadel. 
armatur a plYv.kléciho potrubi sloužícího v)'tndně k pr<MlZU sprinkIefovjch hasidch za1ízcni 

2. Po~~tění podle tohoto tijnku se nevztahuje na poškozeni nebo mtčeni pojištene vk~ pokud ně­
ktefl! z pojistný(h nebezpeli uvedených v odst I. bylo vyvollino: 
a) pii opravě, údrtbě a p(esta~bě budovy a/nebo stavby a hasidho zanzení, 
b) sesednutím. sesuvem půdy nebo zeminy (čl.1nek 4 odst 5. a 6.) s \o'jjimkou plipadu. kdy 

k němu do~ v důsledku pojistné udaIosti podle odstaVCe 1. tohoto ďánku, 
c) p!lsobenim vlhkosti a plísni, 
d) poUrem nebo výbuchem (llánek2 odst 2. prsm. a) ac», 
e) zemětlesením (fllinek4 odstl), 
r) oIXanským! nepokoji, úmyslným ~kozením, SIMou nebo ...ylukou. 

~ Ianek 7 
PojiJtění proti kradeži vloupánim, loupeži, vandalskému činu 

a ...yluky z tohoto pojištěni 

I. PojislJtel poskytne pojistné plněni tehdy, byIa-fl pojištěná věc ~zena. zničena nebo ltrclCena 
v souvislosti s pojistnou událostt která vznikla v dlrsIedku: 
a) kradežc vloupáním. 
b) loupeže spáchaně uvnnl I:Jocb.oy nebo na pozemku, 
c) Ioupe~e pii p(epravě pojištěni! věd, 

d) vandalského činu po provedeném vIoupán~ 
a tO I V pfipadé pokusu o ony uvedeně pod pism. a) až cl. Způsoby zabezpeleni pojištěných 
Yěcí poladovaně pro poskytnutí pojistného pln&l1 se řldi smllMllmi Ujednáním dohodnutými 
v POJIstně smlouvě. 

2. PojIŠtění se vztahuje na lil pofistná nebezpc{i uvedenli v odst I .. ktera byla sjednána v pojistné 
smlouvě; pojištění proti vandalskému finu po provedeném vloupáni podle odst. 1. pism. d) je 
podminěno sjednánim po;i~ěni proti krádeži vIoupánlm podle odst 1. pism. a). Pojištění lze sja:I­
nat proti všem pojistným nebezpelim uvedeným v odst 1. 

1 a) Na věci nacházejió se OOt1 boda.y v mislě pop~ěri se pojřštěri vztahuje v pi'!piIdě. že do­
!de ke krádeži vIoupálím ve smyslu odstJvCe 4. loupeží vesmyslu odstaYCe S. (loto neplatí 
pro loupež J!OÍlŠtěné věci pii přeplilYě ve srrrysIu odstavce 6.) nebo k vandalskému činu po 
provedeoffil vloupáni ve smyslu odstaVCi! 7 .• 

b) Věd uvedeoe v lJ.jnku 12 odst 4. písm. b) JSOU poji~těny proli pojistným nebezpečím dle 
odstavce 1. a), b) a d) pouze za pledpokladu, 2e jsou uloženy v mistě pojištění v uzamčeně 
schránce nebo trezOlu specifikovaném v pojIstné smlolNé a/nebo smlwnich ujednáních. 

c) Poč1itkem přepravy se rozumí okamžik plevzetl po~štěné věci k bezprostředně navazujíd 
přepra'-lě a koncem plepravy (provedené ne,kratJí cestou) jej1 předáni v mlsté tNtení. 

d) Poji~ění se nevztahuje na věci, které byty do místa použjtě výtlružky, které je zároveň mís­
tem poj~těoí specifikovaným v pojistně smlouvě, dopfavenyaž na ž.idost pochatele. 

4. Kr.klež vloupaním 
Vloupáním se pro ulcly tohoto pojištění rozumí vniknutl do uzamlené budovt nebo do uzamle­
ně místnosti, resp. prostmu v budově pote, co pachatel prokazate l ně překonal ochranné zabez· 
pelení s použitim síly; krltdeží ~Ioupaním pak odcizeni věd po vloupani. Podle těchto VPP se za 
vloupáni výslovně považuje: 
a) vniknutí pomoci nepravého klíče (paklile) li jiných nlistrojti, pfiletŇ pou~ití tě<hto nástroju 

není prokazovlino pouhym z~těním, že ~ k odcizeni. poškozeni, znlleoi pojištěné věd, 
b) násilné OIevfeni uzamlene schránky (trezoru) umistěně v místě po~~(ěni nebo její 0te­

vření paklíčem; v takověm případě se vQk po~tění VZlilhuje pouze na věci nacházející se 
v uzamčené sclvánce (trezoru) v mistě pojijtěnl; 

c) odcizení věcí z uzal'Tlfené budovy, do které pachatel vnikl lsti, a za j>1edpokladu, že pachatel 
při odchodu prokazalelně překonal ochranné zabezpečení s pou!itlm sily; 

d) VIlI'knuti do budovy nebo otevreni schtioky (u-ezoru) pomoci priI\')dl kl'čO. kterých se zmoc­
ni� krádeži vIoupánm nebo loupeži mimo misto pojištěri. 

~ uvedené skutelrostl rTMJSi být jednoznalně poji!těným prokázány. 
4.1. Jsou..Ii v poflStnÍ' smbJvé sjednana dodatelná bezpelnostni opatřeol pro poj&ěni ..00 uvede­

ných ~ ďánku 12 odsl 4. písm. b) těchto VPP, povaluje se za vloupáni a vmknuti pach;ltele do 
schr~nky pomoci pravého kliCe. pouze pokud se ho zmocnil: 
a) vIoupanim do schrlinky (u-ezoru). ktera byla zajištěna minimálně stejně jako sdrinka, v níž 

jsou uloženy pojišténe věc~ 
b) vIoupánim do schrlinky, která ma dva nebo vice zámků, a klíte k nim příslu~ejid byly uloženy 

oddělené mimo místo poji~ěni. 
c) loupeži spáchanou mimo místo pof~ěn~ 
d) vloupáním do uzal'l'llené schránky umístěně ~ mistě pojištěni nebo Jeji otevření pakl'lČem 

nebo jiným obdobným nastrojem, pfičemf poulitltěchto nástrojO nenf prokazováno pou­
hým zjištěním, že do~lo k odcizení, po~kozeni, 2ni~eni poji štěné věd. 

S. loupeží spáchanou u~nitř pojištěné budO'i)' nebo na pojištěném pozemku se rozumí zmocněnI 
se pojištěné věci pachatelem: 
011) za použilí nlisiti protI pojištěnému nebo jeho zastulX~ 
b) pod pohrůžkou bezprostředního nasili proti poji~těněmu nebo jeho zástupci. 
c) za využiti náhlě fyzické nebo psychické úsni! poji~těného nebo jeho zástupce, ktera byla 

zapiifiněna úrazem (nIkoliv však úrazem. k němuž cIošk> v pI'Ilioni! souvisIosli s politim 
alkoholll, rlrlllJYrV!bn zneužitim IékO poíi~těným). 

ZastulXem I>Ojišlěného se rozuml jeho zaměStnanec, osoba, kterou I>Ojišti!ný povělil pea o 1>0-
jištěné věc~ nebo osoba pověřená ostranou mist:a I>Oji~těn1. 

6. Loupeží při přepravě pojl~ěně věci se rozumí znlOCllěni se pojištěni! věci pachatelem při její pře­
pravé n.ísledujidmi zpOsoby. 
a) za použití násilí' protI pClJištěoému nebo,eho ústupci. 
b) pod pohnjžkou OO:prosiledního nasili proti ~ěoému nebo jeho z.iswpci, 
c) za ")\lžití Mhlé fyzické nebo p5)dickě třsnl poj~éněho nebo jeho mopee, která byla 

zapřičiněna úrazem (nikoliv však urazem. k němuf ~Io v pňélMé souvisIosli s požitím 
alkoholu, drogy nebo zneuž.itim léků pojištěným). 

d) vyďlráním osoby provlidějící přepravu, 
e) podvodem na osobě provlidějici přepravu, 
r) krádeži v&í nacházejlckh se pod bezprostlední tělesnou ochranou osoby provádějíd pře· 

pravu, a to ma:cimalně do čAstky uvedené ve smlwnim ujednaní. 
Místem pojištěni pro pl'ipad loupeže pl'i j>1epravě pojgtěoévěci je území ~ republiky, pokud 
neni v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

7. Vandalským činem po provedeněmvloupaní Si! rozuml ú~né znilení nebo ~ozeni I>Ojiště­
ných ~ěd pachatelem krádeže vloupá nim do pojijtěného prostoru zJ)Ósobem uvedeným v odSL 
4. tohoto č l ánku . 

8. Pojištěni podle tohoto t1ánku se nevztahuje na tkody způsobem~: 
a) UmysIným jednáním zaměstnanaj pojišténěho, pokud k tomuto úmyslnému jednání nedo­

go mimo místo pojištění nebo vdobě. kdy byl prostor místa poji~tění pro tylo osoby uzavřen. 
b) něktefým z pojistných nebezpečí tNedených v odSl. 1_ pokud to bylo ~ pričinně souvislosti 

s požáret1\ ...ybuchem (článek 2 odst 2. písm. a) a c)), vodou urukajíci z vodovodního zai'ize­
ni (ďánek S) nebo zemět1esením (článelc 4 odst3.). 

9. Poji~těni podle tohOlollllnku se dli1e nevztahufl! na: 
a) automaty na vhazovliní peněz včetně jejich obsahu a na automaty na vydávani peněz a vy­

měňování peněz, pokud není ~ pojistné smlouvě dohodnuto jinak, 
b) u.odyzpůsobené loupeži poílŠtěné vki p(i pfepravě prov;XIěně na zakladě přepravní smlou-

". 
c) !lady""'''''''''' """" kl"'...."..".....ten. """""'"' <_ 4. "". prost.\ """"). 
d) ~kody na věc nad~zejíd se mImO budovu. pokud nefi v pojistně: smlotM! dohodnuto íiflak. 

~lánek8 
Pojištění proti nlirazu vozid la, koun nebo rázově vlně 

působené nadzvukovým letadlem a výluky z toooto pojištění 

I. PQPsUtel poskytne pojistné plnění tehdy, byla-II pojijtěná věc ~ena, znllena nebo ruacena 
v souvislosti s pojistnou udliloslf, jejiž pr-llinou bylJa: 
a) naraz silnítního nebo kolejového vozidla, 
b) kouř, 
c) rázová vlna lp{lsobená pii letu nadzvukového letadla. 

2. škodou způsobenou nárazem si lničního nebo kolejového vozidla se rozuml poškození, zni~ení 
nebo ztráta pojištěné věci bezprostředním stfetem s těmito vozidly nebo jejich nákladem. Toto 
poJištění se nevzlilhuje na ~kody ZpOsobené: 
a) na vozidlech samotných. 
b) opotřebením vkl. 

3. Škodou způsobenou kourem se rozuml takově pon:ozeni, znilení nebo zlrálil pofměně věci, kte­
ré zpt"Mbil kouř nahle uniklý v dUsledku poruchy ze zallzeni na ..ytápěnl, spalování. vaření nebo 
sušení. které se nachlizl v mlstě l>Oíištěni. 
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Skodou způsobenou rázoyou vlnou p(i letu nadMJl:aveho letadla se rozumí ~ení nebo zni­
leni pojIŠtěně věci zpú50bené pfekrolenlm zvukové bariéry letadlem. 
Po!~i!oí podle IOtw:Mo llanku se nevztahuje na po5Wzení nebo znIČeni POJI~I~ Yěa, pokud ně­
které Z pojismých nebezpečl uvedenýchvcdst 1. pi5m a) a b) tryto~no: 
a) poUremnebo~m(~nek 2 odst2..pisma)ac», 
b) zemětřesením (tlánek 4 odsl 1), 
cl občan5kými nepokojl limysJ"ym pltkozenim, stávkou nebo 'wýIukou. 

ť:ltlnek9 
Poii~těnl proti ostatním pojistným nebezpečím 

a výluky z tohoto pojišteni - Allnsk 1 

Pojistitel poskytne pojistně plněni tehdy, byla-Ii pojištěná věc ~ena, zniena nebo ztracena 
y sotMsIosu s pojistnou událoslL Jejif piiónou bylo jiné pojistné nebezpeď ne} to, které lze sjed­
nal podle článku 2 až 8 a &nlcu 10 těchto VPP a jehož podstata spofivala y bezprostledně zvenó 
pOsobIdm plnání nebo událosll. Zničením nebo ~ozenim p!II6I:ěfi! véo se rozumí nepfíz­
nivá zlTlěna jejl podstaty, která znemožňuje fadné a plne uživcinltéto Yěci pro ůčel. k němuž je 
určena. 
lil poškozeni nebo zničeni poji~ lěné véd ve smy;lu odSL 1. se nepovažuje pos1:ozeni nebo zni· 
lení vki - ai již se změnou nebo beze změny podstaty věci - pokud jejl po~kozenl nebo zničeni 
ovlivnila vada na télo věd, která byla pfed vznikem pojistné události známa. O zničen! věd se 
nejedn.fl, pokud se objevl pOvodně existujíc! vada se změnou nebo beze změny podstaty věci. 
Ztr~ta pojištěne věci, byť by byla zpOsobena trestnými činy, není pojištěna, 
Poji~tění podle tohoto fl.flnku nelze sjednat pro: 
a) nosile data z.flznamCI...yrobni a provozní doI:urnentare, 
b) penize.ceone papiry,listiny, drahé k~, kleoOly a jine cennos\l, 
c) prototyp)', expooaty a vYrobní zalízeni nepoužitelně pro standardní prodokc~ 
d) prodejní automaty na vhazov.inl minci a peněžni automaty na vyd..N~nI peněz ...retně jejich "'"' .... 
mlvadu nákladů na obro.m dat (suop..ě fitelných informadch) pojistuel poskytne jen tehdy, 
je-li zmfenL poškozeni nebo nežádoud změna dat zptisobena poškozenim nebo znlfenim nosi­
~ dat, na němž byly tyto informace uloženy a k jehož poškození nebo znlení dOOIo zpClsobem 
uvedeným v odst 1. tohoto fláoku. 
Pojištěni podle tohoto ď~nku se nevztahuje na škody způsobené: 
a) na strojich, strojních. elektrotechnických nebo elektronidýdl zanzenich. kterě vzniklyv sou­

visIosI:i s uŽNaním, ůdržbou, opravou nebo pnMUem věd (napl. chybou obsluhy, selllhnlm 
f1'"Iěflcich. iididd\ regulatnich nebo bezpefnostnich zaiizeni. nedostatkem vody, oleje nebo 
mazadel). Talo výluka se nevztahuje na pojištěná potrubí, která JSOU soOCástrnI topnych kot­
Iú, bojlent tepeIn5dl \'ýměnikCi nebo podobnýdl instalaci v souvislosti s JXlIIstnou ~losI:t 
iejiž pi'il5nou je praskrutf nebo púsobeni mrazu; 

b) vadou konstrukce, materi&iu nebo prcwedeni; 
c) opotřebením nebo Slárnutim; 
d) kontaminací (napr-. otrávenlm, zanesenim sazemi. usazeninami, zaprMenim, vstřikem) 

nebo korozi; tato vyiuka ~k neplatl, pokud je kontaminace nebo koroze zpósobena jiným 
poškozením, ktere vzniklo na mlstě pojištění sjednaném pojistnou smlouvou a se kterým je 
spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění z titulu jiných pojištěni, která byla 
sjednána; 

e) normálnimi atmosférickými podmlnkami, které odpovldaji miSlnlm poměnim a jsou běžné 
během rolru; 

f) propadá nim. pr.Isk.\nim. Sl"l"ldtovanim nebo roztahováním; 
9) YI"IItlrV zkázou, mikroorganismy, 2VIlaty nebo rostlinami; 
h) piirozenou povahou pofrl:lěných vlci: 
Q pI'iYodem nebo vypadkem pl'MxIu energie; 
j) 'týpadkem nebo vadnou funkcí kllrNtizačrích. topnjch nebo chladicích systémů v plipadě 

"'<><ly"'''''''''''': 
k) ")'Ššímod; 
~ povodní, k níž došlo zjiných prlÓn než Z těch, které jsou uvedeny v lloflnku 4, odSL 2. těchto 

VPl'; 
m) vzdutim mole; 
n) genovou manipulaci. genovou mutaci nebo frnYmi geoo'o'ými změnami; 

o) taveoJnou skla nebo kovu: 
p) suchemnebovyschnutlm; 
q) nárazem wzidel ~ druhu nebo jejidllásti ó jejich nákladem; 
r) oprilCOIáním, zpracov.iním poji~ěných zásob a materiálu; 
s) sesednutim (ďflnek4 odst. 5.~ pokud k němu dos1ovdůsledku lidskéfinnosll; 
t) tleti osobou, ktem za Uody odp!l'Yida jako dodavatel (výrolxe nebo prodeice), pfepravce 

nebo opravář; 
e) krádeži, kte~ nebyla provedena vloupáním (tzv. prostá krádež). 
K ustanovením podle písm. a) až h) tohoto odstavce platí: 
U takto způsobené škody na jiných poji!těnyrn věcech nebo jejich lástech Je pojistitel povinen 
"Y'platit pojistné plněni, pokud tyto jinl! poji~těné věci nebo jejich l~sti nepodléhaji ustanovenlm 
o vyiuce z poji~tění. Poji~ténými věcmi v tomto smyslu jsou budoo.y aJnebo stavby, provozní a vy­
robní zařizent zásoby, modely a vzory. 
Poji~těnl podle toholO ďánku se nevztahuje též na: 
a) ŽIY~ zvířata; 
b) žIVé rostliny pod ~rým nebem (tj. rostliny na volném prosuanstvl nebo v zahrádce; pojišrění 

ve smyslu tohoto fl.\nku se vQk vztahuje na rostliny umistěné ve skIenIdch a v budovách); 
c) mikroorganismy. 
dl """'ky. 

tranek 10 
Poji~tění proti oSlalnim pojistným nebezpečím 

a yYluky z toholo pojištění - Allrisk 2 

Pofrl:těni podle tohoto čLinku lze Sjednat pouze pro škody: 
a) na budoYiIch aJnebo Sl~ výrobním a prtMlznim zařilenl, 
b) na nosióch dat a záznamO vyrobni a provozni dokumentace, 
pokud k mm do;de v souvisIosI:i S pojiSlnou události, jejíž piiéflOU bylo flné pojistně nebezpe(l než 
to, které lze sp!nat podle ď.inku 2 až 9tkhto VPP nebo v ramci dopIňu;idch uslanoveoí (flánek 
I odsl 4.). Znifenim nebo poškozenim DOIlŠI.ěné věci se rozumí nepfizniv~ změna ,ejí podstaty, 
kter~ znemolf'uje 1ádnl! a plné uživ~nltělO vkl pro učel, k němuž je určena. PojiMnl se vztahuje 
jen na ty predměty poji!těni, pro které je pojištění v poji~tné smlouvě 'oýslovně sJed~no. 
Za po~ozeni nebo znlení poji~těnc věci, ve smyslu odst. 1. se nepov,,~uje poškození nebo zni· 
lení věd -al již se změnou nebo beze změny podstaty věci - pokud jejl poškozeni nebo znileni 
ovlivnila vada na tetověci, klclá byla pled vznikem pojistné události zn6ma. 
O znilení věci se nejedná, pokud se objeví púvodně existujici vada se změnou nebo beze změny 
podstaty věci. Ztráta poji!těnl!věc~ byt' by byla způsobena trestnými éiny, nenl pojištěna. 
Pojistnl! plněni za ~ zplrsobené na elektronických koostrukl:nich prvclch nebo souláSlech 
strOjů a elektroruckých zaflZerN pojistitel poskytne pouze tehdy, pCtsobilo-ll prokazatelně pojist­
ně nebezpeči zveOCí na vyměnitelnou Jednotku (tj. jednotku, kteri\ se v piipadě opriN)' obvytIe 
vyměiIu,e) nebo na celou DOI-dlěnoo vk. Z po;glění podle tohoto fl.flnku-&k JXlJISlIteI poskytne 
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llOIisU"Ié plnění za následné Skody na dal~1ch vyměnných jednotkách. ~ody na elektronických 
souUIstf!ť:h, u nm nelze prokllzat vnější celkově pósobefti pojatěné přiliny na vyměMou jed­
notku nebo na pojištenou věc, JSOU vyIouleny. 
Náhradu nákladů na obnovení dat (str"ojOYě čitelných informaci) poJISlltel poskytne jen tehdy, je-~ 
znIČeni. poškozeni nebo než.!idoucl změna dat způsobena pMkozením nebo mifenim nosiče 
dat, na němž byly tyto inlormac:e uloženy a k,ehol pmkolení nebo zničení dctIo ZJX1solx.'fTl 
I.M!deoYm v odst 1. tohoto lIánku. 
Poj5těni podle tohoto ďánku se nevztahu,e na škody zpOsobeně: 
a) opotřebením nebo stárnutlm; 
b) kontaminaci (např. otrávením. zanesením sazemi, usazeninami, zaprMením, YMiíkem) 

nebo korozi. Tato vyiuka >&k neplati. pokud je kontaminace nebo koroze způsobena po­
~zenim, které vzniklo na místě DOII~těol sjednaném DOIIStnou smlO\NOlJ a se kterým je 
spojena povinnost pojisl:itele poskytnout pojIStné plněni z titulu jiných pojištěni. které byla 
sjednána; 

c) normálnimř atmosférickjmí podminkarru. které odpcMdajl mistnim poměrům a JSOU běžné 
během roIcu; 

dl ""Omoc>; 
e) pcMXIni, k níž došlo z jiných prilin než z těch. které jsou uvedeny vlltlnku 4, odst. 2.těrhto 

VPl'; 
I) vzdutím moře; 
g) poklesem půdy, který je způsoben povrchovym nebo hlubinným dolovanim; 
h) suchem nebo Vy'SChnutím; 
i) tfetí osobou, která za ~kody odpovidá jako dodavatel (vyrobce nebo prodejce), přepravce 

nebo opravář, 
j) krádeží, která nebyla provedena vloupáním (tzv. prostá krádež). 
K ustanovením podle pívn. a) al c) tohoto odstavce platí: 
U takto zpUsobených věcných škod na Jiných poj~těných věcech nebo jeJICh Ustech JE' pojistitel 
povinen VfPIatit pojistné plněoI, pokud tyto pojištěné věci nebo jejich UStl nepodtehap ustano­
venim o výluce z pojišlěni. Toto vQk pJati pouze lehat, týkap-II se ŇsIedné ~ pojiSrěnojcll 
věd podle tohoto mnku. Poji!těoYmi věcmi v tomto ~u jsoo budovy a/nebo stavby, výrobni 
a provozní zanzeni, nosKe dat a z~znamO vyrobnl a provozni dokumentace. 
Poj~lění ~ podle tohoto fItInbJ nevztahuje na: 
a) živá ZV11ata; 
b) živé rostliny pod §rým nebem (tJ.lostliny na volném pl"OSIransM nebo v zahrádce; pojištěni 

ve smyslu tohoto článku se však vztahuje na rostliny umistěné ve sklenicích a budov.ich); 
c) mikroorganismy; 
dl "'-ldky: ., """""'"\ky. 
Z poji~těníjsou rovněž -.yIoufeny ztráty nebo škody na lAstech zanzeni nebo IátJcach, které v sou­
\'isIostJ se SIlOU funkci nebo povahou podléhajl spotřebě, opakovaně fl pravidelně výměně, jako 
napl. pomocné a prcMlzni matemly, spotfeboi materiály, oaSlroje, -.yměnltel~ Ňř.!di, trubice, 
snímací elelaronky, vyzdívky, oblofenl, těsněni, potahové vrstvy, trubky a horáky topných zarlZení, 
lormy, nástroje, katalyzátory, vzorOVati a rýhované~lce, sita, hadice, dopravní pásy, housenkové 
pásy, kabely, řetězy, lana, lihratnltkaniny, filtralní vložky, liltra~nl hmoty, gumové, te~tilni a umě­

lohmotne povlaky, jakož i koule, pal'lCérovtml, kladiva a nárazové desky drtilO, pojistky, světelné 
zdroje, elektronky, nosi~evložených obrazů, baterie. 

Oánek 11 
Obf!ť:névýluky z pojištění 

Kromě '1Iuk z pojišteni LJYederr}'ch vflánck:h 2 až 10 těchto VPP se pojištěni nevztahuje na jaké­
knhvUOOyČl odpovédoost za ~odu.která byla pftmoó nepřímo ~ nebo zpťslbena: 
a) jCKIemou eflef9ií. raďlQaktivnlm zářenim z)ilkéhokoliv zdroje a IildlOilklMlím zamořeoim 

nebo znečišlěnim ~ druhu, 
b) v souvislosti s válkou, inva.zL finnosti zahranifního nepii,eIe, vo;enslcYmi akcemi (bez ohledu 

na to, zda byla vyhlá5ena válka li nikoliv), občanskou válkou, teroristickým ónem, povstá­
nim, vzpourou, vzboufením, srocením, stávWu, vyiukou, oblanskýml nepokoji, vojenskou a 
uzurpovanou moc~ zásahy st~tních orgimů II bezpelnostnich složek státu, jednáním ~upi­
ny osob se zlým úmyslem. ied~nlm lidi ve prospěch politické organizace nebo ve spojení 
s n~ spiknutim. Vf'Iastněním, zabavenim pro vojenské ocely, zlKením nebo poškozenim 
z pokyrMJ vlády pUsobid de iure nebo de facto anebo jiného verejného orgánu, 

c) ~ozenim budovt ajnebo stavby, kterou v době VZIllbJ DOIisl:né ud:Ilosti není moino 
provozni'! využit k za~ tJlelu, nebo JSOU na těto budově a/nebo slaYbě provilliěny 
stavební Úpravf, k nimž je tleba stavebního povoleni, nebo jde o budovu aJnebo stavbu ve 
výstavbě anebo pled kolaudaci. jakož i na Yěcech v takové budoYě a/nebo stavbě umistě-

"'~ d) kontaminaci, zanesením, resp. pokrytím sazemi, usazováním, naplavením. pc:rlkozenim pra-
chem. chemickým sráženlm, otravou; tato vyluka neplati, pokud takováto ~koda na pojištěni>: 

věci vznikla v d!1sledku některého ze sjednanych pojistných nebezp~l, 
e) v souvislosti s používánlm azbestu a nátěrových hmot obsahujících olovo, 
f) ztrátou věci, byťzpů5obenou trestným linem. 
Pokud neni v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, poji~lění se nevztahUje na: 
a) povrchové a podzemní vody, pCIdu a pole, 
b) vrb"lé věže včetně pii5lušen5tv1. 
c) zaňzeni atomovýdl elektráren a zal'izeni na pňpravu jaderného paliva pro tyto elektrárny 

vfetné pi'isIušenstvi, 
d) tunely a zaiizeni hlubinných dolU a vrtných věžt 
e) nadzemní vedeni elektrň:ěho proudu I1iICházejici se mImO míslo pojištěn~ 
f) plavidla a letadla, jakož i molorová vozidla podIéhajld povolovacimu 1'izení pro provoz na 

pozemních komunikacích ve smyskJ pl'isIušných právních pleclpisll, s 'oýjimkou ~kQZdviž­
nýc:h vozík!1 a vidlicových stohovalO, 

g) nodu na zásobach nebo materifllu během výrobniho nebo proyozního procesu v dCtsledku 
zpracováni, výroby, testováni nebo jakékoliv pr.\ce na nich provAděně (tzv. '\vorle in proce­
~1. 

Z pojištěni se Vflučuji jakékoli ~ vzniklé prímo nebo nepřímo Zlr~tou, pozměněnim. poškoze­
nim, omezením funkčnost~ omezenim možnosti použ~i ajnebo pr(M)lováni dat, politač~ 
systému, hardwaru, programů software, datQ\lého skladu. mikroOpu. imegrovaněho obvodu 
nebo podobnétxIZaflZeni v poól.iKověm I jiném zai'izeni. Tato vyiuka neplatl, pokud je taková 
škoda na piedmětu pojištění zp(.lsobena pojištěným pojistným nebezpečím podle ďánku 2, 3, 4 

.18 t&hto VPP. 

C I~nek 12 
Předmět poji š těni 

Pledmětem pojišteni podle těchto WP jsou budovy a/nebo slavby a movité věci specifikované 
v pojistné smloově podle jednotlivých položek a pojištěné náklady za podmínek uvedených 
vlt.\nku 14. 
MovIté věci jsou pojištěny za předpokladu. že JSOU ve >Aastnictvi pojgtěného, pokud neni dohod­
nuloFnak. 
f1otd:těni věcí ve vIastnictvi tletkh osob je možně pouze za předpokladu, že tyto věci druhově pam 
nebo jsou téže povahy jako pojištěné věci a po;i~ěnY je převzal na z~kiadě smlouvy. 
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Pokud je 10 V pojlStn~ smlouvě dohodnuto, vztahuje ~ pojištění rovněž na: 
a) nosile data z~lI'Iamú vjrobní a provozní dokumentace, 
b) peníze. cenně papíry, cenné lIStiny, drahé ka.y, klenoty a line cennosti, 
c) výstavo! modely, vzaty, prOlOtypy, exponaty iI na ..yrobní zařízeni nepoužlteln.!l pro standard· 

ni produkci. 
d) prode}fli automaty na vhazovaní mrncí a na peněi:ni automaty IliI vydáváni peněz. a 10 vlet· 

ně JelICh obsahu. 
e) věc osobní polreby zarněslniloců pojištěného, Ictere se obvykle nosí do laměsln.\ni; vOO 

050bri po!feby zaměstnanců nactwe,1d se v ,ejich obytnjch prostorách ~ neJSOU ~ 
,..". 

I) věd, které byly zaměstnancem JlOIištěoého do místa pojištěoí piineseny Y SOtMsIosII S '1ko-
nem poYOI:ini na ládosl nebo se souliasem Zilmestnavatele. 

Na věci U't'edené v tomto odstaYo pod písmenem b) se pojištěfli vztahuje pouze, pokud JSOU 
uloženy za podminct dohodnutých v PDlrstné smlouve.. Pojištěni se nevztahuje I\iI peníze v noto. 
voso. cenné paplry a motoroya YOZIdIa zaměstnancU, pokud nroi v pojistné sm~ dohodnuto 
jinak. 
Pokud je v pojiStné smlouvě Sjednllno pojištěni mcMt)d1 věcí ~ vlastnictvf poji~těného podle 
odstl. tohol:o mnku, nevztahuje se toto pojištění na molorova vozidla, přlVěsy, nbvěsy a tažné 
stroje podléhaJIc.i povolovadmu "zení pro provoz na pozemních komunik.xich ve smyslu pfislu~' 
ných právních pfedpisů, pokud není v pojistne smlotJVě dohodnuto jinak. 

<:Iánek 13 
Pojistna částka, limit pojistného pl něni 

a pojis tná hodnota 

PojiStIlA ~s,ka yY)iIdfuJe pojistnou hodllOtU věci a je nejo.ysSl hranici pojistnéne plnění POJistitele. 
Poíisu~ částka se stanO'A zvlá~ pro )edllOllivé položky pojištěných budoY a/nebo staveb.ll'IOYl­
tých vkl a vynaložeoych nIIkladů. Pojistnou částku stanovi vždy na vlastni odpovědnost pojlStnik. 
ROCni ~mit IXIJlstnMlo plOOli Jílka nejvyšší IYanke pojistného plněni se s,ednáva v případech. kdy 
není mož~ v dobl! uzavlrání pojistné smlouvy určit pojistnou t'.htku (ďánek 18 odst. 2. a J.~ 
anebo pro JednotlIVá 1XIJ~1l4 nebezpečf, prOIl nimž se pojíštěfj Sfednává.limit pojistného plněni 
stanavi po dohodě s pojistníkem pojistitel. 
JIottstnoi častka mMe I7j1 vpoflSlně smlouvě ~ 
a) v nově cri.t). v částce. za kterou lze v daném miste a v daném čase po;išlěnou věc steJnou 

nebo s«M\atelnou poňdit Jílka věc stejnou nebo f1(M)U stejněho druhu a 0CeIu. anebo 
b) v ob.ykI{! ceně. kterou se pro ocel)' těchto VPP rozumí cena. která by byla dosažena pti 

prodep ste,ně. popřípadě obdobné věc nebo při poskytOVMl SleJllě nebo obdoIri slutby 
vobvykJěm obchodním styku v mistě pojištění ke dni uzavřeni pojIStně smlouvy, anebo 

c) vča~ ceně, kteri se pro ocely ~ednáni poflŠtění stanoví z nové ceny ke dni uzav7eoi poJlSt· 
ně smlouvy. prlČemf se piihflží k fTlIre opotřebení nebo jinému znehodnoceni Yěo. 

f'oj~ěoí budov a/nebo staveb. 'oýrobniho a prOYOlního zaFizení a věd za~tnanaj lXIJišt~ěho 
(článek 12 odst. 4. plsm. f) a g» se sjednává na novou cenu; pokud JE' \lŠak míra jejich opotfebefll 
nebo jiněho znehodnocen! ~ši než 7m; nové ceny, lze pojištěni sjednat piXJze dovýre oIY.ykte 
ceny, resp. časově cenydle odst. 2. plsm. b} a c) tohoto článku. 
Pojištěn! vzorů. modelů, prototypO, exponátů a ryrobních zanzeni nepoužitelných pro standardnl 
produkci lze sjednat nJ pojistnou částku vobvykle ceně. 
Pojistnou hodnotou se lozumí nej".."Ui možná majetková újma. která mOže v důsledku pojistné 
ud.!Ilosti nastal; pojis tnou hodnotou 
a) zbožl. kterě pojištěný Vjfábi, včetně nedokončených vjfobkO, 
b) zbožl se kterým pojij:těný obchoduje. 
c) surovin. 
d) pnrodnkh prcxMtO. 
Je:" l.btk".lt~1 uu Uy llykJ tfd.id VYlldlo.t:illld LllI.MJpiJllLt!l j nebo výfobu tohoto zbol~ surovin nebo 
pňrodnlch produktO stejného drutwJ a kvality. rozhodujíd pro uri'eni pojIStně hodllOry je vtdy nd­
~ čAstka. U holeNých vfi"obkO je pojistná hodnora omezena jejich otwykIou cenou (odsl 2. plsm. 
b». PojIStnou hodnotu a z ni vypIyvajíci pojislOOU částku pro položku z.isob je mofno stanoVIt 
pevnou č.ástkou nebo Ustkou odpovídajici stavu zasob k rozhodnernu dni. 
Pojis(nou hodnotou cennjd1 papírO pliJatýdl k burz<MlÍmu oIx::hodu je jejich kurz uveleJOěnY 
v bxzOW1im Ilstku 8Burzy cenrr1ch papirO~ v den vzriku pojistné udák>stJ. f'otIstnou hodl'lOlOU 
osIiJtnlch cemjch papirů je jejich tržrí hodnota. pojistnou hodnotou dtsponibilnich dokladO 
(_ ...... apod.),."" J<i" .kW. 
Pojistnou hodnotou uměIecl:ých piedmětů je cena Zd zhotoveni zdanlě kopte. 
~,e-li POjlstŇ Ustka pojistnou hodnotu pofIStěného majetku, mají jXlIlSIltel i pojistili), pri. 
ve navrhnout druhě straně. al7y byla POjlstn.i částka snižena pn SCII.K:asném poměrněm snlleni 
jXlIist~ pro dal~ pojlSlfl~ období následujíd po teto změoě. Nepi'ijme-li sltana nav.h do,ed­
noho měske ode dne, kdy JI!l obdržela, poji~těni zaniká. 
Pf~uJe-1i pojistni č.áSll:a pojistnou hodllOtu pojištěného majetku a bylo--li dohodnuto Jedno· 
rázové pojistné. m.!l pojistitel právo domahat se sniženi pojistné částky pod podmlnkou, že !>ude 
poměrně snížellO i pojistné. a pojistník má právo domáhat se snížení pojistného pod podmínkou, 
že bude poměrně snlfena I pojistn.!! ~.!!stka. 

<:Iánek 14 
Pojištěně náklady a zachraňovací náklady 

PoJlštěnýnll náklady se pro iXety pojištěni s;ednaných podle těchto VPP rozumi nákkldy llOIi~­
těného. kterě vznikly v prl6nně souvislosti s pojistnou události la dale lM!dených podmínek. 
Poti~těnllědllo noikladO musll7j1 v pojistné smlouvě vjslovně dohodnuto. 
a) PojlStllelv tomto pňpadě uhradi ůčelně a hospod{irně ...ynalozene niikJady: 

a.l. na vyklizení místa lXlI~ěnl vťetne SllŽeni stojiclch fástí. odvoz suti a Jiných zbytkO 
k Ile!bliBiroo ~iStl a za Jeiirh uloi:eni nebo zničeni; nehradí ~k nákIacty na de­
kontamn.1O zerruny a wdy. V piipadě VZllIku popstně události ve smyslu Bártu J 
nebo 4 ulYadi IXIJlSlltel náklaay na vykIiz:eni mista pojištění rovně} mlrno Sfednaně 
misto pojlštm. ale jefI v piipadě. ze .se jedna o věci za/muté v 1Xll1Sl~ smlouvě. 

a.1. na ~ ůpr.r.y a de/re-montáž ostatních nepoškozenjch pojIŠtěných ~ pr0-

vedeně V SOtMSIostI se znovupoiizenim nebo opravou voo pr6kozen)d1. zniených 
nebo ZlJiKen)dI pii pojistné události. 

aj. na obnoveni výrobo! a p«M)lIlí dokumentace. pokud bude provedeno do dvou let 
po POJl!.1ně udAlosu; jinak 1XIJ-lSlitel poskytne plnění pouze ve vjši odpoo.ídajlcl poli­
lovaci ceně matenálu. 

b) Pokud jeV POJIStně smlouvě sjednáno jXlIlstěni proti krádeži vIoupárím. loupeŽI nebo vandal­
skěmu ~inu ve smyslu ~Iánku 7 odSL I. pism. a). b) a d) těchto 'vW. je možně navic sjE!dnat: 
b.l. poji~těnl nákladů na odstraněni ~kod zpllsobenYch na: 

- stavebních sou~ástech. napr. střechách, stropech, stěn&h, pod l ~h&h, dvcrich. 
z~mcích, oknech (5 výjimkou zaskleni rykladnich skfíní), dešťových svodech. 
mllénoch, EZS. EPS. pletivu. příčkách, roletách a ochrannýdl mnfkh na budo· 
vách v místě pojištění (pOOkozeni budovy a/nebo stavby) a dále. 

- vjstilvnlch skri"klich a vitrinách (vyjma jejich zasklení) mllno budovu, il'l~k 
y mlst! pojištěni, 

b.2. pojištěni nákladO na výměnu zámků vnějších dveří bOOovyv misti! pojištěni, pokud 
dcdlo ke ztrátě Idlče v důsledku poflStne ud.ilosti. nebo činu mlf11() místo pojištěn! ve 
vnyslu článku 7 odst 1. pism. a) až c) těchto VPP; toto ujednáni se ~k flI!Y1tahuJe 
nal10lere od trezorOYých místnostl 
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b.J. pojištění nákladů vzniklých ztr~too klk:lI od trezorovYch místnosti, vicestěnných oce-
10000h skříní s minimální hmotnosti JOO kg nebo zazděných ocelových sIInni s vice­
stěnnjmi dveřmi. které se nacházeJI y mISII! pojištěni; jedná se o úhradu nákladti na 
výměnu zámku. polizeni novych krKti včeulě nákladll na nezbytné Ilástlne otevření 
a na pofu:eni nových schránek nebo uzavfení těchto pristupů. 

c) Pojistitel uhr.Jdí jen skutečné nákla6j uvedené pod písm. a) a b) tORlIO odstilYCe a jen do 
výše sjednaného limitu pojlStJlěho plnění, 

d) PoIolly pojištěnýdl nákladO lM!dených pod písm. a) a b) lOhoto odstavce se SfE!dnávají vždy 
na pMlÍ riziko (čIánek18odst. 2.~ 

e) Ustaooverim loroto odstavce nenI ~ ~ odst 2. tol"Dto i1ánlru. 
2. ~Iožil-i pojistnil; ůčeirř náklady pii odvraceni bezprostre<W tvwld poJt5Iné udábsti na 

zmirněni následků již nastaJti pojIStně události nebo IXOIO. te pln~ poYIMOSI odklidit poškozený 
"""'ěni ma~,".,.,oo i"'o rl>yt.,,, """,,"odi<~ ekoIogrlýd1 O ""pe<nm_ dlMxlů. mj 

JlfOlJ IlOÍlStiteli pr.iva na jejich náhradu, }akcž i na ~hradu škody, kterou v SOlMSIosti s IOUW čin-­
nesti utrpěl, 

J. Ná~ lM'deně v pieddmím odsla'.'Cl 2. tohoto ~Iánku vynaložené na záchranu života nebo 
zdra\'l osob uhraď! pojistitel maxlmalně do výše JO % hornl hranice PDJistnéha plněni z ;edné 
pojistné události sjednané v pojistně smlouvě. Oslatnl náklady uvedené v pl'edchozím odstavci 
uhracH pojistitel maximálně dovýše 5 % hami hranice pojistného plněni z jedné pofl5tne události 
sjednané v pojisme smlouvě. 

4. Zachrai'iovad náklady, ktelé byly vynaloženy se souhlasem pojistitele a k nimž by jinakosobyl.Ne­
dené v předchozím odstavci nebyly povinny, uhradl pojistitel bez omezeni. 
Vynaložil-Ii zachraňovací náklady pojištěny nebo jiná osoba nad rámec povinností stanovenych 
jiným zakonem, má proti pojistiteli s tej ně pr.wo na rláhradu Jílko pojistnlk. 

5. Ustanovení toneto článku se nevztahuje na 5kodn~ ~tosll.jejicht p7i~inou byly okolnosti. které 
vylučují narok na pojistné plneni podle těchto VPP. 

6. Pojistitel nehradi náklady vynaložené na obvyklou ůdrfbu, na ~trenl věci nebo na plněni z.ikon­
né povinnosti předdhlzet škodám. PojislJtel dále nelvadi I"Iáklady uvedeně v odstavci 2. tohoto 
článku vynaložené Policii CR. HasIčským zkhranným sborem nebo Jlnýrm sub,ekty. ktm f.ou 
povinny tyto nákladyvynaloiit ve veře]něm zájroo na základě právních pfedpisů. 

1. Pojistnou částku nebo limit pojistného pInení nelze sral' o vý§ zactvaóovacich n.ikladil a o výši 
n!hOOy!lmdy. 

Ó,ánelc 15 
Misto pojištěni 

1. Pofrstltel poskytne pojísmé plnění jen tehdy. doškHi k lXIJistně udilosti na mistě lM!deoěm v po­
Jisfně smlouvě jako mislO pojištěni, pokud nenI dohodnuto JInak. 

2. Místem pojištěni je budcwa afnebo stavba. prOStory nebo pozemek uveden'.fv pojIStně smlouve 
vťefně Vitrin, odstavných !Moch. pfipojných koIejt prtsluW oz~h partovijť a firemních ští­
tll. Pokud je v pojistné smlouvě .sjednáno vice mlst poji~těnl, vztahujI! se pojištěni na VŠI!d1na tato 
misii! pojištění. 

J. Poji ~tění sevztahuje i na vióa, které byly z dlMxlu bezproStredné hrozici nebo již nastalé pojistne 
události přemistěnyz místa poji~tění. 

<:Iánek 16 
Vznik a změny paji~těnl 

1. Pojištěni vzniká následujícím dnem (v 00.00 hod.) po uzavrenl pojistně smloo.;'. nebylo-Ii v p0-
jistné smlotNe dohodnuto. že vznikne Již uzavrenlm pojistně smlouvy nebo pozdějL Má-Ii pojiš­
těnivzniknout později. stanovl se v pojistně smlouvě den. kdy poji~těni začíná (dále též 8počátek 
pojištěnt). Pojištěrí za jednocáz:ave POjistné vzniká až dnem jeho uplacen~ pokud neni v pl)jist­
ně smlOl.Ně dohodnuto jinak. 

2. ByIo-~ na základě návrhu pojislJtele na uzavřeni POjistně smlouvy uplaceno ~né ve Yfši uve­
dené v nabídce a ve IhUtě určeflě popstllelem (neurč~·IIIhútu. do 1 měsíce ode dne don.i:ení na­
bídky druhé straflli). je pojisll"lá smlouva uuvfena dnem zaplaceni JXlIlSlnétto na Uče( pojistitele 
nebo poji.šťťPtlaCi1o zprostředkovatele 

J. Pojistná 5lT1Iouva TTlU'5i být uzavřena píserTvlě. )1Nk ft neplatná.. Totěž se týká i změn pojistné 

"""""'. 
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Pojistná doba a zánik poji~těnl 

1. Pojištěfll se sjednává na dobu jedllOOO loku, pokud neni v jXlIlStně smlouvě dohodnuto jinak. je-li 
pojlstna smlowa sjednána na dobu jedllOho roku. prodlufuje se u Slejných podmínek o dollši rok, 
pokud pojistitel nebo pojistník nejpozději ~t týdnu pfed uplynutím pojistně doby nesděli dlUhé 
st raně. že na dalším trviiní pojištění nemá z~Jem. Bylo-Ii pojištění dohodnuto na dobu urČItou, po­
jištění zaniká uplynutím pojiStné doby. lZe dohodnuto. že uplynutim této doby pojišlěn1 nezanik­
ne. pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnú pred uplynutlm pojistné doby druhe straně 
nesděli. že nemá zájem na dalším trvánl j)oji~,ěn1. Nezanikne -I i pojištění a nejsou-Ii dohodnuty 
podmínky a doba prodlouženi. prodlužuje se pojiMěn!za tých! podmlneko tutéž dobu, na kterou 
bylo dohodnuto. 

2. Pojištěni dále zaniká: 
2.1 Pro nezaplacení pojistneho 

Upomene-Ii pojistitel pojlstoika o zaplaceni IXIJlstného a poua-II ho v upomínce. že pajišl:ěni za­
ni\::ne. nebude-Ii pojistne zaplaceno ani v dodatelně IhlI'ě, která musí I7j1 stanovena nejméně 
v trvání jedooho měsice ode dne doručeni upomínky, zanikne JXlIištěni marným uplyootim tew 
IMry. To platí i v prlpadě nezaplaceni splátky poJlSlněho nebo fI!ii láso. Lhútu podle věry první lze 
před jejím uplynutim dohodou jlI'"CIIiIoo.dlt 

2.2 Dohodou 
PojistJtel a pojistník St' mdn.s na zániku poj&.ěni dohOO1out. K platnosti 00h0dy o zániku IXJiištffi 
se'<YŽaduJe. atJjv rl" strany~, jak sevyrovna;' Nenf..~ Ufednán okamžJk záRloJ pojištěni, pIa{~ 
že popštěni zanido dnem. kdy dot-oda nabyla úf"mostJ. Dohoda musí btjt UZilYi'ena pisefmě, Jnak 
Jeneplatn.i 

2J Výpovědi 
Je.1I s,ednáoo pojištěni s běžným 1XlfIStným. 2i1l'1iká pojištěni na l~kIadě vjpovOOi pojistitele nebo 
pojIStníka ke kooci pojistneho obdobi. Je..~ ~k \'ýpověď doru!'M1 druhé !.Irané později nez šest 
t)'dnů piede dnem. ve kterem uplyne pojistně období. zamkA JXlII~těnl ke kono nasJedujiciho po-­
jisrného období. 
a) Pojistitel nebo pojistník mohou pojištěni vypovědět: 

aa) s osmidenní výpovědni dobou do dvou měsica ode dne uzavřeni pojisn1ťo smlolNj 
nebo 

ab) s měsíčnírypavědni dobou do tn měskll ode dl1eoznámenlvzniku pojistné událos­
.,. 

b) Pojistnik může poj i štění vypovědět s osmidennl rypovědn1 dobou: 
ba) do dvou měsiců ode dne, kdy se doMelé!. tl! pojistitel pou"il pfí určení'@e pojist­

ného nebo pro vjpočet pojistného plněn! hledisko zakázané v § 2769 zákona, 
bb) do jednoho měsíce ode dne. kdy mu bylo doručeno oznámeni o přl'YOdu pojistného 

kmene nebo jene časti neoo o pieměně poJIStlleie. nebo 
bc) do jednoho mésice ode dne. kdy bylo zverejněno oznámeol. že pojIStiteli bylo odna­

to JXMlIeni k pw.'OZováni pojišiovaci {lI1nOSll. 



2.4 Odstoupením 
a) Porušil-Ii pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým sdě­

lením stanovenou v čl. 22, má pojistitel právo od smlouvy odstoupit, prokáže-Ii, že by po 
pravdivém a úplném zodpovězení dotazů smlouvu neuzavřel. 

b) Pojistník má právo od smlou")' odstoupit v případě, že si pojistitel musel být při uzavírání 
smlouvy vědom nesrovnalostí mezi nabizeným pojištěním a zájemcovými požadavky a ne­
upozomil ho na né. Přitom se vezme v úvahu, za jakých oko lností a jakým způsobem se 
pojistná smlouva uzavírá, jakož i to, je-Ii druhé straně pfl uzavíráni smlou")' nápomocen 
zprostředkovatel nezávislý na pojistiteli. 

c) Právo odstoupit od smlou")' zaniká, ne")'užije·li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila 
nebo musela zjistit porušení povinnosti stanovené včl. 22 odst. 1. a odst. 2.4. písm. a) tohoto 
článku. 

d) Odstoupí-Ii pojistnik od smloU\o)', nahradí mu pojistitel do jednoho méske ode dne, kdy 
se odstoupeni stane učinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění 
plnil. Odstoupil-Ii od smlou")' pojist itel, má právo započíst si i náklady spojené se vznikem 
a správou poj ištění. Odstoupí-Ii pojistitel od smlo U\o)' a získal-Ii již pojistník. pojištěný nebo 
jiná osoba pojistné pl nění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného 
plnění přesahuje zaplacené pojistné. 

e) Byla-Ii smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má poj istník právo bez udáni důvodu od­
stoupit od smlouvy ve IhOtě čtrnácti dnů ode dne jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly 
sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření smlou")'. 

f) Odstoupí-Ii pojistník od smlou")' podle odstavce e), vrátí mu pojistitel bez zbytečného od­
kladu, nejpozděj i však do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení stilne účinným, zaplacené 
pojistné. Přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-Ii však pojistné pl nění ")'­
placeno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popřlpadé poj ištěný 
nebo obmyšlený pojistiteli částku zaplaceného pojistného plnění. která přesahuje zaplacené 
pojistné. 

2.5 Odmítnutím pojistného plnění pojistitelem 
Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla-Ii přlčinou pojistné události skutečnost, 

o které se dozvěděl až povzniku pojistné události, 
kterou při sjednávání pojišténí nebo jeho změny nemohl zjistit v důsled ku zaviněného poru­
Sení povinnosti stanovené včl. 22 a 
pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlou")' tuto smlouvu neuzavřel nebo 
pokud by j i uzavřel za jiných podmínek. 

2.6 Poj išténí zaniká zanikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti pojištěné 
osoby. dnem zániku pojištěné právnické osoby bez právního nastupce nebo dnem odmítnutí po­
jistného plnéní, nestanoví-Ii tyto VPP nebo pojistn.i smlouva jinak. 

2.7 Nebylo-Ii výslovně dohodnuto, že pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví poj ištěného 
majetku nezaniká, zanikne poj i štění dnem oznámení této změny pojistiteli. 

Článek 18 
Pod pojištění, pojištění na první riziko 

Je-Ii pojistná částka v době pojistné udalosti nižší než pOjistná hodnota pojištěné věci, sníží pojis­
títe l pojistné plnění v poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty 
pojištěné věci. Pojistitel nemusí uplatnit podpoj i štění v přlpadě, že hodnota poj i štěného majetku 
není v době pojistné události ")'Šší než 110 % Sjednané pojistné částky. 

2. Pojištěním na první riziko se pro učely tohoto pojištění rozumí takové pojištěni, kdy základem 
pro kalkulaci pojistného není pojistná částka, ale určitá částka -limit pojistného plnéní pro jednu 
a všechny pojistné události během pojistné doby. 

]. Pojištění na první riziko může být sjednáno pro: 
a) položky pojištěných nákladů, 
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li) j ill~ jJI.lluLky uvl'llt!llév lJuji>wé smlouvě. 

Pojistné plněni v tom pi'ípadě pojistitel poskytne maximá l ně do výše l i mitů pojistného plnění 
stanovených pro připady uvedené pod písm. a) a b) tohoto odstavce. Ustanovení odstavce 1. se 
v tomto přlpadě nepoužije. 

Č lánek '9 
Pojistné a jeho změny 

Pojistník je povinen platit pojist ite li dohodnuté pojistné. Výše pojistného je ujednána v pojistné 
smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou z dohodnuté pojistné častky, resp. z limitu po­
jistněho plnění pro každou pojištěnou věc. Výši 5ilzby stanoví vždy pojistitel. vyučtování pojistné­
ho obdrží pojistník současně s pojistnou smlouvou. 
Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavřeni pojistné smlou")', jestliže v pojistné smlouvě 
nebylo dohodnuto, že toto právo vznikne pojisti teli pozděj i. Běžné pojistné je splatné prvního dne 
pojistného otdobí a jednorázové pojistné dnem počátku poj ištěni, které teprve jeho zaplacením 
vzniká, pokud není v IXlj istné smlouvě dohodnuto jinak. 
V pojistné smlouvě může být dohodnuta možnost splátek pojistného. Při sjednání pololetního 
nebo čtvr1 l etního placení se učtuj e přirážka ]%, resp. 5%. Při nezaplacení některé splátky (části 
pojistného) je pojistitel oprávněn žádat zaplacení pojistného za celé poj istné otdobí včetné úroku 
z prodlení za každý den prodlení. Při nezaplacení některé splátky (nebo části pojis tného) může 
pojistitel postupovat podle článku 17 odst. 2. 1. 
POjistné je zaplaceno dnem jeho připsání na účet pojistitele nebo poj i šťovacího zprostředkovatele 

(pokud je pojistitelem oprávněn k jeho přijetí). 
Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši, má pojistitel právo na náhradu 
upomínacich výloh ve výši 50,' Kč a na zákonný urok z prodlení. 
Pojistitel má právo na pojistné za pojístnou dobu, nebylo-Ii v pojistné smlouvé dohodnuto jinak. 
Zanikne-Ii pojištění v důsledku pojistné události. náleží pojistiteli poj istné do konce pojistného 
období, v němž pojistná událost nastala. V takovém případě náleží pojisti telí jednorázové pojistné 
celé za celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno. 
Upravit výši doposud placeného pojistného může pojistitel jen za podmínek uvedených v zá koně, 
pOjistných podmínkach nebov pojistné smlouvě. Upraví-Ii pojistitel výši pojistného, sdě lí ji pojist­
níkovi nej později dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného za pOjistné období. ve kterém se 
má výše pojistného změnit. 
Nesouhlasí-Ii pojistník se změnou výše pojistného. může nesouhlas projevit do jednoho měsíce 
ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V tomto případě poj i štění zanikne 
uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozomil.!i však pojistitel na 
tento následek pojistníka ve sdě lení podle odstavce 7., trvá pojištěni nadále a výše pojistného se 
při nesouhlasu pojistníka nezmění. 
Poj istitel ma právo odečíst od pojistného plnéní splatné pohledávky pojistného nebo jině pohle­
dávky z pojištění. 
Dojde-Ii k zaniku poj ištění před uplynutím doby, na kterou bylo pOj ištění sjednáno, má pojisti­
te l právo na poměrnou část pojistného odpovidající délce trvání pojištění, pokud není v pojistné 
smlouvě dohodnuto Jinak. 
U poj i štěni sjednaných na pojistnou dobu kratší než jeden rok může být za každý započatý měsíc 
poji štění účtovano 10% ročního pojistného. 

Článek 20 
Pojistné plnění a jeho splatnost 

Pokud je pojistnou události poškození věci. které lze opravou odstranit tak, že bude mOlno tuto 
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věc užívat jako věc bez vady. uhradí pojistitel cenu jeji opra")' až do takové výše, která odpovídá 
nové ceně (článek 13 odst. 2. písm. a», nejvýše do výše sjednané pojistné částky. 
Bude-Ii pojistnou událostí věc poškozena tak, že ji nebude možné ani poopravě řádně užívat jako 
véc bez vady nebo pokud bude taková věc zničena, odcizena nebo ztracena (tzv. totální škoda), 
poskytne pojistitel pojistné plnění vevýšicenyvěci stanovené podle článku 1] odst. 2., max imálně 
však do výše pojistné částky sjednané v pojistné smlouvě. 

Pokud je však věc pojištěna na novou cenu (članek 1] odst. 2. písm. a» a dojde k jejímu poškození 
vrozsahu uvedeném vods\. 2. tohoto člán ku, poskytne pojistitel pojistné p l nění přesahující časovou 

cenu pouze tehdy, pokud si pojištěný do tří let od vzniku pojistné událost i pořídí znovu věc stejného 
druhu a kval ity v místě pojištění, pokud jdeo věc movitou, a pokud jdeo budovu a/nebo stavbu, i na 
jiném místě v Leské republice, není- Ii její znovuznzení na stá\liljícím místě poj ištění proveditelné 
z důvodů právních nebo ekonomických. 
K úhradě všech pojistných událostí vzniklých během pojistné doby poskytne pojist itel pojistné 
plnění maximálně 'II' výš i: 
a) pojistné částky dohodnuté pro příslušnou položku a pojistnou dobu, 
b) li mitu pojistného plnění sjednaného pro konkrétní danou položku, resp. pojistné nebezpečí, 

proti némuž bylo poj ištění sjednáno. 
Pokud míra opotřebení nebo jiného znehodnoceni budo")' a/nebo stavby, výrobních a provoz­
nich zařlzení přesahuje v době vzniku pojistné události 70% nové ceny, bude pojistné plnění po. 
skytnutov časové ceně (č lánek] 1 odst. 15.). 
Na základě šetření pojistné události ")'počte pOjistitel škodu. Zbytky poškozené nebo zni čenÉ' věci 
zůstávají ve vlastnictví pojištěného a cena těchto zbytků se odečítá od ")'počtené škody. Dále 
pojistitel zohlední případné podpojišténí ve smyslu čl. 18 tě(hto VPP a násl edně spo l uúčast ve 
smyslu čl. 21 , která se odečítá od ")'počtené škody. Při stanovení pojistného plnění se ještě zohled­
ní limit pojistného plnění sjednaný v pojistné smlouvě. 
Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření pojistné události (článek 24 odst. 4.). 
Setření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výs ledky oprávněné osobě. Pokud oprávněná 
osoba postoupí pojistně p l nění jako pohledávku jinému nebo toto pojistné plnění zastaví nebo 
jinak zajistí ve prospěch jiného před skončením šetření, není pojistitel tímto jednáním oprávněné 
osobyvazan. 
Oprávněná osoba nemá právo na pojistné plnění ani tehdy, jestliže pojistnou událost způsob i la 
ůmyslně sama nebo z jejího podnětu jiná osoba. 
Zjistí-Ii po události, z níž uplatňuje právo na pojistné plnění, pojistník nebo jiná oprávněna osoba. 
že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, jehož se tato událost týká, oznámí to pojistiteli 
bez zbytečného odkladu. Majetek se však za nalezený nepovalUJe, pokud: 
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-Ii ji buď vůbec znovu nabýt, nebo lze-li ji dosáhnout jen 

s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla nebo ji lze opravit jen s nepřiměřenými 

náklady. 
Poskytl-Ii pojistitel po vzniku pOjistné události pojistné plnění, nepřechází na něho vlastnické 
právo k poj i štěnému majetku, ale má právo na rydání toho, co na pojistném p l nění poskytl. 
Oprávnéná osoba si však může odečíst náklady účelně ")'naložené na odstranění závad vzn iklých 
v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem nakládat. 

Óánek2' 
Spoluučast 

V pojistné sm louvě může být dohodnuto, že osobě, které vzniká právo na pojistné plnění, půjde 
k tíži úbytek majetku,jehož výše nepřesáhne Ujednanou hranici , nebo že této osobě půjde určitá 
čast úbytku majetku k tíži. V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění 
v roz5ilhu takto ujednané spoluůčasti . 

Spoluůčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odečítá od celkové ryDočtené škody po zoh l ednění 
hodnoty zbytků poškozené nebo zničené věci a případném zohlednéní podpojišténí, tj. včetné 
pojištěných nákladů ve smyslu č lan ku 14 VPP. V pOj istné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluu­
časti pro jednotlivé pojištěné položky nebo dodatečné rozšíření rozsahu poj ištění se tyto spoluú­
čast i odečítají napřed. 

Článek 22 
Práva a povinnost i účastníků pojištění pří uzavírání pojistné smloU\o)' 

Dotáže-Ii se pojistitel v písemné formě zájemce o pojištění pn jednaní o uzavření smlOlJ\o)' nebo jXljistníka 
pn jednání o změně smJou..yna skutečnosti, které mají význam pro jXljistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí 
pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých JXXlminek. zodJXNÍ zájemce nebo poj istník tytodolilzy pr<lVÓivě 
a úplně. Povinnost se považuje za řádně spl něnou, nebylo-Ii voopovědi zatajeno nic podstatného. Co je 
'1še stanoVeno o povinností pojistníka, platí obdobné i pm jXljištěného. Jménem jXljistitele může tuto 
povinnost plnit též poj išťovací zprostŤedkOViltel, je-li k tomu jXljistitelem zmocněn. 
Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistitel i bez zbytečného odkladu každou změnu ve 
skutečnostech, na které bylí pisemně tázáni při uzavírání nebo změně pojistné smlou")'. 
Uzavře- Ii pojistník ve vlastní prospěch smlouvu vztahující se na pojistné nebezpeči jako možnou 
příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby, může uplatnit právo na pojistné plnění, pokud pro­
káže, že třetí osobu s obsahem smlou")' seznámil a že ta, vědoma si, že právo na pojistné plnění 
nenabude. souhlasí. aby pojistník pojistné plnění přijal. Má-Ii být poj i štěným potomek pojistníka, 
kte rý není plně svéprávný, nevyžaduje se zvlaštní souhlas, pokud je pojistník sám zákonným zá­
stupcem pojištěného a nejedná se o pojištění majetku. 
vyžaduje-I i se souhlas pojišténého, popřípadé jeho zákonného zástupce, a neprokáže-Ii pojistník 
souhlas v ujednané době, jinak do tří měsíců ode dne uzavření smloury, 7.aniká pojištění uply­
nutim této doby. Nastane-Ii 'I této době pojistná událost, aniž byl souhlas udělen, nabývá právo 
na pojistné plnění poji5těný. Je- Ii pojistnou událostí smrt pojištěného. nabývají toto pravo osoby 
uvedené v §28]1 zákona. 
Nebude-Ii pojistníkem prokázáno splnéní podmínek podle předchozího odstavce 3., může uplat­
nit právo na pojistné pl nění pojištěný. Postoupí-Ii IXlj istník smlouyu bez souhlasu pojištěného, 
popřípadě jeho zákonného zástupce, nepřihlíží se k postoupení smlou")'. To neplatí, je-Ii postup­
níkem osoba, u níž se souhlas k pOj ištění pojistného nebezpečí poj ištěného n€"YŽaduje. 
Zemře- Ii nebo zanikne-Ii bez právního nástupce pojistník. kterýsjednal pojištění cizího poj istného 
nebezpečí, vstupuje pOjištěný do poj ištění na místo pojistníka, a to dnem, kdy pojistník zemřel 
nebo zanikl bez právního nástupce. 
Dnem pojistníka")' smrti nebo dnem jeho zániku bez právního nastupce vstupuje do poj i štění 
pojištěný. Oznamí-li však pojistiteli v písemné formé do třiceti dnů ode dne pojistníkory smrti 
nebo ode dne jeho zániku, že na trvaní poj ištění nema zajem, zaniká pojištění dnem smrti nebo 
dnem zániku pojistníka. Účinky prodlení vůči pojištěnému nenastanou dříve než uplynutím pat­
nácti dnů ode dne, kdy se poj i štěný o svém vstupu do poj i štění dozvěděl. 

Článek 2] 
Práva a povinnosti při součinnosti účastníků pojištění 

během trváni pojištěni 

Pojistník je povinen: 
a) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti směrujíc! k odvrá­

cení nebo zmenšení nebezpeo vzniku škody, které jsou mu uloženy právními předpisy nebo 
předpisy vydanými na jejich základé, anebo povinnosti, které převzal uzavřením pojistné 
smlou")': poj i štěný nesmí též strpět porušování těchto předpisů a povinností ze strany tře-
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tich osob; pojištěný je dále povinen zajistit udržovaní poji~lěnýchvěcl vdobrém technickém 
stavu a jejich používáni pouze Ic ocelu stanovenému \jmbcem: 

bl neprodlellě písemně oznamll pofisriteli změnu způsobu nebo druhu podnikatel~é linnosti; 
c) kdykoliv umožnit pojistiteli nebo jim pověřen)im osooom vslupdo prostQf, kde se nacházeji 

poj~těné věci, a umožnit jim posoudit rozsah pojistněno rizika a pojjsll1l!ho nebezpečí a po­
dat podrobné inlorm3Ce potrebné pro jejich oceněni; 

d) pisemně oznámit pojIStiteli uziMeni dal5iho pojištěni Slejnych palotek na stejné pojistné 
nebezpečí u jiného pojistitele a sdělit jeho obchodní firmu (název) a ~ pojistné částky nebo 
limitu pejisln!!ho plněni: 

e) lIést inventární seznam pojištěných věcí uvedených v článku 12 odst. 4. písm. b) a tento SI!­
znam uloiit Iilk, aby \I přlpadě pojistné události nemohl být zn i čen, poškozen nebo zlfilcen 
společně s pojištěnými věcmi; 

I) pokud je sjednáno pojištěni pro připad krádeže vloupáním a loupeže VI! smyslu článku 7 
odst I. písm.a) až c) těchto VPP a dojde ke ztratě klíče od vstupních dveii do místa pojištění 
nebo od skřiňky, kde jsou poji!těné věci uloženy' v souladu se sjednanými bezpečnostními 
opatřeními. neprexllené nahradit sLivajici zámek jiným ~mkem 5tejněho druhu a kvality; 

g) piedem Ironrultovat s pojIStitelem každou zamjšlenou změnu, která I7t měla za následek 
zvýšení pojistného IÍzika, aby ten mohl posoudit, zda mUže dojít k jeho podstatnému zvýšení, 
které by mohlo být důvodem pro postup podle odst 2. lohoto článku nebo pro návrh na 
změnu podmínek dal5iho trvání poji~tění. 

Pojistník (v pfipadě clzího pojistného nebezpeČI pojištěný) je p<winen bez zbytečného odkladu 
oznamit pojistiteli změnu nebo zánik pojistného rizika. 
a) Změní·li se okolnosti. které byly uvedenyve smlouvě nebo na kterě se pojistitel !dzal dle ď. 

22 odst 1. těchto VPP tak podstatně, že r.yšuji pravděpodobnost vzniku pojistné události 
z vyslovně ujednaného pojistněho nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. Změnou pojistného 
rizika se rozumí ieho podstatné ~i nebo snížení (napi. v důsledku změny ve způsobu 
užívání pojištěné věc~ změny ůrovoě zabezpečení, zrněny mta poji~tění apod.). 
Pojistník nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic. co zvyruje pojistné nebezpeO. ani to tleli 
osoM dovolit Zjisti-lí až dodatečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil že se pojistni> ne­
bezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez zbytefněho odkladu oznaml. Z~i-li se pojistné nebezpeá 
nezávisle na pojistník<1>'ěvůli, oznami to pojistnik pojistiteli bez zbytetného odkladu poté, co 
se o tom dozvědlil. 
le-li pojištěno cizí pojistné nebezpečí, m~ povinnosti stan<wené v pfedchozim odstavci po­
j i štěný. 

b) Prokáže-Ii poj istitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmlnek, pokud by pojistné riziko ve 
~enem rozsahu existovalo již při uzavírání smlouvy, ITl.Í prévo navrhnout novou 't'ýši po­
jistni>ho. Neuáni-li tak do jednoho měsíce ode dne, kdy mu změna byla oznámena. jeho 
právo zaniká. 
Neni-~ navrh přijat nebo nově určené pojistné zaplaceno v ujednané době,jinak do jedno­
no měsíce ode dne don.Kenl návrhu, ma pojistitel právo pojí~tění vypovědět s osmidenní 
výpovědní dobou. Toto právo ~k pojistitel rtemá, neupozomil-6 na moinost vypovědí již 
v návrhu. Neo.ypovi-li pojistitel poji~tění do dvou měsíců ode dne, kdy otxlriel nesouhlas 
s návrhem, nebo kdy marně uplynula doba podle pfedchozihoodstavce, zanikne jeho právo 
vypovědět poji5tění. 

c) Prokáže-Ii pojistitel, že byvzhledem k podmínkám platným vdobě uzavt'eni smlouvy smlou­
vu neuza~řel. existovalo-Ii by pojistné riziko ve r.ýšeném rozsahu již při uzavírání 5mlouvy, 
má právo pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou. Nevypovi-li pojistitel pojištěni 
do jednoho měsíce od dne, kdy mu zména byla oznamena, zanikne jeho právo vypovědět 
pojištěni. 

d) Poruší-Ii pojismík nebo poji~těny povinnost oznamlt zvjšenl pojistněho rizika, má pojistitel 
právo poflŠtěni ~l bez výpovědní doby. Vypoví-Ii pojistitel poj~léni, náleži mu po­
pstné .li do konce pojistného obdobi. v němž pojištěni zaniklo. Jednorázové pojistné náleži 
pojistiteli v tomto piipadě celé. NevypoVí-Ii pojistitel poji!ténl do dvou měslců od dne, kdy se 
o zvýšeni pojistného rizika dozvěděl. zanikne jeho pr;1VO vypovědět poj~těni. 

e) Poruši-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšeni poflStněho rizika a nastala-Ií po 
této změně pojistnol událost. rm pojistitel pravosníiit pojistné plněni ůměrné k tomu, jaký je 
poměr pojistného, kten~ obdriel, k pojistnému. kte rě by měl obdrtet, kdyby se bylo zvýšení 
pojistného rizika z oznámeni včas dozvědél. 

r) Sníží-Ii se podstatné pojistné riziko v pojistné době, vzniká pojistiteli povinnost snížit pojistné 
ůměmé ksnížení pojistného rizika s účinností ode dne, kdy se o tomto sníženi dozvěděl. 

g) Ustanoveni o zvýšef1i pojistného rizika se nepoužijí, pokud ke l'IýšenI rizika došlo z důvodu 
odvraceni nebo ~ní U.ody -.yšfI, nebo v dlisledku pojistné událost~ anebo v důsledku 
jednání z pIlKa.zU lidskosti. 

V pfipadě pojišténl cizího pojistného nebezpečí se povinnosti stanoveně v odst 1. a 2. vztahuji na 
pojištěneho. 

~lánek24 
Práva a povinnosti ůlastníků pojištěni v připaděvzniku pojistné události 

Nastane-Ii událost, se kterou ten, kdo se pokl~dě za opravnénou osobu, spojuje požadavek na 
pojistné plnéni, oznámí to pojistiteli bez zbytečného odkladu, podá mu pravdivé vysvétleni 
o vzniku a rozsahu následkli ta~ově události, o pravech třetích osob a o jakémkoliv vícenásob­
něm pojištění. Současně předloži pojistiteli potřebné doklady ke zji~ténl okolnosti rozhodných 
pro posouzení naroku na plněni a jeho výše, které si pojistitel VjŽádá, a umožní pojistiteli poří· 
zení kopti těchto dokladů, a postupuje zpOsobem ujednaným ve smlouvě. Neoi-li současně p0-
jistníkem nebo pojištěným, majl ryto povinnosti i pojistník a poji~těný. Stejné oznámeni mliie 
oonit jakákoliv osoba, ktera má na poji5tnem plněni právni zájem. 
Hlášení vzniku pojistné události musí obsahovat čas a místo pojistné událostl co bylo poškozeno, 
zničeno, odcizeno nebo ztraceno, předpokládanou přičinu pojistné události, hrubý rozsah vzniklé 
škody, telefonické spojeni na osoby, které mohou podat jakékoliv informace o pojistné udalosti. 
Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznameni podle odstavce 1. šetření nutné ke zj iště­
ni existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Setření je skonEeno sdělenlm jeho výsledků osobě, 
která uplatnila právo na pojistné plněnI. Na žádost této osoby jí pojistitel v písemně fonně zdů­
vodní ryši pojistného plnění, popřipadě důvod jeho zamítnutí. 
Pojistitel je povinen ukončit šetřeni do 3 měsiců po tom, co mu byla pojistná událost oznáme­
na. Nelze-Ii ukončit šetřeni nutná k zj~těnl pojistné událost~ rozsahu pojistného plnění nebo 
k zjištěni osobyoprávněné pfijmout pojistně plnění do ln mésiai ode dne oznameni, pojistitel 
oznamovateli sdělí, proč nelze klřeni ukončit. rožáda-Ii o to oznamovatel, sděli mu pojistitel 
důvody v písemné formě. Pojistitel poskytne osobě, která uplatňuje práVO na pojistné plněni, 
na její ž.ldost na pojistné plněni pTtméřenou zalohu. To neplati,je-Ii rozumnýdúvod poskytnutí 
zalohy odepfit 
Během šetření podle odst. 4. je pojistník, resp. pojišténý povinen umožnit pojistiteli nebo oso­
bám jím pověřeným vešker;j šetřeni polfebná pro posouzeni n~roku na pojistné plnéní a jeho 
'1ši a předložit k tomu potřebné podklady a informace a dále je povinen: 
a) učinit veškerá možná opatřeni směřující k tomu, aby se vzniklá ~koda již nezvětšovala: 
b) zajistil. aby nebyl změněn stav zpOsobený pojistnou události, dokud tato není pojistitelem 

vyšetřena; to neplatí, je-Ii změna nutná ve veřejném zájmu nebo ke zmírnění následků 
pojistné ud.'Ilosti; je povir.en též zajistit úschovu poškozeně věci nebo její táslt dokud p0-
JIStitel nebo jím povélená osoba neprovede její prohlidku; 

c) na ž.ldost pojistitele ~kat s opravou věci poškozené pojrstnou události nebo s odstraňo­
váním jejích zbytkli, nejdéle vt1k po dobu lednoho týdne od dorufen' žádo!.ti pojistitele, 

6 

pokud neni potřeba z bezpečnostnich, hygienických, ekologických nebo jiných závažných 
dúvodů sopravou věCI nebo s odstraniinlm jejích zbytkli zaČitdrrve. 

6. Pojistník, resp. poji~tény je povinen nepfodleně oznamit policii r.ebo jinému organu činnému 
v trestním rlZeni vznik pojistné událoSlI, kter<\ nastala za okolnosti nasvěťRujfcich spadlání 
trestneho činu . V případě zahájeni jakehokoliv řízeni konaného státnim orgánem v souvislosti 
s pojistnou uddlostíje pojistník, resp. poji~těný povineno této skutelnOSli neprodleně informo­
vat pojistitele, a to i v pfipadě, kdy již byl vznik pojistné události ohlášen. 

7. Pnkud v souvislosti s pojistnou událostí dojde ke ztratě cenných papiru, cenných listin nebo 
jiných dokladů osvědčujících urč ité nMoky,je pojištěný povinen nepradleně zaMjit jejich umo­
řovací fizenl. 

8. Pokud pojistník nebo oprávněná osoba zjisti po pojistné události neboryplatě pojistného pl ně­

ní, žese našel ztriKený neboodcizenýmajetek, kterébo se pojistná událost týká,je povinen tuto 
skutečnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli; na pojisti tele vlastnictvi nalezeného 
majetku nepfedlazi V případě, 2eji2 obdržel pojistné plnění za tUlověc,je povinen jej vratit po 
odečteni piiměřených nákladli na opravu závad vzniklých na věd v době, po kterou byl zbaven 
možnosti s věcí nakladat 

9. Pokud byly naklady šetření podle odst 3. -.ynaložené pojistitelem ~Iány nebo zvýšeny poru­
šením povinnosti opravněných osob nebo pojistníka, ma pojistitel právo po~adoYat na tom, kdo 
povinnost porušil, přiměřenou náhradu. 
Obsahuje-Ii oznameni vědomě nepravdivé nebo hrubé zkreslené podstatné údaje tYkající se 
rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-Ii se v ném vědomé údaje týkající se této události, 
m~ pojistitel pravo na náhradu nákladu účelně vynaložených na -Šetření skutečnosti, o nichž 
mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to. že pojistitel vynaložil náklady v pmka­
zané výši účelně. 
Vyvolá-Ii pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplalliuie na pojiStně plnéni právo, náklady 
šetřeni nebo jejich zvýšení poru~ením povinnosti, má pojistitel vilči němu právo na přiměře­
nounahradu. 

10. Pojistník a pojíSténý jsou povinni oznámit pojistiteli, že bylo uzavfeno další poji~téní proti té­
muž pojistnému nebezpečí a pro tutěž dobu u jednoho nebo nékolika pojistitelli, sdělit 0b­
chodní firmu (název) tohoto pojistitele nebo jiných pojistitelů a vj!i pojistné částky nebo limitu 
pojistného plnění. 

11. V pojistné smlouvě může být dohodnuto, že některé povinnosti uvedené v předchozích od­
stavcích pojistník, resp. pojišténý nemusí plnit a naopak, mohou být dohodnuty i další povin­
nosti v těchto odstavcích neupravené. 

~lanl!k25 
Něsledky porušení povinnosti 

1. Bylo-li v důsledku porušeni povinnosti pojistníka nebo poj~těného pn ;ednání o uzavření smlouvy 
nebo o její změné dohodllUto nižší pojistné, má pojIstitel pr;ivo pojistně plnění SlUJit o takovou 
čásl, jaký je poměr pojistného,které otxlrie~ k pojistnému. které měl otxlržet 

2. Mělo-Ii porušeni povinnosti pojistníka, pojišl:ěněho nebo jiné osoby, kter;j m:i na pojistné plnění 
pravo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh. na zvětšeni rozsahu Jejích následků 
nebo na zjištění či určení 't'ýše pojistného plnění, má pojistitel pravo snlžit pojistné plnění úměrně 
k tomu, jaký vliv mě lo toto porušeni na rozsah pojisti telovy povinnosti plnit. 

1 Ke snížení pojistného plnění podle odst. 2. přistoupí pojistitel vždy, pokud byl vznik a rozsah p0-
jistně události zaviněn hrubou nedbalostí pojistníka, pojišténého, op~vněné osoby nebo jejích 
zástupcli. 

Článek 26 
Soupojištění 

1. U poj~tění, na jehož ~ednání se podlil vice pojistilelli (soupojistitelů), je dohodnuta ~ podílli 
jednotlivých pojistitelli na pr.wech a závazckh pIynouddl zesoupoj~těn1. 

2. Je- Ii dohodnuto soupoji~těni, vedouci pojistitel určený ve smlouvě stanoví pojistné podmínky 
a ~ pojistného, spravuje soupoji~téní, přejímá oznámeni o pojistně udalosti a vede šetřeni 
nezbytná ke Zjištění rozsahu povinnosti pojistitelli poskytnou! pojistně plnění; v tomto rozsahu 
jedná jménem ostatnich pojistitel~. Není-I i ujednán způsob přijm~ pojistného, přijímá vedoucí 
pojistitel i pojistné. 

3. V rámci soupojištění lze pojistnou smlouvu uzavřit i mezi pojistníkem a více pojistiteli, kteři si 
ujednali společny postup pii pojištění určitých pojistných nebezpečl. a to jménem a na účet všech 
pojistitelli. a určili vedoucího pojistitele, popřípadě pověiili plněním jeho povinnosti společný 
Ofg.ln vytvořený k tomuto ůčelu, anebo pojišfovadho zprostledkovatele kvali~kovaného podle 
finěho zákona pro vyšši stupeň odborne způsobilosti. 

4. Právo na pojislllé plnění se uplati'luje VŮÓ vedoucímu pojistiteli. Pojistitelé se mezi sebou vzajem­
ně 'ftP01ádajipodlesvých podílů; nebyly-li podíly ujednány, platí, že fsou stejné. 

~lánek27 
Přerušení poj ištění 

, . Ustanovení zákona o přerušení pojištění při nezaplacení pojistného do 2 měsíai ode dne jeho 
splatnosti se na toto pojištěni nevztahuje. 

2. V pojistné smlouvě lze dohodnout podmínky, za kterých bude pojištěni přerušeno. 

Clanek 28 
Přechod pr;jv na pojistitele 

I. Vzniklo-Ii v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojIStnou udalosti osobě, kter;j má právo na p0-
jistně plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraiiovaci náklady, proti jiněmu prá­
vo na náhradu škody nebo jiné obdobně právo, přechazi tato pohledávka včetně prtslušensM. 
zaji~lění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plněni z poji š těni na pojistitele, a to 
až do vyšl' plnění, které pojistitel opávněné osobli vyplatil. 

2. Způsobil-Ii pojišténý škodnou událost pod vlivem požiti alkoholu nebo použiti niivykové látky 
nebo přípravku takovou látku obsahujícího, má pojistitel proti němu právo na náhradu toho. co 
za něho plni1. 

3. Právo podle odstavce 2. pojistitel nemá, obsahoval-Ii alkohol nebo návykovou látku lék, který 
pojištěny užil způsobem, který pojištěnému předepsal lékar, a neupozomil-li lékař nebo vý­
robce léku poSkozeného, te v době působeni léku nelze vykonávat činnost, v jejímž dlisledku 
škodnou událost způsobil 

4. Osoba. jejíž právo na pojistitele přr3Io, vydá pojistitel i potřebné doklady a sdělí mu vše, co je 
k uplatnění pohledávky zapotrebl, Zmafl-li předlOd prava na pojistitele, rm pojistitel právo 
snižit plnění z pojišténí o č,]stku, kterou by jinak mohl získat Poskytl-Ii již pojistitel plnění, má 
právo na náhradu až do vyše této částky. 

5. Vzdala-Ii se oprávněná osoba, pojištěny nebo osoba. kte rá vynaložila zachraň<wací náklady, 
svého práva na niihradu škody nebo jiného obdobného práva nebo toto právO včas neuplatnila 
anebo jinak zmařila přechod svých nároků na pojistitele, ma pojistitel právo pojistné plnění 
snílil až do výše částek, kll~fě by jinak mohl získat, nestanoví-Ii zákon jinak. 

6. Projeví-Ii se následky Jednání uvedeného v odst 2. až po výpIaté pojistného plněn~ má pojistitel 
právo na vracení vyplaceného pojistneho plněni až do výše částek, které by jinak mohl ziskat 

7. Pohledávky z poji5tení nelze bez souhlasu pojistitele postoupil. zastavit či jakkoliv s nimi oaklá­

".n. 
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~lánek2g 
Doručování 

Pro účely tohoto poji~lění se zásilkou rozumí každá písemnost nebo peněžnllástka. kterou 
zasllá pojistitel pojistníkovi a oprávněným osobdm a pojistník nebo oprá'l1'lěné osoby pojjstitel1. 
PopslIIlkovi zasílá pojistitel zásilku na jeho poslední známou adresu a oprávněným osobám na 
tu adresu. kterou písemně pojislite6 sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sdělitl:a,tdou změnu 
adresy pro don.K:ování zásilek. Peněžní rntky mohou být zasilany pojistitelem na ocet, který 
pojistnik nebo opravnénl! osoby pojistiteli sd~ilj. PoflStnik a oprávněné osoby zasnaji písemno!.ti 
do sidla pojistitele a penězní lástky na octy pojistitele. které jim sděh. Za5l~ni zásilek se provadi 
prostfednictvim dňitele poštovn! licence, ale lze je doručovat i osobně. Penězn! tastky lze zasilat 
prostlednictvim peněžních UstaW. 
Písemnost urtená pojistiteli je doručena dlll'm. kdy pojistitel potvrdí její převzetl. Totéž plati. 
pokud byla přsemnost předána prostřednictvím poji5ťovadho zpromedkovatele, Penéžn! ftistka 
určena pojistiteli je doručena dnem piípsání této částky na jeho (Kel nebo dnem. kdy bylo její 
přijeti vhotovosti pojistitelem po\Vf2eno. 
Pisemnost pojistitele urtena pojistnikovi nebo oprávněné osobě (dále jen .adresát") se považuje 
za doručenou dnem jejího prevzeti adresatem nebo dnem. kdy adresát převzeti písemnosti ode­
přel. Má se za to. že došlá zásilka odeslaná 5 využitim provozovatele poštovních služeb d~la tfetl 
pracovnl den po odeslání. byla-Ii však odeslána na adresu v jiném stáru. Pilk patnáctý pracovní den 
po odeslánI. Peněžn! lástka určena adresátovi při bezhotovostním placení je dorui:ena dnem její­
ho připsáni na účet adresáta a pri platbě prostřednictvím držitele poštovní licence jejím pFedáním 
dňiteli poštovní licence. 
Doručování podle odstavcO 2. al se týká zásilek zasnaných na dodejku nebo formou docl:iní do 
vlaslnlch rukoo adrestlta. Písemnost zasílaná prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou 
zásilkou nebo dopo!lJi:eným psanim se považuje za doručenou jen tehdy. prokáže-Ii jejl doručeni 
odesilatel nebo potvrdí,li toto doručení ten, komu byla určena. 

Zasnání písemnosti prováděně elektronickými prostředky s úi"inky dOl1.li:'enl podle odstavce 2. 
a pMlí vety odstavce 1 je možnl! bUĎ na základě dohody účastníků pojištění o způsobu zaSl1anl 
písemnosti a po\Vf2ování jejich přijeti, anebo pokud doručeni adresát nepochybným způsobem 
poMdí (nap(. elektronickým podpisem). 

~lanek30 
Expertní posouzeni sporného nároku 

v piipadě pochybnosti o -.ýši pojistneho plneni (přičemž základ nároku byl uzŇn) se mohou 
účastnici poji~tění dohodnout na určení výše pojistného plnění prostlednict.vím expertního p0-

souzení sporného nllroku (dále jen Rexpertiza"). aby předešli pripadnému soudnímu sporu. 
Provedeni expertizy je formou Y!tleni ve smr.;lu článku 24 odSL 3. a 4. a spOCfvá v posouzeni 
sporného nároku jedním nebo vice experty tak. že ÚČ<Ismíci pojištění: 
a) se písemně dohodnou na jednom expertovi nebo 
b) určí každý Mho experta s tim, že úkolem těchto expertů bude '1'Pracovat spoJee:ně stano­

visko ke spornému naroku. Pokud se na takovém společném stanovisku neshodnou. bude 
jejich povinností určit neprodlené. nejpozději do jednoho měsíce. rozhodujícího experta 
(odSL 4.). 

Expert (rozhodujicí expert) nesmí mít k ž,ldnému z účastníkú poj ištění obchodní. pracovněprávní 
ani přibuzensk}- vztah; pokud by tato podmlnka nebyla splněna a účastník pojištění její nesplněni 
namítne, neni stanovisko (včetně společného stanoviska \oj'pracovaněho experty určenymi podle 
oosl2. písm. bl) takového experta (rozhcxlujlcího experta) ve smyslu odst. S.závazné. 
Rozhodujíc! expert posoudí spomý nárok buďsám. nebo společně sexperty. kteiíjej určili, a...ydá 
stanovisko, které je pro posouzení sporného Ňroku rozhodujíd. 
Výsledek expertizy je pro účastniky pojištěni závazný. 
Náklady na experta uri:eněho podle odst. 2. pism. a) OJ na rozhodujíciho e~perta hrad! ůlastnid 
pojištěni rovným dílem a Ňklady na experta určeného ůčastníky pojištění podle odsl 2. písm. b) 
si hradí každý z účastníků pojiStění samo 
Pro prcM!denI expertizy platí lhůta uvedená v ďánku 24 odslJ. a 4~ pokud tUtO lnotu ůi:astnid 
pojištění dohodou ntj)/odlouží; pokud expertíza není skončena ve lhůtě uvedené v cil článku 
nebo v prodloužme Ihúte, šelfeni podle tohoto ďanku konč~ jesdiže ~hni úi:aslnicí pojištění 
nebudou 'oýslovně wat na jeho dalšim pokračov.'ini: šetření kana též v případě. pokud experti 
neura rozhodujícího experta, na5lanou-li podmínky uvedeně v odst. 2. písm. b). 
Práva a povinnosti účastníku pojištění upravená právními piedpisy nejsou ustarKM!nlm tohoto 
f1:lOku dotčena. 

Oánek31 
Vymezení pojmů 

Pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP se rozumí: 
I. Pojistitelem je AJlianz pojišťovna. a. s. se sídlem Ke Štvanici 656/3. 18600 Praha 8. ~eská republi­

ka, IC4711 S971. kter~ je oprávněna provozovat pojišťovací činnost podle zv!.Htního zákona. 
2. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je podle této smlou­

\oj' povinna platit pojistně. Pokud je pojistník současně pojištěnYm, vztahuji se na něj práva a po­
vinnosti stanovená v těchto VPP pro pojištěného. 

3. Pojištěným je osoba, na jejíž věc nebo jiný majetek se pojištění vztahuje. Pokud není v těťhto VPP 
určeno jinak. plati práva a povinnosti starKM!ná pro poJístníka také pro pojištěného. 

4. Oprávněnou osobou je osoba. které v důsledku pojislné události vznikne právo na pojistnl! plnění 
(pojištěny, -..1astník pojištěně věcí, poškozený v odpovědnosti za škodu). 

5. Pojistnou dobou je doba. na kterou bylo poj~ěnj sjednáno, 
6. Pojistné je úplata za pojištěni. kterou je povinen pojistnik hradit pojistiteli. 
7. Běžné pojistné je pojistné stanoveně za pojistně obdobi (měsiÚli, čtvrtletn~ pololetní, ročol). 
8. Pojistné období je časové období dohodnute v pojistné smlouvě, za které se plati pojistné; základ-

nim pojistným obdoblm v lomto pojištění je ročoi pojistné obdobL 
9. Jednorázové pojistně je pojistné stanoveně na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno. 
10. Pojistné nebezpeil je možná poona vzniku pojistné události. 
11. Pojistně riziko je míra prilYděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolaná pojistným nebezpe­

Com. 
12. Pojištěni cizího pojistného nebezpeB je pojištění, které uzavírá pojistnik na pojistné riziko pojiště· 

ného. který je odlišnou osobou od pojistníka. 
J3. Poji~ťovaclm zprosdedkovatelem je fyzická nebo právnická osoba. která za úplatu provozuje 

činnost zprostředkování poji~tění nebo zajištění. Postaveni pojišťovacích zprostredkovatelu. jejICh 
práva a povinnosti uprilvuje l~kon o pojišťovadch zprostředkovatelich a samostatných likvidáto· 
re<:h pojislnych události. 

14. Hrubá nedbalost je takové zanedbáni nutně opatrnosti a obezřetnosti. porušení právních před­
pis~ nebo pfedpisů ...ydaných na jejich základě anebo smluvně převzatých povinnosti. jehož dů' 
sledkem byl vznik ~kody nebo zvětšeni jejích následků (např. porušeni protipož~rnlch pfedpisů. 
závazné porusenile<:hnologických pravidel, závažné porušení pravidel silničního provozu. i:in­
nost pod vlivem alkoholu nebo rhlvylc0v9ch látek apod.): hrubou nedbalostí je vždy takové jednání 
pojištěného. které bylo pfičinou vzniku škodní udalosti a pro klerě byla osoba uvedená v i:lánku 25 
odst.l pravomocně odsouzena pro nedbillostní trestný čin. 

15. Člsovou cenou je cena. kterou měla pojištěná věc bezprostředně pfed pojistnou událostí; stanovl 
se z novécenyvěci (článek 13 odst. 2. písm. a», piíčemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo ji­
ného znehodnoceni anebo zhodnoceni věci. k němuž došlo jeF opravou, modernizací nebo jiným 
způsobem. 

7 

16. 
17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

I. 

2. 

Věci se rozumí rovněž součást věci a přisluY!nstvi věd. 
Souborem věá se rozumí všeť:hny věci. které k souboru věci náleží pii vzniku pojistné události. 
Ustanovení o pojistné částce nebo limitu pojistného plněni, o pojistné hodnotě, o podpojištění 
a přepojištění sevztahují na celýsouborvěci, Vztahuje·11 se pojištěni na několik souboru věci. urči 
se pojísma částk.ii nebo limit pojistného plnění na každý soubor samostatně. 
Budovou se rozumí nadzemní stavby prostO«:lVé soustředěné a navenek převážně uzavřeně 
ohvodmými stěnami a střclni konstrukci Součásti budO\oj' jsou pouze ty podzemní prostory, 
které s budovou konstnJkině a stavebně souvisí. Budova sestav~ mj. ze z~kladovýd1 kontrukd, 
pOOzemní a nadzemní části, svislých a vodorovných nosných konstrukci. z nenosných stavebních 
konsU1Jkcí. obvodového plaště a streŠllí konstrukce v!. podkladnich. hydroizolačních. tepelně 
izolačnich. zvukově izolačních mtev. podhledů, výplni stavebních 0l'v'0fU (v!. ,taluzií, slunečních 
donl. obkladU. povrchových úprav. 
Stavbou se rozumí vešker.lstavebni díla. ktera vznikap lidskou ónností pomoci stavebních nebo 
montážních technologií. bez zřetele na stavebně lechnické provedent použité stavebni výrobky, 
materiály a konstrukce. na účel <,yJžitl a dobu tNánt 
Stavebním dílem se rozumí výsledek stavehnlčinoosti. Tvoi'i prostorově ucelenou nebo alespoň 
te<:hnidy samostatnou část staVby. 
StaV€bními součástmi se rozumí věd. které jsou vně a/nebo uvnitr zabudovány nebo konstrukč­
ně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou bYt oddéleny. aniž se tim budova nebo stavba 
poškodí nebo znehodnotí. a podle své povahy Piltn a ísou určeny k tomu. aby byly s budovou nebo 
stavbou trvale užívány. Jedná se napr. o okna. dvere, prtlky, vnitřní instalace, obklady. podlahy, 
malby. antény. ElS. EPS. dešťové svody, pletivo. 
Nemovitou věci se rozumí po2emky a podzemnl stavby nebo jejich č.lsti spojené se zemí pevným 
základem. Pronajatou nemovitou věci nebo její lástí se rozum! nemovitost nebo její část užívaná 
na základě nájemní smlOlJ'v)' v rozsahu v této smlouvě uvedeném. 
Zásobami se rozumí zboží. které pojištěny \oj'r3bi nebo se ktetým obchoduje, nedokončené vý­
robky. suroviny. pnrodní produkty. materiál. 

~lánek32 
Závěrečna ustanovení 

Pojí~těni sjednané na základě pojlStne smloU'o"f, jejíž SOIXásti jsou tyto VPP, se rKli právnim fádem 
Ceské republiky a pro řešeni sporu vzniklých pn tomto pojIŠtěni jsou piisluSné soudy Ceské repub­
liky. Toto plali rovněž pro pojistila rizika y zahraničí. pokud ~vní předpisy StáIU. kde je pojistné 
riziko umístěno, nestanovi použiti .svých pi'edpisú. 
Tyto VPl' nabY-'ají platnosti dne O I. 01 . 2014. 
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AlIianz@) 
VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMíNKY 

pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 
(OSPP-03) 

Článek 1 

Úvodní ustanovení 

1. Soukromé pojištěn í (dále jen "pojištění") upravuje zákon č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník (dále jen "zákon"). Allianz pojišťovna, a.s. (dále jen "po­
jistitel") vydává podle zákona tyto všeobecné pojistné podmínky pro připad 
pojištění odpovědnosti (dále jen "VPP"). Obsahují-Ii tyto pojistné podmínky, 
pojistná smlouva nebo dohoda, v případech, kdy to zákon připouští, od­
chylnou úpravu některých ustanovení zákona, platí úprava v nich uvedená. 
Není-Ii tato odchylná úprava provedena, platí ustanovení zákona. 

2. VPP jsou podle zákona nedílnou součástí pojistné smlouvy, a proto pokud je 
v některém ustanovení zákona odkaz na dohodu nebo pojistnou smlouvu, 
platí úprava uvedená v těchto VPP stejně, jako by to byla dohoda nebo po­
jistná smlouva. 

3. Tyto VPP platí po celou dobu trvání pojištění sjednaného pojistnou smlou­
vou. Pojistník s nimi musí být před uzavřením pojistné smlouvy prokazatel­
ně seznámen. To neplatí, uzavírá-Ii se smlouva formou obchodu na dálku. 

4. Součástí pojistné smlouvy mohou být i další doplňující ustanovení vztahující 
se k tomuto pojištění - zvláštní pojistné podmínky, smluvní ujednání a/nebo 
doložky. 

5. Toto pojištění je ve smyslu zákona poj ištěním škodovým. Při škodovém po­
j i štění poskytne pojistitel pojistné plnění, které v ujednaném rozsahu vyrov­
nává úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné události. 

6. Pojištění podle těchto VPP může být sjednáno pouze tehdy, pokud na něm 
má pojistník a/nebo pojištěný pojistný zájem. Pojistným zájmem je opráv­
něná potřeba ochrany před následky pojistné události. Má se za to, že po­
jistník má pojistný zájem i na majetku jiné osoby, osvědčí- l i, že by mu bez 
jeho existence a uchování hrozila přímá majetková ztráta. Dal-Ii pojištěný 
souhlas k pojištění, má se za to, že pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 

7. Zanikne-Ii pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i poj i štění; pojistitel má 
však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děL 

8. Pojistil-I i pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl ani nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží od­
měna odpovídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl. 

Č lánek 2 
Rozsah poj i š tění 

1. Toto pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo 
jiné újmy z provozní činnosti uvedené v pojistné smlouvě. 

2. Pojištěný má právo, aby za něho pojistitel nahradil poškozenému škodu 
nebo jinou újmu způsobenou provozní činností pojištěného za předpo­
kladu, že pojištěný má v době vzniku pojistné události příslušné oprávnění 
k provozování této činnosti podle zvláštních právních předpisů. 

3. Zároveň se toto pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu 
nebo jinou újmu způsobeno u výkonem vlastnických práv k pozemku. bu­
dově nebo jednotce, správou a provozem pozem ků, budova jednotek, po­
kud slouží k výkonu podnikatelské č innosti pojiš těného uvedené v pojistné 
smlouvě . 

4. len na základě výslovného ujednání v pojistné smlouvě se toto pojištění 
vztahuje též na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způso­
benou vadou výrobku; v takovém případě platí i ustanovení č lánku 4. 

5. Při sjednání pojištění odpovědnost i dle těchto VPP má pojištěný právo, aby 
za něj poj istitel v případě pojistné události (tl. jestliže pojištěnému podle 
zákona vznikla povinnost k náhradě), nahradil: 

6 . 

a) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení, 
b) skutečnou škodu na věci způsobenou jejím poškozením , zničením nebo 

ztrátou věci, 
c) újmu na jmění vyplývající z újmy na zdraví, při usmrcení a ze škody na 

věci (tzv. následnou škodu), 
d) náklady řízení uvedené v čl. 12 těchto VPP, pokud pojištěný splnil povin-

nosti uložené mu ustanoveními čl. 15 VPP. 
Pojiš tění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněŽitou ná­
hradu další nemajetkové újmy uplatněnou v souvis losti s utrpěnými dušev­
ními útrapami, pokud jsou současně sp l něny tyto podmínky: 
a) tato peněžitá náhrada byla stanovena pravomocným rozhodnutím or­

gánu veřejně moci, které bylo vydáno v souvislosti s pojištěnou činností, 

b) tato náhrada další nemajetkové újmy se váže k právu na pojistné plnění, 

které vzniklo v d ůsledku povinnosti pojištěného k náhradě při ublížení 
na zdraví nebo při usmrcení. 

7. 

1. 

2. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

1. 

Pojištění se v rámci celkového sjednaného limitu pojistného plnění vztahuje 
i na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na léčení zaměst­
nance pojištěného nebo třetí osoby a náhrady poskytnutých dávek sociální­
ho pojištění. Pojistná ochrana je však dána pouze v případě, že 
a) na odpovědnost za pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ke kterým se 

nárok na náhradu nákladů léčen í a na náhradu dávek sociá lního pojiš­
tění vážou, se vztahuje zákonné pojištění od povědnosti pojištěného za 
škodu nebo jinou ujmu způsobenou pracovním úrazem nebo nemocí 
z povolání, je-Ii poškozeným zaměstnanec pojištěného, nebo 

b) na odpovědnost za újmu na zdraví, ke které se nárok na náhradu nákla­
dů léčení a na náhradu dávek sociálního pojištění vážou, se vztahuje po­
jištěn í sjednané touto pojistnou smlouvou, je-Ii poškozeným třetí osoba. 

Člá nek 3 
Časová a územní působnost pojiš tění 

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že pojistná 
událost nastala v době trvání pojištěn i, pokud není v pojistné sml ouvě do­
hodnuto jinak. V případě újmy na zdraví platí, že újma v důsledku úrazu 
nastala v okamžiku, kdy došlo k úrazu. Pro j iné poškození zdraví platí, že 
za vznik újmy na zdraví se považuje okamžik, který je jako vznik této újmy 
lékařsky doložen. V případě smrti následkem úrazu nebo jiného poškození 
zdraví je rozhodující okamžik vzniku úrazu nebo jiného poškození zdraví, 
v jejichž důsledku smrt nastala. 
Pojištění se vztahuje na pojistné události, kte ré vzniknou na území České 
republiky. Rozšíření územní působnosti je možno dohodnout v pojistné 
smlouvě. 

Člá nek 4 
Poj ištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku 

Pokud je v pojistné smlouvě ujednáno, vztahuje se pojištění i na odpověd­
nost pojiš těného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku. 
Poj i štění odpovědnosti za škodu se vztahUje na takovou škodu nebo jinou 
újmu, která byla způsobena výrobky dodanými na trh v době trvání pojiště­
ní. len na základě výslovného ujednání se pojištění vztahuje i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, 
který byl dodán na trh před počátkem pojištění. Ustanovení článku 3 tím 
není dotčeno . 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
i na škodné události vzniklé na území celého světa, vyjma USAa Kanady, po­
kud pojistník nebo osoby za něj jednající nevěděli o exportu výrobků v době 
jejich dodání na trh a ani vědět nemohli. Ustanovení čl. 5, odst. 1, písm. aa) 
tím není dotčeno . 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vedle přípa­
dů uvedených v článku 5 nevztahuje na: 
a) škody na výrobku samotném, 
b) případy, kdy vada výrobku nemohla být s ohledem na stav ve vývoji vědy 

a techniky v době dodání výrobku na trh zjištěna, 
c) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, jehož výroba byla 

pojištěným převedena na třetí osobu licenční smlouvou, 
d) škody nebo jiné újmy způsobené vadou letadla nebo součástky do leta­

dla, jestliže má tato vada svůj původ v konstrukci (projektu), ve výrobě, 
údržbě nebo opravě letadla nebo součástek do letadla, včítaje v tom 
škody na samotných letadlech, škody nebo jiné újmy způsobené pře­

pravovaným osobám a škody na přep ravovaných věcech ; totéž platí pro 
kosmické rakety, 

e) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, pokud pojištěný 
nebo za něj jednající osoby o vadě výrobku v době dodání na trh věděli 
nebo vědět mohli. 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku není pojiště­
ním odpovědnosti za vady podle příslušných právních předp isů . 

Č l á nek 5 
Výluky z poj ištění 

Pojištění se nevztahuje na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou 
újmu a náklady podle článku 2, odst. 5 d) a náhrady dle čl. 2 odst. 6 (bez 
ohledu na spolupůsobící příčiny vzniku škody nebo jiné újmy), pokud se 
jedná o škodu nebo jinou újmu způsobenou: 

I 



2. 

3. 

a) úmyslně, 
b) jinak než újmou na zdraví, usmrcením nebo škodou na věci, 
c) azbestem, formaldehydem, olovnatými nátěrovými hmotami a jinými 

karcinogenními (rakovinotvornými) látkami, plísněmi, houbami a spo­
rami, 

d) pojištěným, pokud za ni odpovídá na základě trestněprávních předpisů, 
e) v rozsahu, v jakem je pojištěný povinen k náhradě škody nebo jiné újmy 

při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, s výjimkou náhrad uvede­
ných v čl. 2 odst. 7. 

f) za situace, kdy pojištěný převzal povinnosti nad rámec stanovený práv­
ními předpisy nebo smlouvou, pokud by pojištěnému nevznikla odpo­
vědnost za škodu i bez existence takové smlouvy. 

g) provozem motorových a bezmotorových vozidel. kterým byla přidělena 
registrační značka, vyjma škod způsobených vozidlem jako pracovním 
strojem při pracovní činnosti, 

h) provozem letadel, kosmických lodí (včetně raket), l eti šť. přistávacích 
ploch a plavidel všeho druhu, jakož i výkonem vlastnických práv k nim, 
řízením letového provozu, 

i) při přepravě, z přepravních a zasilatelských smluv, 
j) výrobou, opravou nebo údržbou letadel. škodu nebo újmu na letadlech 

a kosmických lodích všeho druhu nebo na jejich částech, včetně škod 
z takových škod vyplývajících, 

k) činnostmi, pro které právní předpisy stanoví povinnost sjednat pojištění 
odpovědnosti za škodu, 

I) výsledky duševní tvořivé, odborné činnosti a jiné obdobné činnosti, jako 
např. projekty, posudky všeho druhu, audity, software, grafická úprava 
textu apod., není-Ii v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, 

m) sesuvem nebo sesedáním půdy, erozí, poddolováním, vibracemi, po­
zvolným vnikáním vlhka, komaminací vody, hornin, půdy, ovzduší, nóry 
a fauny a na životním prostředí, jakož i škody a jiné újmy vyplývající z po­
škození životního prostředí a ekologickou újmou, 

n) onemocněním lidí, zvířat nebo rostlin Creutzfeld-Jakobovou nemocí 
(BSE, TSE), 

o) v souvislosti s terorismem, válečnými událostmi, invazí, akcí zahraniční­
ho nepřítele, nepřátelskou akcí nebo válečnou operací (bez ohledu na 
to, zda byla válka vyhlášena či nikoli), vojenskými akcemi, občanskou vál­
kou a občanskými nepokoji, vzpourou, povstáním vzbouřením, revolucí, 
zásahy státních orgánů a bezpečnostních složek státu, 

p) jadernou energií, působením elektromagnetických polí, zářením a za­
mořením nebo znečištěním všeho druhu (vč. radioaktivního), 

q) krevními deriváty, geneticky upravenými organizmy, přenosem viru HIV 
nebo genetici<yml změnami organismu, 

r) na převzatých věcech (zejm. na věcech, které pojištěný převzal za úče­
lem zpracování, opravy, úpravy, prodeje, úschovy, uskladnění, poskytnu­
tí odborné pomoci, provedení objednané činnosti či jiného obdobného 
závazku), 

s) na věcech, které pojištěný užívá, 
t) na jakýchkoliv podzemních a nadzemních vedeních, jakož i škody vznik­

lé v důsledku poškození takových vedení, 
u) v důsledku spojení, smísení vadného výrobku s jinými produkty nebo 

dalšího opracování nebo zpracování vadného výrobku, 
v) v důsledku odstranění, demontáže, vyjmutí nebo uvolnění závadných 

výrobků nebo stavebních dílů a v důsledku montáže, připevnění a osa­
zení nezávadných výrobků a stavebních dílů, 

w) poškozením nebo zničením výrobků vyrobených nebo zpracovaných 
pomocí strojů dodaných, montovaných, opravovaných nebo udržova­
ných pojištěným, 

x) na datech, poskytováním, vývojem, výrobou, instalací, provozování, vý­
padku, poškození, změny nebo chybné či omezené funkce počítačových 
nebo telekomunikačních systémů, software, zpracováním dat, nakládá­
ním s daty a poskytováním jakýchkoliv internetových služeb, 

y) vývojem, výrobou, skladováním a prodejem munice, zbraní, střeliva a výbuš­
nin a při práci s municí, zbraněmi, střelivem, s výbušninami a trhavinami, 

z) v důsledku stažení výrobku z trhu, 
aa) v důsledku jakékoliv náhrady škody nebo újmy, kompenzace, úro ků, ná­

kladů, výdajů a úhrad bez ohledu na jejich povahu, které byly přiznány 
soudem USA a Kanady. 

Pojištění se nevztahuje též na náhradu škody nebo jiné újmy vzniklé v dů­
sledku jakýchkoliv pokut, penále a obdobných plateb uložených pojištěné­
mu nebo proti němu uplatněných. 
Dále se pojištění nevztahuje na škody nebo jiné újmy způsobené pojištěným: 
a) dalším fyzickým nebo právnickým osobám pojištěným v jedné pojistné 

smlouvě, 

b) svému manželu, sourozenci, příbuzným v řadě přímé nebo jiným oso­
bám blízkým. U právnických osob se jejich statutární zástupci a osoby 
jim blízké kladou na roveň pojištěnému (pojistníkovi) a osobám jemu 
blízkým. 

c) osobě nebo podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný majet­
kovou účast, a tO až do procentuální výše tohoto majetkového podílu. 

d) jeho statutárnímu orgánu, zákonnému zástupci nebo zmocněnci, 
e) vlasmíkům jednotek (tj. bytů a nebytových prostor ve smyslu zákona 
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o vlastnictví bytů), kten jsou členy poji š těného, jejich manželům, pnbuz­
ným v řadě přímé a osobám žijícím s vlastníkem jednotky ve společné 
domácnosti. 

V pojistné smlouvě lze sjednat i další výluky z pojiš tění. 

Člá nek 6 
Vznik a změny poj i štění 

1. Pojištění vzniká následujícím dnem (v 00.00 hod.) po uzavření pojistné 
smloLNf. nebylo-Ii v pojistné smlouvě stanoveno. že vznikne již uzavřením 
pojistné smlouvy, nebo pozděj i . Má-Ii pojištění vzniknout později, stanoví se 
v pojistné smlouvě den, kdy pojištění začíná (dále též "počátek pojištění"). 
Pojištění za jednorázové pojistné vzniká až dnem jeho zaplacení, pokud 
není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Bylo-Ii na základě návrhu pojistitele na uzavření pojistné smlouvy zaplaceno 
pojistné ve výši uvedené v nabídce a ve lhůtě určené pojistitelem (neurčil-Ii 
lhůtu, tak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky druhé straně) , je 
pojistná smlouva uzavřena dnem zaplacení pojistného na účet pojistitele 
nebo pojišťovacího zprostředkovatele. anebo dnem, ve kterém pojistitel 
nebo pojišiovací zprostředkovatel potvrdil pnjem pojistného v hotovosti. 

3. Pojistná smlouva musí býr uzavřena písemné, jinak je neplatná. Totéž se 
týká i změn pojistné smlouvy. 

Článek 7 
Pojistné a jeho změny 

,. Pojistník je povinen platit pojistiteli dohodnuté pojistné. Výše pojistného 
je ujednána v pojistné smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou 
z proměnné hodnoty nebo pevnou fina nční částkou. Výši sazby a pojistné­
ho stanoví vždy pojistitel. Vyúčtování pojistného obdrži pojistník zároveň 
s pojistnou smlouvou, není-Ii v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Je-Ii pojistné stanoveno sazbou z proměnné hodnoty, je pojistník povinen 
při sjednání pojištění zaplatit pojistné v jeho předpokládané výši a případný 
doplatek uhradit po uplynutí pojistného období, není-Ii v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak. 
Případný doplatek k pojistnému za předchozí pojistné období je splatný do 
jednoho měsíce od oznámení jeho výše pojistníkovi, případný přeplatek na 
pojistném pojistitel vrátí do jednoho měsíce od oznámení skutečné výše 
hodno!y rozhodné pro stanovení pojistného. 
Pojistné však nikdy nesmí být nižší než minimální pojistné stanovené v pojist­
né smlouvě za pojistné období, a to ani v případč, že skutcčnofi výše hodnot 
rozhodných pro stanovení výše pojistného byla nižší než předpokládaná. 

3. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy,jestliže 
v pojistné smlouvě nebylo dohodnuto, že toto právo vznikne pojistiteli poz­
ději. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové 
pojistné dnem počátku pojištění, které teprve jeho zaplacením vzniká, po­
kud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

4. V pojistné smlouvě může být dohodnuta možnost splátek pojistného. Při sjed­
nání pololetního nebo čtvrtlemího placení se účtuje přirážka k pojistnému 3%, 
resp. 5%, není-Ii v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. Při nezaplacení některé 
splátky (části pojistného) je pojistitel oprávněn žádat zaplacení pojistného 
za celé pojistné období včetně úroku z prodlení za každý den prodlení. 

5. Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsání na účet pojistitele nebo poj išťova­

cího zprostředkovatele (pokud je oprávněn k jeho přijetí) při bezhotovost­
ním placení, anebo dnem, ve kterém pojistitel nebo pojišťovací zprostřed ko­
vatel, který je oprávněn k jeho přijetí, potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

6. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši, má pojistitel 
právo na náhradu upomínacích výloh ve výši 50 Kč a na úrok z prodlení. 

7. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, nebylo-Ii v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. Zanikne-Ii pojištění v důsledku pojistné události, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udá­
lost nastala; v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné celé. 

8. Upravit výši doposud placeného pojistného může pojistitel jen za podmínek 
uvedených v zákoně, VPP nebo v pojistné smlouvě. Upraví- Ii pojistitel výši 
pojistného, sděl í ji pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti 
pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. 

9. Nesouhlasí-Ii pojistník se změnou, může nesouhlas projevit do jednoho mě­
sice ode dne, kdy se o ni dozvěděl; v tom piipadě pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozornil-Ii však p0-

jisti tel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odstavce 8 tohoto ďánku, 
trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu pojistníka nezmění. 

10. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojist­
ného nebo jiné pohledávky z pojištěn í. To neplatí, jedná-Ii se o povinnost 
poskytnout pojistné p lnění z povinného pojištění; k opačným ujednáním se 
nepřihlíží. 

11 . Dojde-Ii k zániku pojištěni před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění 
sjednáno, má pojistitel právo na poměrnou část pojistného odpovídající 
délce trvání pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

, 2. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatné pojistného pro ná­
sledující pojistné období. nepožádá-Ii pojistník o jejich vráceni. 
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Článek 8 
Pojistná doba, pojistné období. zánik poj ištění 

Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v !X)jistné smlouvě do­
hodnuto jinak. Je-Ii pojistná smlouva sjednána na dobu jednoho roku, prodlu­
žuje se za stejných podmínek o další rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejpoz­
ději šest týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně, že na dalším 
trvání pojištění nemá zájem. Je-Ii pojistná doba kratší než jeden rok, pojištěni 
konči uplynutím pojistné doby. není-Ii v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 
Pojisrné období činí u pojistných smluv sjednaných na dobu neurčitou 1 rok, 
není-Ii dohodnuto jinak. 
Bylo-Ii pojištění ujednáno na dobu určitou, lze ujednat, že uplynutím této 
doby pojištění nezanikne. pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týd­
nú před uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na 
dalším trvání pojištění. Nezanikne-Ii pojištění a nejsou-Ii ujednány podmín­
ky a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek o tutéž 
dobu, na kterou bylo dohodnuto. Pojištění dále zaniká: 
Pro nezaplacení pojistného 
Upomene-Ii pojistitel pojistníka o zaplaceni pojistného a poučí- Ii ho v upo­
mínce, že pojištění zanikne, nebude-Ii pojistné zaplaceno ani v dodatečné 
lhůtě, která musí být stanovena nejméně v trvá ni jednoho měsíce ode dne 
doručení upomínky, zanikne pojištění marným uplynutím této lhůty. To platí 
i v případě nezaplacení splátky pojistného nebo její časti. 
Dohodou 
Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnour. K platnosti 
dohody o zániku pojištění se vyžaduje, aby v ni strany ujednaly, jak se vy­
rovnají. Není-Ii ujednan okamžik zaniku pojištění, platí, že pojištění zaniklo 
dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti. Dohoda musí být uzavřena písemně, 
jinak je neplatná. 
Výpovědí 

a) Je-Ii sjednano pojištění s běžným pojistným, zaniká pojištění na základě 
výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období; je-Ii však 
výpověd' doručena druhé straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci následujícího 
pojistného období. 

b} pojistitel nebo poj istník může pojištění vypovědět 
ba) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření 

smlouvy, nebo 
bb) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznámeni vzniku 

pojistné události. 
c) pojistník může pojištění vypovědět <; o<;mir!pnní výpovprlní nnhOlJ 

ca) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl , že pojistitel použil při 
určení výše pojistného nebo pro výpočet pojistného plnění hledisko 
zakázané v § 2769, 

cb) do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení 
o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně po­
jistitele, nebo 

cc) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznameni, že po­
jistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací činnosti . 

Odstoupením 
a} Porušil-Ii pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost 

k pravdivým sdělením stanovenou v článku 15 odst. 1, má pojistitel prá­
vo od smlouvy odstoupit, prokáže-Ii, že by po pravdivém a úplném zod­
povězení dotazů smlouvu neuzavřel. 

b) Pojistník má právo od smlouvy odstoupit v případě, že si pojistitel musel 
být při uzavíráni smlouvy vědom nesrovnalostí mezi nabízeným pojiště­
ním a zájemcovými požadavky a neupozornil ho na ně. Přitom se vez­
me v úvahu, za jakých okolností a jakým způsobem se pojistná smlouva 
uzavírá, jakož i to, je-Ii druhé straně při uzavírání smlouvy nápomocen 
zprostředkovatel nezávislý na pojistiteli. 

c) Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-Ii je strana do dvou měsí­
ců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení povinnosti stanove· 
né v článku 15. odst 1. 

d) Odstoupí-Ii pojisrník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsí­
ce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné sníže­
né o to, co již případně z pojištění plnil: odstoupil-Ii od smlouvy pojistitel, 
má právo započíst si i náklady spojené se vznikem a správou pojištění. 

Odstoupí-Ii pojistitel od smlouvy a získal-Ii již pojistník, pojištěný nebo 
jiná osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zapla­
ceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné. 

e) Byla-Ii smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo 
bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne 
jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly sdě leny pojistné podmínky, 
pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření smlouvy. 

f) Odstoupí-Ii pojistník od smlouvy podle odstavce e), vrátí mu pojistitel 
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třice t i dnů ode dne, kdy se 
odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst 
si, co již z pojištění plnil. Bylo-Ii však pojistné plnění vyplaceno ve výši 
přesahující výši zaplaceného pojistného. vrátí pojistník, popřípadě pojiš­
těný nebo obmyšlený, pojistiteli částku zaplaceného pojistného plnění. 
která přesahuje zaplacené pojistné . 
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V případě odstoupení pojistitele se od zaplaceného pojistného odečítají 
i náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve výši 25 % ročního pojist­
ného; v případě pojistné smlouvy, u niž bylo sjednáno jednorázové pojistné, 
ve výši 25 % jednorázového pojistného. 

8. Odmítnutím pojistného plnění 
Pojistitel může pojistné plnění odmírnout, byla-Ii příčinou pojistné události 
skutečnost, 

a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
b) kterou při sjednávání pojištěni nebo jeho změny nemohl zjistit v důsled­

ku zaviněného porušení povinnosti stanovené v čl. 15 odst 1 a 
c) pokud by při zna losti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlou­

vu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek. 
9. Pojištění dále zaniká: 

a) zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti 
pojištěné osoby, dnem zániku poj i štěné právnické osoby bez právního 
nástupce nebo dnem odmítnutí pojistného plnění, nestanoví-Ii pojistné 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak, 

b) nebylo-Ii výslovně ujednáno. že pojištění změnou vlastnictví nebo spo­
luvlastnictví pojištěného majetku nezaniká, zanikne pojištění dnem 
oznámení této změny pojistiteli, 

c) nabývá-Ii se vlastnictví nebo spoluvlastnictví vkladem do katastru nemo­
vitostí/zápisem do veřejného seznamu, zaniká pojištění odpovědnosti 
dnem nabytí právní moci rozhodnutí o povolení vkladu vlastnického 
práva nového vlastníka nebo spoluvlastníka do katastru nemovitostí/ve­
řejného seznamu, nestanoví-Ii pojistné podmínky nebo pojistná smlou­
va jinak. 

d) souvisí-Ii pojištění odpovědnosti s vlastnickým právem a nebylo-Ii vý­
slovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví 
nezaniká, zanikne poj ištěni dnem oznámení této změny pojistiteli. 

10. Zanikne-Ii pojistný zájem za trvání pojištěni, zanikne i pojištění; pojistitel má 
však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojismého zájmu dozvě· 
děl. 

l l. Odchylně od odst. 9 tohoto článku pojištění, které se vztahuje k bytové jed­
notce, kde vzniklo společenství vlastníkQ jednotek, nezaniká změnou vlast· 
nictví nebo spoluvlastnictví bytové jednotky. 

Člá nek9 
Přerušeni poj ištění 

1. Ustanovení zákona stanovující, že doba přerušení pojištění počne uplynu­
tím 2 měsíců ode dne splatnosti pojistného. nebylo-Ii pojistné zaplaceno. se 
na toto pojištění nevztahuje. 

2. V pojistné smlouvě lze dohodnout podmínky, za kterých bude pojištění pře­
rušeno. 

Člá nek 10 
Pojistné plnění a jeho splatnost 

1. Náhradu škody nebo jiné újmy vyplácí pojistitel poškozenému, poškozený 
však nemá právo na pojistné plněni proti pojistiteli. 

2. Dojde-Ii k pojistné události, poskytne pojistitel pojistné plnění ve formě ná­
hrady škody nebo jiné újmy vč. náhrad nákladů řízení do výše nároků uplatně­
ných a prokázaných poškozeným, maximá l ně však do výše ujednaného limitu 
pojistného plnění z jedné pojistné události dohodnutého v pojistné smlouvě. 

3. Na úhradu všech pojistných události, včetně náhrad ná kladů řízení, vznik­
lých během jednoho pojistného roku, včetně p l nění splatných až po jeho 
uplynutí, poskytne pojistitel plnění maximálně do výše dvojnásobku ujedna­
ného limi tu pojistného plnění zjedné pojistné události, nestanoví-Ii pojistné 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak. 

4. Všechny časově spolu související škodní události vzniklé z téže příčiny, s ni­
miž je spojena povinnost pojistitele nahradit za pojištěného škodu nebo ji­
nou újmu podle sjednané pojistné smlouvy, se považují za jednu pojistnou 
událost. Za datum vzniku takové pojistné události se považuje datum vzniku 
první škodní události. 

5. Převyšuje-Ii součet nároků více poškozených limit pojistného plnění sjedna­
nýv pojistné smlouvě, pojistné plnění pro každého z nich se snižuje v pomě­
ru sjednaného limitu pojistného plnění k součtu uplatněných nároků všech 
poškozených. 

6. Rozhoduje-Ii se o povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
nebo o výši náhrady škody nebo újmy v řízení před orgánem veřejné moci 
nebo v rozhodčím řízení, je pojistitel povinen plnit až poté, co se dozvěděl 
o pravomocném skončení takového řízení. 

7. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření. Šetření je skonče­
no,jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Pokud oprávněná 
osoba postoupí pojistné plnění jako pohledávku jinému nebo toto pojistné 
plnění zastaví nebo jinak zajistí ve prospěch jiného před skončením šetření, 

není pojistitel tímto jednáním oprávněné osoby vázán. 
8. Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsíců po tom, co mu byla po­

jistná událost písemně oznámena. Nelze-Ii ukončit šetření nutná k zjištění 
pojistné události, rozsahu pojistného plnění nebo k zjiš tění osoby opráv­
něné přijmout pojistné plnění do tří měsíců ode dne oznámení, pojistitel 
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oznamovatel i sdělí, proč nelze šetření ukončit; požádá-Ii o to oznamovatel, 
sdělí mu pojistitel důvody v písemné formě . Pojistitel poskytne osobě, která 
uplatňuje právo na pojistné plnění, na její žádost na pojistné plnění přimě­
řenou zálohu; to neplatí, je-Ii rozumný důvod poskytnutí zálohy odepřít. 
Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, pokud nerozhodne 
o tom, že poskytne.naturální plnění (opravou nebo výměnou věci), nebo 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

Článek 1 1 
Spo l u účast 

v pojistné smlouvě může být dohodnuto, že osobě, které vzn iká právo na 
pojistné plnění, půjde k tíži úbytek majetku, jehož výše nepřesáhne ujed­
nanou hranici, nebo že této osobě půjde určitá část úbytku majetku k tíži. 
V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění v roz­
sahu takto dohodnuté spoluúčasti. 
Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odečítá od celkového pojistné­
ho plnění. 
V pojistné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé pojiš­
těné položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečítají napřed . 

Č l á nek 12 
Náhrada nák ladů řízení 

Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnění za pojištěného náklady: 
a) občanského soudního řízení o náhradě škody nebo jiné újmy, pokud 

bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady, 
b) mimosoudního projednávání nároků poškozeného na náhradu, pokud 

se k tomu pojistitel písemně zavázal. 
Náklady na obhajobu v trestním řízení na všech stupních vedeného proti po­
jištěnému v souvislosti s pojistnou událostí a náklady na právní zastoupení 
podle odst. 1, které přesahují maximální mimosmluvní odměnu advokáta 
podle právních předpisů ČR, pojistitel uhradí pouze v případě, že se k tomu 
písemně zavázal . 
Pokud je poj ištěný povinen nahradit škodu nebo jinou újmu, která přesahuje 
ujednaný limit pojistného plnění z jedné pojistné události, hradí pojistitel 
náklady řízení snížené v poměru horní hranice pojistného plnění z jedné po­
jistné události k celkové výši nároků, a to i v případě, že je vedeno více řízení 
z jednoho nároku. 
Na náklady řízení, jejichž výše nepřesahuje sjednanou výši spoluúčasti, se 
toto pojištění nevztahuje. 
Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v čl. 5 těchto VPP. 
Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnění pojištěnému: 
a) náklady řízení před orgánem veřejné moci nebo rozhodčího řízení, které 

je pojištěný povinen uhradit, 
b) popř. jiné náklady, které pojištěný vynaložil s předchozím písemným 

souhlasem pojistitele, 
všechny však pouze do výše limitů ujednaných v rámci celkového limitu 
p lnění sjednaného v pojistné smlouvě. Náklady právního zastoupení pojiš­
těného advokátem budou hrazeny jen ve výši mimosmluvní odměny podle 
právních předpisů ČR. 

Č lánek 13 
Zachraňovací náklady 

Vynaložil-Ii pojistník účelně náklady při odvracení bezprostředně hrozící po­
jistné události na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo proto, 
že plnil povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 
z hygienických, ekologických či bezpečnostních duvodu, má proti pojistiteli 
právo na jejich náhradu,jakož i na náhradu škody, kterou v souvislosti s tou­
to činností utrpěl. 
Pojistitel však nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetře­
ní věci nebo na p l nění zákonné povinnosti předcházet škodám. Pojistitel 
dále nehradí náklady uvedené v předchozím odstavci vynaložené Policií ČR, 
Hasičským záchranným sborem nebo jinými subjekty, které jsou povinny 
tyto náklady vynaložit ve veřejném zájmu na základě právních předpisu. 
Náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku vynaložené na záchranu života 
nebo zdraví osob uhradí pojistitel maximálně do výše 30 % horní hranice 
pojistného plnění z jedné pojistné události sjednané v pojistné smlouvě. 
Ostatní náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku uhradí pojistitel maxi­
málně do výše 5 % horní hranice pojistného plnění z jedné pojistné události 
sjednané v pojistné smlouvě. 
Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele 
a k nimž by jinak osoby uvedené v odstavci 1 tohoto článku nebyly povinny, 
uhradí pojistitel bez omezeni. Vynaložil- Ii zachraňovací náklady pojištěný 
nebo jiná osoba nad rámec povinnosti stanovených jiným zákonem, má 
proti pojistiteli stejné právo na náhradu jako pojistník. 
Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v čl. 5 těchto VPP. 
Limit pojistného plnění nelze snížit o výši zachraňovacích nákladů. 
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Č lánek 14 
Soupoj ištění 

U pojištění, na jehož sjednání se podílí více pojistitelů (soupojistitelů), je 
dohodnuta výše podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích ply­
noucích ze soupojištění. 
Je-Ii dohodnuto soupojištění, vedoucí pojistitel určený ve smlouvě stanoví 
pojistné podmínky a výši pojistného, spravuje soupojištění. přejímá ozná­
mení o pojistné události a vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu povin­
nosti pojistitelů poskytnout pojistné plnění; v tomto rozsahu jedná jménem 
ostatních pojistitelů. Není-Ii ujednán způsob příjmů pojistného, přijímá ve­
doucí pojistitel i pojistné. 
V rámci soupojištění lze smlouvu uzavřít i mezi pojistníkem a více pojistiteli, 
kteří si ujednali společný postup při pojištění určitých pojistných nebezpečí, 
a to jménem a na účet všech pojistitelů, a určili vedoucího pojistitele, popří­
padě pověřrli plněním jeho povinností společný orgán vytvořený k tomuto 
účelu, anebo pojišťovacího zprostředkovatele kval ifikovaného podle jiného 
zákona pro vyšší stupeň odborné způsobilosti. 
Právo na pojistné plnění se uplatňuje vůči vedoucímu pojistiteli . Pojistitelé 
se mezi sebou vzájemně vypořádají podle svých podílů; nebyly-Ii podíly do­
hodnuty, platí, že jsou stejné. 

Člá nek ' 5 
Práva a povinnosti účastníků pojištěn í 

1. Dotáže-Ii se pojistitel v písemné formě zájemce o pojištění při jednání 
o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy na skuteč­
nosti, které mají význam pro pojistite lovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné 
riziko, zda je pojistí a za jakých podminek, zodpoví zájemce nebo pojistník 
tyto dotazy pravdivě a úplně. Povinnost se považuje za řádně splněnou, ne­
bylo-Ii v odpovědi zatajeno nic podstatného. Co je výše stanoveno o povin­
nosti pojistníka, platí obdobně i pro pojištěného . Jménem pojistitele může 
tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-Ii k tomu pojistite­
lem zmocněn . 

2. Dotáže-Ii se zájemce při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistník při jed­
nání o změně smlouvy v písemné formě pojistitele na skutečnosti týkající se 
pojištění. zodpoví pojistitel tyto dotazy pravdivě a úplně. Jménem pojistitele 
mUle tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-Ii k tomu po­
jistitelem zmocněn. 

3. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu 
každou změnu ve skutečnostech, na které byli písemně tázáni při uzavírání 
nebo změně pojistné smlouvy. 

4. V případě pojištění cizího pojistného nebezpečí je pojistník povinen sezná­
mit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající se pojištění jeho pojist­
ného nebezpečí. 

5. Pojistník, poj ištěný a oprávněná osoba jsou povinni: 
a) umožnit pojistiteli kdykoliv nahlédnutí do veškerých účetních a jiných 

dokladů a provedení veškerých potřebných šetření, včetně prohlídky 
místa pojiš tění, pokud je to nutné ke zjištění nebo prověření skutečností 
rozhodných pro stanovení výše pojistného, 

b) dbát, aby pojistná událost nenastala a postupovat v souladu s pokyny po­
jistitele vydanými k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí vzniku pojistné 
události . 

6. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistitel i, že bylo uzavřeno další 
poj i štění pro též pojistné nebezpečí a pro tutél dobu (vícenásobné nebo 
souběžné pojištění) u jednoho nebo několika pojistitelu, sdělit obchodní 
firmu (název) tohoto pojistitele nebo jiných poj i stitelů a výši pojistné částky 
nebo limitu pojistného plnění. 

7. Pojistník a pojištěný jsou povinni plnit i další povinnosti vyplývající ze zákona, 
pojistných podmínek nebo pojistné smlouvy. 

Člá nek 16 
Práva a povinnosti účastníků pojištění 

při změně nebo zániku pojistného rizika a při vzniku pojistné události 

1. Změní-Ii se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se po­
jistitel tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné udá­
losti z výslovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. 

2. Změnou pojistného rizika se rozumí jeho podstatné zvýšení nebo snížení 
(např. v důsledku změny ve způsobu užívání pojištěné věci, změny úrovně 
zabezpečení, změny místa pojištění atd.) . 

3. Pojistník nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co z'-'Yšuje pojistné 
nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-Ii až dodatečně, že bez pojisti­
telova souhlasu dopusti l, že se pojistné nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez 
zbytečného odkladu oznámí. Zvýší-Ii se pojistné nebezpečí nezávisle na po­
jistníkově vůli, oznámí to pojistník pojistiteli bez zbytečného odkladu poté, 
co se o tom dozvěděl. Je-Ii pojištěno cizí pojistné nebezpečí, má povinnosti 
stanovené v předchozí větě pojištěný. 

4. Prokáže-Ii pojistitel, že by uzavřel smlouvu za j iných podmínek. pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo již při uzavírání smlouvy, má 
právo navrhnout novou výši pojistného. Neučiní- Ii tak do jednoho měsíce 



ode dne, kdy mu změna byla oznámena, jeho právo zaniká. 
5. Není-Ii návrh přijat nebo nově určené pojistné zaplaceno v ujednané době, 

jinak do jednoho měsíce ode dne doručení návrhu, má pojistitel právo po-

• jištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou; toto právo však pojistitel 
nemá, neupozornil-Ii na možnost výpovědi již v návrhu. Nevypoví-Ii pojIs-
titel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy obdržel nesouhlas s návrhem, 
zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

6. Prokáže-Ii pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavře-
ní smlouvy smlouvu neuzavřel, existovalo-Ii by pojistné riziko ve zvýšeném 
rozsahu již při uzavírání smlouvy, má právo pojištění vypovědět s osmiden-
ní výpovědní dobou. Nevypoví-Ii pojistitel pojištění do jednoho měsíce ode 
dne, kdy mu změna byla oznámena, zanikne jeho právo vypovědět pOJiště-
ní. 

7. Poruší-Ii pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika, má pojistitel 
právo pojištění vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-Ii pojistitel pojiš tění, 

náleží mu pojistné až do konce pojistného období, v němž poj ištění zaniklo; 
jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé. Nevypoví-Ii po-
jistitel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika 
dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

8. Poruší-Ii pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika a nastala-Ii 
po této změně pojistná událost, má pojistitel právo snížit pojistné plnění 
úměrně k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které 
by měl obdržet, kdyby se bylo zvýšení pojistného rizika z oznámení včas 
dozvěděl. 

9. Pojistník a pojištěný je dále povinen: 
a) bez zbytečného odkladu pojisti teli prokazatelně oznámit vznik škodné 

události, skutečnost, že proti němu poškozený uplatnil právo na náhra-
du a vyjádřit se ke své povinnosti nahradit vzniklou škodu nebo jinou 
újmu, k požadované náhradě a k její výši, 

b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu i to, že proti němu bylo 
v souvislosti se škodnou událostí zahájeno řízení před orgánem veřejné 
moci nebo rozhodčí řízení; zároveň mu sdělit, kdo je jeho právním zá-
stupcem a zpravit pojistitele o průběhu i výsledcích řízení. V řízení o ná-
hradě je poj ištěný povinen postupovat v souladu s pokyny pojistitele; 
náklady řízení hradí pojištěnému pojistitel, 

e) neuspokojovat a neuznávat, a to ani částečně, up la tňované nároky 
na náhradu a neuzavírat dohodu o narovnání ani soudní smír, pokud 
k tomu nedostane od pojistitele písemný souhlas, 

d) na pokyn pojistitele uznat nebo vyrovnat uplatňované nároky na náhra-
du, pokud se na ně toto pojištění vztahuje, 

e) přenechat pojistiteli na jeho žádost jmenování právního zástupce a ve-
dení soudního řízení ve všech případech, kdy nese náklady pojistitel, 

I) v řízení o náhradě škody nebo jiné újmy je pojištěný povinen postupovat 
podle pokynů pojistitele. Škodní událost je pojistitel oprávněn za pojiště-
ného projednávat, jakmile mu byla oznámena. 

10. Nastane-Ii událost, se kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, 
spojuje požadavek na pojistné plnění, oznámí to pojistiteli bez zbytečného 
odkladu, podá mu pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků takové 
události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištění; sou-
časně předloží pojistiteli potřebné doklady ke zjištění okolností rozhodných 
pro posouzení nároku na plnění a jeho výše, které si pojistitel vyžádá, umož-
ní pojistiteli pořízení kopií těchto dokladů a postupuje způsobem ujedna-
ným ve smlouvě . Není-Ii současně pojistníkem nebo poj iš těným, mají tyto 
povinnosti i pojistník a pojištěný . 

Stejné oznámení může učinit jakákoliv osoba, která má na pojistném plnění 
právní zájem. 

11. Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení podle odst. 9 šetření 
nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetření je skon-
čeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění; 
na žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného 
plnění, popřípadě důvod jeho zamítnutí. 

12. Obsahuje-Ii oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné 
údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-Ii se v něm vě-
domě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na náhradu nákladů 
účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž mu byly tyto údaje sdě-
leny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel vynalož il náklady v prokázané 
výši účelně . 

Vyvolá-Ii pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojistné pl-
nění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povinnosti, má 
pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

13. Pojistník a pojištěný jsou povinni: 
a) provést veškerá možná opatření k zabránění zvětšení rozsahu následků 

pojistné události, podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojistitele 
a postupovat v souladu s nimi, 

b) umožnit pojistiteli provedení potřebných šetření, poskytnout pojistite-
li součinnost potřebnou ke zjištění příčin a výše škody nebo jiné újmy 
a postupovat způsobem stanoveným v pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě, 

e) vyčkat s opravou majetku poškozeného pojistnou událostí nebo s od-
st raňováním majetku takto zničeného na pokyn pojistitele dobu přimě-
řenou okolnostem případu, 
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d) bez zbytečného odkladu oznámit orgánům činným v trestním řízení 

pojistnou událost, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání 
trestného činu. 

Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací ná­
klady, je povinna postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy nebo jiné obdobné právo, které jí 
v souvislosti s pojistnou událostí vzn iklo. 
Vzdala-Ii se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila za­
chraňovací náklady, svého práva na náhradu škody nebo jiné újmy nebo 
jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnila, anebo jinak zma­
řila přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění 
snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat, nestanoví-Ii zákon jinak. 
Projeví-Ii se následky jednání uvedeného v odst. 1 5 až po výp l atě pojistného 
plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plnění až do 
výše částek, které by jinak mohl získat. 
Zjistí-Ii po události, z níž uplatňuje právo na pojistné plnění, pojistník nebo 
jiná oprávněná osoba, že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, 
jehož se tato událost týká, oznámí to pojisti teli bez zbytečného odkladu. 
Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-Ii ji bud· vůbec znovu nabýt, nebo lze-Ii ji 

dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze opravit 

jen s nepřiměřenými náklady. 
Poskytl-Ii pojistitel po vzniku pojistné události pojistné plnění, nepřechází 
na něho vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale má právo na vydání 
toho, co na pojistném plnění poskytl. Oprávněná osoba si však může odečíst 
náklady účelně vynaložené na odstranění závad vzniklých v době, kdy byla 
zbavena možnosti s majetkem nakládat. 

Článek 17 
Následky porušení povinností 

Bylo-Ii v dúsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jed­
nání o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno nižší pojistné, má po­
jistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, 
které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet. 
Mělo-Ii porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která 
má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její 
průběh, na zvětšení rozsahu jejích nás ledků nebo na zjiš tění či určení výše 
pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, 
jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit (zejm. 
v případě pojistné události vzniklé v důsledku hrubé nedbalosti pojistníka, 
poj ištěného nebo jejich zástupců). 
V případech, kdy zákon nepřipouští snížení pojistného plnění, má pojistitel 
právo na náhradu vyplacených částek vůči osobě, která povinnost poruši la, 
ve stejném rozsahu, v jakém by jinak byl oprávněn pojistné plnění snížit. , 

Č lánek 18 
Expertní posouzení sporného nároku 

V případě pochybnosti o výši pojistného plnění (přičemž základ nároku byl 
uznán) se mohou účastníci pojištění dohodnout na určení výše pojistného 
plnění prostřednictvím expertního posouzení sporného nároku (dále jen 
"expertíza"), aby předešli případnému soudnímu sporu. 
Provedení expertízy je formou šetření ve smyslu čl. 16, odst. 11 a spočívá 
v posouzení sporného nároku jedním nebo více experty tak, že účastníci 
pojištění 

a) se písemně dohodnou na jednom expertovi, nebo 
b) určí každý svého experta s tím, že úkolem těchto expertů bude vypra­

covat společné stanovisko ke spornému nároku a pokud se na takovém 
společném stanovisku neshodnou, bude jejich povinností určit nepro­
dleně, nejpozději do jednoho měsíce rozhodujícího experta (odst. 4). 

Expert (rozhodující expert) nesmí mít k žádnému z účastníků pojištění 
obchodní. pracovněprávní ani příbuzenský vztah; pokud by tato podmínka 
nebyla splněna a účastník pojištění její nesplnění namítne, není stanovis­
ko (včetně společného stanoviska vypracovaného experty určenými podle 
odst. 2 písm. b) takového experta (rozhodujícího experta) ve smyslu odst. 5 
závazné. 
Rozhodující expert posoudí sporný nárok bud· sám nebo společně s exper­
ty, kteří jej určili a vydá stanovisko, které je pro posouzení sporného nároku 
rozhodující. 
Výsledek expertízy je pro účastníky pojištění závazný. 
Náklady na experta určeného podle odst. 2, písm. a) a na rozhodujícího ex­
perta hradí účastníci pojištění rovným dílem a náklady na experta určeného 
účastníky poj ištění podle odst. 2 písm. b} si hradí každý z účastníků poj i štění 

sám. 
Pro provedení expertízy platí lhůta uvedená v čl. 10, odst. 8 pokud tuto 
lhůtu účastníci pojištění dohodou neprodlouží; pokud expertíza není 
skončena ve lhůtě uvedené v citovaném článku nebo v prodloužené lhůtě, 
šetření podle tohoto článku končí, jestliže všichni účastníci pojištění nebu­
dou výs lovně trvat na jeho dalším pokračování; šetření končí též v případě, 



pokud experti neurčí rozhodujícího experta, nastanou-Ii podmínky uvede­
né v odsl. 2, písm. b). 

8. Práva a povinnosti účastníků pojištění upravená právními předpisy nejsou 
ustanovením tohoto článku dotčena. 

Článek 19 
Přechod práv na pojistitele 

1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí osobě, kle­
rá má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila 
zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné ob­
dobné právo, přechází tato pohledávka včetně příslušenství, zajištění a dal­
ších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, 
a to až do výše plnění, které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, 
vzniklo-Ii této osobě takové právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné do­
mácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost 
úmyslně. 

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přeš l o, vydá pojistiteli potřebné doklady 
a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-Ii přechod prá­
va na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění o částku, kterou 
by jinak mohl získat. Poskytl-Ii již pojistitel plnění, má právo na náhradu až 
do výše této částky. 

3. pohledávky z pojištění nelze bez souhlasu pojistitele postoupit, zastavit či 
jakkoliv s nimi nakládat. 

4. Vzdaly-Ii se osoby uvedené v odst. 1 tohoto článku svého práva na náhradu 
škody nebo jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnily nebo 
jinak zmařily přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojist­
né plnění snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat. 

5. Projeví-Ii se následky jednaní uvedené v předchozím odstavci až po výplatě 
pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného 
plnění až do výše částek, které by jinak mohl získat. 

Článek 20 
Doručova ní 

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí každa písemnost nebo peněž­
ní částka, které zasílá pojistitel pojistníkovi a opravněným osobám a pojist­
ník nebo oprávněné osoby pojistiteli . Pojistníkovi zasílá pojistitel zasilku na 
jeho poslední známou adresu a oprávněným osobám na tu adresu, kterou 
písemně pojistiteli sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sděl it každou změnu 
adresy pro doručování zásilek. Peněžní částky mohou být zasílany pojistite­
lem na účet, který pojistník nebo oprávněné osoby pojistiteli sdělili. Pojistník 
a oprávněné osoby zasílají písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky 
na účty pojistitele, které jim sdělí. Zasílání zásilek se provadí prostřednictvím 
držitele poštovní licence, ale lze je doručovat i osobně. Peněžní částky lze 
zasílat prostřednic[Vím peněžních ústavů. 

2. Písemnost určená pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její pře­
vzetí. Totéž platí, pokud byla písemnost předána prostřednictvím pojišťova­
cího zprostředkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli, je doručena dnem 
připsání této částky na jeho účet nebo dnem, kdy bylo její přijetí v hotovosti 
pojistitelem potvrzeno. 

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi nebo opravněné osobě (dále jen 
"adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresatem nebo 
dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Má se za to, že došlá zásilka 
odeslaná s využitím provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní 
den po odeslání. byla-Ii však odeslana na adresu v jiném státu, pak patnáctý 
pracovní den po odeslaní. 

4. Doručování podle odst. 2 a 3 se týká doporučených psaní zasílaných na do­
dejku nebo formou dodání do vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná 
prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou se považuje za 
doručenou jen tehdy, prokáže-Ii její doručení odesilatel nebo potvrdí-Ii toto 
doručení ten, komu byla určena. 

5. Zasílání písemností prováděné elektronickými prostředky s účinky doručení 
podle odst. 2 a první věty odst. 3 je možné buď na základě dohody účastníků 
pojištění o způsobu zasílání písemností a poMzováni jejich přijeti, anebo 
pokud doručení adresát nepochybným způsobem poMdí (napr. elektronic­
kým podpisem). 

Článek 21 
Vymezení pojmů 

Pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek se rozumí: 
1. Běžné pojistné - pojistné stanovené za pojistné období (čtvrtletní, pololetní, 

ročn i). 
2. Budova - nadzemní stavba prostorově soustředěná a navenek převážně uza­

vřena obvodovými stěnami a střešní konstrukci. Součástí budovy jsou pou­
ze ty podzemní prostory, které s budovou konstrukčně a stavebně souvisí. 

3. Celkový sjednaný limit pojistného plněni - maximální hranice pojistného 
plnění. 

4. Dodání na trh· skutečně předání výrobku třetí osobě. Platí, že k němu do­
šlo v okamžiku, kdy pojištěný ztratí! možnost ho užívat, ovlivnit jeho užíváni 

6 

nebo s ním jakkoli disponovat. Předaním vykonané práce je její převzetí ob­
jednatelem nebo jinou oprávněnou osobou po jejím zhotovení. 

5. Ekologicka újma - ztrata nebo oslabení přirozených funkcí ekosystémů 
vznikající poškozením jejich složek nebo narušením vnitřních vazeb a pro­
cesů v důsledku lidské činnosti. 

6. Hrubá nedbalost - takové zanedbání nutné opatrnosti a obezřetnosti, po­
rušení právních předpísů nebo předpisů vydaných na základě nich, anebo 
smluvně převzatých povinností, jehož důsledkem byl vznik majetkové nebo 
nemajetkové újmy nebo zvětšení jejíc!;l následků (např. porušení požárních 
předpisů, závažné porušení technologických pravidel, apod.). 

7. Jednorázové pojistné - pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. 

8. Jednotka - zahrnuje byt (nebytový prostor) jako prostorově oddělenou část 
domu a podíl na společných částech nemovité věci vzájemně spojené a ne­
oddělitelné . 

9. Jmění - souhrn majetku a dluhů osoby (právnické nebo fyzické). Souhrn 
všeho, co osobě patří, tvoří její majetek. 

10. Kontaminace vody, hornin, půdy, ovzduší, fauny a nóry ~ jejich zamoření, 
znečištění a jiné zhoršení jakosti, bonity, kvality apod. 

11. Umit pojistného plnění - maximální hranice pojistného plněni pro jednu 
pojistnou událost. 

12. Nahodilá skutečnost - skutečnost. která je možná a u které není jisté, zda 
v době trvání pojištěni vůbec nastane. 

13. Obratem se pro účely těchto pojistných podmínek rozumí: 
a) u právnických osob příjmy z veškeré činnosti a z nakládání s veškerým 

majetkem, pokud tvoří předmět daně z příjmu právnických osob, 
b) fyzických osob veškeré příjmy z podnikání a zjiné samostatně výdělečné 

činnosti, pokud tvoří předmět daně z přrjmu fyzických osob. 
14. Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 

na pojistné plnění nebo ten, kdo se pokladá za oprávněnou osobu. 
15. Poddolování -lidská činnost spočívající v hloubení podzemních štol, šachet. 

tunelů a obdobných podzemních staveb. 
16. Pojistitel - Alllanz pojišťovna, a.s. se sídlem Ke ~tvanici 656/3, 18600 Praha 

8, Česká republika, IČ 47115971, která je oprávněna provozovat pojišťovací 
činnost podle zvláštního zákona. 

17. Pojistna doba - doba, na kterou bylo pojištěni sjednáno. 
18. Pojistná udMost - jakákoliv nahodilá udá lost blíže označená v pojistné 

smlouvě nebo v těchto VPP, popř. smluvních ujednáních nebo doložkách, 
kterou nebylo možno při využití zkušenosti nebo odborných znalostí ani 
předvídat a se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout po­
jistné plnění. 

19. Pojistné období - časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které se 
platí pojistné. 

20. Pojistné nebezpečí - možná příčina vzniku pojistné události. 
21. Pojistné riziko - míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 

pojistným nebezpečím v důsledku podnikatelské činnosti pojištěného uve­
dené v pojistné smlouvě. 

22. Pojistné - úplata za poj ištění, kterou je povinen pojistiteli hradit pojistník. 
23. Pojistník - osoba, ktera s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je 

podle této smlouvy povinna platit pojistné. 
24. Pojistný rok - doba od výročního dne počatku pojištěni do následujícího vý­

ročního dne počátku pojištění. 
25. Pojištěná činnost - výrobní, obchodní činnost, poskytováni služeb a obdob­

ných činností uvedených v pojistné smlouvě za předpok ladu, že pojištěný 
má oprávnění k provozováni pojištěné činnosti vydané podle zvláštních 
právních předpisů. 
Pojištěnou činností jsou vedle podnikatelské činnosti uvedené v pojistné 
smlouvě rovněž činnosti související, zejména provozování jídelen, social­
ních, zdravotnických a sportovních zařízen í sloužících zaměstnancům po­
jištěného, držení zvířat využívaných k zajištění ostrahy provozních objektů, 
předvádění vlastních provozních zařízení a výrobků, účast na výstavách, 
veletrzích, apod. 

26. Pojištění cizího pojistného rizika - pojištěn í, které uzavírá pojistník na pojist­
né riziko pojištěného, který je odlišnou osobou od pojistníka. 

27. Pojištěný - osoba, na jejíž život, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo ji­
nou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 

28. Pojišťovací zprostředkovatel - fyzická nebo právnická osoba, která provádí 
odbornou činnost směřující k uzavírání pojistných smluv a k provádění dal­
ších činností s tím souvisejících. Postavení pojišťovacích zprostředkovatelů, 
jejich práva a povinnosti, upravuje zákon o pojišťovacích zprostředkovate­
lích a samostatných likvidátorech pojistných události. 

29. Pracovní činnost pracovního stroje - činnost vozidla, kdy takové vozidlo vy­
konává konkrétní práci, nikoliv však přepravu vlastní silou. 

30. Proměnná hodnota - zejména roční obrat, počet zaměstnanců, rozloha 
užitné plochy, objem mezd. 

31. Sesedání půdy - klesání zemského povrchu směrem do středu Země v dů­
sledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

32. Sesuv půdy - pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému 
dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při porušení podmínek 
rovnováhy svahu. 

33. Skutečná škoda - zmenšení majetku pOŠkozeného ve srovnání se stavem, 



34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 
40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

jaký byl před způsobením škody, resp. to, co je nutné vynaložil, aby byl ob­
noven původní stav majetku poškozeného. 
Spoluúčast - částka dohodnutí mezj pojistníkem a pojistitelem II pojistné 
smlouvě. kter~ se odečítá od pojistného plněni při každé pojistné události. 
Sublimil plněni - maximillní hranice pojistného plnění II rámCI celkového 
~ednaného limitu plnění. 
Skoda na věci - skutečná škoda, k niž došlo poškozením, zničením věci nebo 
ztrátou věci. 
Skodami na věci však neJsou: 
a) škody na datech uložených II elektronických nosičích nebo přenášených 

eleklronickými prostředky 
b) škody, k nimi došlo II důsledku spojení, smísení vadného výrobku s ji­

nými produkty nebo při dalším opracování nebo zpracování vadného 
výrobku, 

c) škody, k ni mž došlo v důsledku odstranění, demontáže, vyjmutí nebo 
uvolnění vadných výrobků nebo stavebních dílů a v důs ledku montáže, 
pi'lpevněn i a osazení nezávadných výrobků a stavebních dílů , 

d) škody způsobené poškozením nebo zničením výrobků, které byly vyro­
beny nebo zpracovány pomocí strojů dodaných, montovaných, opravo­
vaných nebo udržovaných pojištěným. 

~kodní událost -skutečnost, ze které vznikla škoda nebo jiná újma a která by 
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 
Užívání věci - stav, kdy pojiš těný má věc (včetně budova pozemků) ve své 
moci a využívá její užitné vlastnosti. Právo užívání prostor v budovách, kdy 
pojištěný nemá budovu ve své moci, se nepovažuje za užívání věci. 
Újma na zdraví - tělesné poškození fyzické osoby. 
Věc - pro účely tohoto pojištěni pouze věc hmotná, včetně součástí věci 
a příslušenství věd. 
Výrobek - jakákoliv movitá nebo nemovitá věc. která byla vyrobena za úče­
lem uvedení na trh. Za výrobek se pro účely tohoto pojištění povaŽUje i vy­
konaná práce po jejim předání. Výrobkem nejsou výsledky duševní rvofivé 
činnosti a jiné obdobné činnosti, jako např. projekty, posudky všeho druhu, 
audity, software, grafická úprava textu apod. 
Výroční den počátku pojištění - den, který se číslem dne v měsíci a pojme­
nováním měsíce shoduje se dnem počátku pojištění. 
Zaměstnanec - každá fyzická osoba, kterou pojištěný použil ke své činnost i 
pojištěné na základě pojištění podle těchto pojistných podmínek, a to na 
zák ladě právního vztahu vyplývajícího z pracovněprávních předpisů. 
Ztráta věci - stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí 
disponovat. 
Zvíře - je pro účely tohoto pojištění považováno za věc hmotnou, movitou 
v rozsahu, ve kterém to neodporUje Jeho povaze. Ustanoveni zákona o vě­
cech se na živé zvíre poUŽIJí jen v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho 
rm-aze. 

Článek22 
Závěrečná ustanoveni 

1. Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součástí jsou tyto VPP, 
se řídí právním řádem Leské republiky a pro řešení sporů vzniklých při tom­
to pojiš tění jsou příslušné soudy Leské republiky. Totéž platí pro pojištěná ri­
zika umístěná v zahraničí, pokud právní předpisy státu, kdeje pojistné riziko 
umístěno, nestanoví použití svých předpisu . 

2. Tyto VPP nabývají platnosti dne ' . ledna 2014. 
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